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ஸாக்ரடீஸ் சரித்திரம் . 


மதனப்பள்ளிக காலேஜ் ஆகிரியா 


R. அரங்காசா 


யா , 


ஏ எல் டி 


(இயற்றியது 


வேலூா 


சுந்தர விநாயகர் அச்சுக்கூடம் 


காபிரைட் 


1918 


( விலை அனா -12 


முகவுரை . 


வது 


லுளள 


கிளாசசியை 


யை 


மனித 


பாதியார் பலா 

உலகில 

வழங்கும் 
பாஷைகளும் பல ஒவவோகாலததில ஒவவொருமாதி 
யாரே பரபலமடைந்து , தமபுகழைப் பரப்பி , பிறாக்கு 
வழிகாட்டிகளாக விள நகுகினறனா அகதஜாதியாருள 
ளும ஒருசிலரே குனறிலேற்றிய விளககுபபோல , தம 
அறிவை யாவாக்கும் புலப்படுத்தி , தமது நாட்டில் ஒரு 

உண்டாக்கி , புதியதோர் வழியில 
ரின அறிவு ம ஊககமும செலலுமபடி செயதிருககினற 

இத்தகைய மேனமககள தாம் பிறந்த நாட்டிறரும 
தாம் பிறந்த ஜாதிக்குமே உரியவரெனக் கூறுவது தவறு 
உலக ததை அறிவூட்டி மேனிலைப்படுத்துவதற்காக அவவப் 
போது சிலபெரியோர்கள் அவதரிப்பதுண்டு. அவாகளது 
போகனைகளெலலாம , முனபு அவா அவதரித்த நாட்டில் 
வேரூனறி , பிறகு உலகமுழுவதும் பரவிவிடும் . ஆதலின 
மகானகளாகிய 

மனனோக்கு , யாதுமூரே , யாவருங் 
கேளீர் அமமகானகளும யாவாக்கும் எககால 

காளத்திறகும் 
ரியவராவா 


னா 


உ . 


லொகரடிஸ் 


என 


. 


மகானகள் 


மை Uை U 


எற யவன ததவஞானியாரும 

கூட்டததைச சோந்தவாதாம இவரது உத 
தமகுணங்களும் , அறிவாற்றலும் , தேசாபிமானமும் , உண் 

பற்றும எவரையும் உருக்கும் சதயத்தை நிலை 
றுத்துவதிலும் , மனிகரின் 

அஞஞானததைப போககி 
அவரிடம் உணமையான ஞானம பெருகும்படி செய்வதி 

ம அவா எடுத்துக்கெ கஷடத்திறகு அளவே 
யில்லை . தமது விரோதிகளால அவா பட்ட பாடுகளும 


காடை 


li 


உரைத்தற்பாலனவலல பொறுமையே வடிவெடுத்தாற 
போனற லாகரடீஸ , யாவற்றையும் அசையாது தாங்கி , 
உள்ளககவலை சிறிதுமின்றி , நனனெறியை வழுவவிடாது , 
பிறாபொருடடே வாழக துவா தனா இமமகானை பபறறிக 
தெரியாத ஜாதியாரே இலலையெனலாம இவாது சரி தரம 
எலலாபபாஷைகளிலுமுள்ளது நம தமிழமொழியிலும் 
ஒன றிருப்பது அவசயமெனபதுநானகூறவேண்டியதில்லை 


யன 


வரும் , 


வரையாது 


ஈருதி 


வகத 


1911 - ஆமவருஷத்தில நான இராமநாதபுரம் பாண்டி 

ஸெகண்டரி ஸகலில் தலைமையுபாத்தியாயராக 
அமாந்திருந்தபோது , காலஞ்சென்ற பாலவனத்தம ஜமீக 
தாரும , மதுரைத் தமிழச்சஙக ஸகாபகரும் , அகன முதல 
அகராசனாதிபதியும் , தமது உடலபொருளாவியெலலாம 
ஒருகே 

தமிழவளாசசி.பினபொருட்டுச செலவிட்ட 
இரந்தோர்க்கில்லையெனனாது 

வள்ளலுமாகிய ஸ்ரீமான பாண்டி ததுரை சாமித் 
தேவா அவாகளது நட்பும அனபும் எனக்குக் கிடைக 
தன . அவாகளுடன ஸாக்ரடீஸைப்பற்றி ஒருமுறை சம 
பாஷிக்க நேரந்தபோது , அநதஞானியாரின அரியசெயல 
களில தேவரவாகள ஈடு பட்டு , அவரது சரித்திரப்பகுதி 
பைத தெரிந்தவரை தொகுத்துச சொ தமிழில் வெளியிடும 
படி ஆஞஞாபிததார்கள் அவ்வாறே , F J சாச எனபார் 
எழுதிய நூலிலிருந்து , சில பாகங்களை மொழிபெயாததுச 
சொகமிழ 9 - ஆம தொகுதி 2 , 3 , 4 , 5 - ஆம பகுதிகளில் 
வெளியிட்டேன் பினனா இவற்றை நன்றாக விரிகதொழு 
திய புதிதாகப பலவிஷயங்களையும் சோததுப புஸகக 
பமாக வெளியிடவேண்டுமெனற அவா எனனைத தூண 
டிறது அவ்வாறே பல நூலகளிற கண்ட விஷயங்களைத் 


ill 


நூலை 


சொகுசதுத தமிழககேறபச சிலமா றுபாடுகளுடன இந் 

எழுதிமுடிகதேன பல இடையூறுகளால சென்ற 
மூன்று வருஷங்களாக இதை அசசேற்றுவதற்குக் கூடா 
மறபோயிற்று 


சென்னை ஸாவகலாசங்க கதார ஏற்படுத்திய வியாசக 
கமிட்டியா குறிப்பிட்ட விதிகளை ஒட்டியும் , சென ற சில 
வருஷங்களாக மாணவாககுத தமிழபயிற்றிவருவதனால 
எனக்கு ஏற்பட்ட அனுபவத்தைக்கொண்டும் இப்புஸ்த 
கம எழுகப்பட்டுள்ளதனால , கூடியவரை நடையைச் செவ 
தொகவும் , எளிதாகவும் , இனிதாகவும் அமைத்துள்ளேன 
ஸகூலபைனல பரீட்சைக்கு வாசிக்கும் மாணவரும் எளி 
தாகப 

படித்தறியுமாறு கடினரநதிகளைப 

வண்டிய விஷயங்களை நன்றாகத்துலக்கியும் எழு 
யிருககிறேன 


பிரித்தும் , 


விளக்க 


இப்புஸககததில எவையேயனும தவறுகள் , 

அபிபராய 
பேதங்கள் காணப்படின . அவை எனது அறியாமையால 
ஏறபட்டவை யெனபதை அனபாகள மனத்திருத்தவும , 

எனக்கு அறிவிக்கவும் 


அவைகளை 


வேண 


சு 


டி 


காள 


பாளளு 


கிறேன 


காணப்படும் பெயாகளும , விஷயங்களும், 
தமிழகறபோககுப் புதியவையாகவிருப்பினும இப்புளசி 
படிகதுக களிகது அபபெரியாரின 

அருஞ 
செயகளை அறிந்து கொள்வதற்கு அவை 

ஒருபோதும் 
தடையாகவிரா 


ச கதைப் 


iv 


அச 


தில , 


1 


வக 


இப்புலககத்தை அசசிடுவதில் எனக்குப் பேருகவி 
செயதலா வேலூா காலேஜ தலைமைத்தமிழபபணடிகா 

உ வே பு க ஸ்ரீ நிவாஸாசாரியராவா 
சிடுவதில் யாதொருவழியுந் தெரியாது தபிக்குந் கருணத 
அவாகள 

கருணை கூாநது அதுவிஷயமான 
சகலவேலைகளையும் தாமே செய்து கொடுப்பகாக 
களிதது , இத நூலின கையெழுசதுப்பிரதியைத காமே 
படித்துப் பிழைகளைந்து , பூரூப முதலியவைா 

எலியவைகளைச சலிப 
பினறிப பாாததருளி, செவவிகாக இந்நூல் விரைவில 
அசசேறுமபடி செய்த கறகு , யான செய்யும் கைமமாறு 
யா துளது செய்யாமறசெய 

எழுமை 
யும மறவேன 


வவுதவின் 


யை நான் ஏ 


ஸாகரட்ல 


உயாநகசரி கரமடங்கிய இரு ராலில் 
அவரது உருவப்படததை முனனாச சோதகல் கவும 
பொருகதமான தனக கருதி , அதனை பயூரி என்ற ஆங் 
கிலவாசிரியா எழுதிய கரீஸகேசசரிததிரததிற கண்டபடி 
தயார் செயது அவவாறே சோததுளளேன 


- 


இந் நூலைக கூடியவரை விரைவாகவும் 

அழகாகவும 
அச டுததந்த வேலூா சுந்தரவிநாயகா அசசுக கூடத 
தலைவா ம - ரா - ரா - ஸ்ரீ V D நடராஜ முதலியார் அவா 
களுக்கும் எனது வந்தனததைச செலுத்துகின்றேன 


R அரங்கசாரியன 


ஸாக்ரடீஸ் சரித்திரம் 


1 முன்னுரை. 


-- 


துரு 


கல 


[ பீடிகை - ஆதாரங்களின் குறைவு - ப 

ஸெனாபன 
ருவரும நூலெழுதிய காரணம ] 

ஸாகரடீஸ் என்பவா , கரீஸ தேசகதில் ஆதன்ஸ் என 
னும் நகரில் இறறைக்குச் சற்றேறக்குறைய 2400 -வருஷங் 
களுக்குமுன சிறந்து விளங்கிய மகானகளில் ஒருவா , கல 
விககடலைக் கரைகண்டலா , ஒழுகச கதிற சிறந் 

றந்தவா , 

சீரிய 
கூரிய அறிவுடையவா , சாந ககுணசீலா , யதார்த்தவாதி , 
மிகுந்க சொலவனமை பொருந்தியவா , உண்மையைத் 

வி நாபாடுவதில் ஊககம மிகுதியுமுடையவா , 
செருககுச சிறிதுமிலலாகவா , பிறரிடத்திற கண்ட செருக 
கைக கண்டித்து , வாதததால் அவரை அடக்கி , அவர 
அஞஞானத்தைப் புலப்படுத்தி , அவரைச் சீர்திருத்த 

தமது வாழநாளைக ழிததவா , தொன்றுதொட்டு 
னறுவரை பலதேயத்துபபாலோராலும் போபாற்றப்படுப 
வா , உலகமுள்ளளவுமயாவராலும் ஏத்திக கொணடாடத 
தகுந்தவா 

வவணணம ஒலகாப புகழும் பலகும பருமையும் 
வாயந்துள்ள அபபெரியாரது சரித்திரப்பகுதிகளில் ஒரு 
சிறி தளவே நமககுக கிடைத்திருககினறது , முற்றும் 
கிடைக்க வழியில்லை பொதுவாயப் பெரியோரைப்பற்றிய 
வரலா றுகடகெலலாம இவவிதக்குறைவு 

இயற்கையில் 


ல 


வாவாயால 


2 லாக்ரடீஸ் சரிததிரம் 
ஏறபடுகினறது உலகில கலவிபறிவொழுக்கங்களில் மேம 
பட்டு விளங்கும் பெரியோரது வாலிபச் செயலகளை ஜன 
கள அறிய அவாவுகின்றார்கள் . அவவவாவை குவதற 
குக கருவியாகவுள்ள அவரைப்பற்றிய செய்திகள , அவர 

பற 
வெளியாகவேண்டுமேயனறி , 

மனிதரால 
ஊகித்தறியப்படமாட்டா . ஊகமெலலாம கற்பனையாய 
முடியும் அககாலத்தில் தன் சரிதம தானுணாததும வழக 
கம இல்லை / ஒருவாசரித்திரததை அசசுவாயிலாகப் பரவச 
செய்தல இககாலததிறகே உரிபது ஆதலின , அனனோ 
ரைப்பற்றிய விஷயங்கள் காணபரம்பரையாகவேனும 
உடனிருந்தோர் எழுதிவைதகேனும் வந்தாலொழிய ஒரு 
சிறிதும் அவாகளை பற்றி நாம உணரவவலலோ மலலோம 

இந்தபபொதுவிதிககுடபடடே ஸாக டீ ஸசரிததிர 
மும 

இவரைப்பற்றிய பலகதைகள் 
கினறன இவையாவும் பினனுளளோராற் புனைந்துரைக்கப 

இவரைப்பற்றி எழுதினோ பலராவா 
எழுதிய நூல்களும் பலவே அந்நூல்களுள் பெரும்பாகம் 
இறந்துயேயிற்று எஞ்சி இக்காலத்துள்ளவைகளிற சிறா 
தவை , பளேடோ ( Plato ) , ஸெனாபன ( Zenophon ) என்ற 
இருவரது பாலகளேயாகும் இந்த இரண்டு ஆசிரியாகளை 
யும் ஸாகரடீஸ்ஷயாகளெனறு பண்டிதாகள் மாறாக்க 
கூறுவா ஸெனாபன ஒரு போரவீரா , ததவ ஞாளியல்லா . 
தம நணபராகிய ஸாகரடீஸைப்பற்றி ஜனங்கள் கொண்ட 
கெட்ட எணணங்களை மாற்றுமபொருட்டு அவா தமது 
நூலகளை * யாததாா அந்நூல்களைப் படிப்பவா ஸாகரடீ 


உளளது 


வழங்கு 


பட்டவை எனபா 


* ( 1 ) Memorabilia of Socrates ( 2 ) The SyAY 
posium or Banquet of philosophers . 


முன்னுரை 


பளெடோ 


காணாம் 


காளகைகள் 


ஸைச சாமானயரான ஒருமனிதரெனறே மதிப்பார்கள் 

டா எனபாா ததவஞானிகளில் ஒருவா அவரது 
கொளகைகளிற்பல ஸாகரடீஸகொளகைகளை அடிப்படை 
யாகக்கொண்டு எழுந்தனவாயினும் , இரணடிறகும பேதம் 
பெரிதுமுண்டு ஸாகரடீஸ் பிறரோடு சமபாஷித்த விஷயங் 
களை இவரியற்றிய நாலகளில் ( The Dialogues ) பாக்கக 

ஸாகரடீஸகொளகைகள் எவை , பளேடோ 

எவை என்பதை உறுதியாக அந்நூல்களி 
லிருந்து கண்டறிவது இப்போது இயலவ தனறு 

மேறகூறிய ஆசிரியரிருவரும இருவி தநோக்கத்து 
டன தமது நூலகளை இயற்றினா அப்புஸ்தகங்களிலிருந்து 
ஸாகரடீஸசமபாஷணை களும் , அவற்றின சாரமும் , அவா சம 
பாஷிதத விதமும் , அகன நோககமும , அவருடன 
பாஷிசதோருடைய மனநிலையும் , அதைக கேட்டனுபவித 
தோருடைய அபிபராயங்களும் வெளியாகின றன ஒரு 
வா விட்டதை மற்றவா நிரப்பிக்கொடுப்பதால் , அந்நூல 

ஸாகரடீஸசரித்திரத்திற்குச் சிறந்த சாதனஙகளா 


கள 


என றன 


ஸாகரடீன குடுமபவாழககையைப் பற்றிய விவரங் 
களும் , அவரது உருவம் தோற்றம் முதலியவற்றைக் குறித்த 
யாவும , மேலெடு ததோ திய நூலகளிலிருந்தே முகயமாய 
வெளியாகினறன . அவரது பெருமையை உணராமல 

அவ 
ரைத தூற்றிப் பழிகூறிய நாடககவிகளாகிய அரிஸ்டோபா 
னஸ் ( Allstophanes ) முதலியோரெழுதிய நாடகங்களிலிருந் 
தும அவரது சரிதரபபகுதிகளிற பல அறியக்கிடக்கினறன . 

மேற்கூறிய நூல்களனைததையும ஆதாரமாகக் கொண்டு 
பலசரி தர நூலகளும பிற எலகளும ஆங்கிலத்தில் எழுதப 


ஸாக்ரடீஸ் சரிததிரம் 


பட்டுள்ளனவாயினும் , அவற்றுள் கரோட ( Grote) என்ற 
சரிதரவாசிரியா எழுகிய கரீஸதேசசரிகர ததையும் , சாச 
( F. J Church) எனபவா எழுதிய ஸாகரடீஸ் விசாரணை 
யும் , மரணமும் * எனற புஸ்தகத்தையும் ஆதாரமாகக 
கொண்டு , ஸாகரடீஸசரிதததை ஒருவாறு சுருக்கிக்கூற 
இங்கு முயன்றுளளோம பலவிடங்களிலும் இமமுதனூ 
களின மொழிபெயாபபுக்கள் விரவிவந்துள்ளன என்பதை 
முனன ம கூறிக கதையைத் தொடங்குகினறோம் . 


லாக்ரடீஸ் சரித்திரம் . 


II இளமைப்பருவம் . 


[ ஸாகரடீஸின் பிறப்பு - விவாகம் - இலவாழககை - ஜீவ 
னோபாயத்தின் சிறுமை - தேகத்தோற்றம் - பழக்க வழக்கங்கள் 
-இளமபிராயத்தில் அறிவுவிருத்திக்கு ஏற்பட்ட சாதனங்கள் 
- புத்தரங்கம் - பாடிடேயா - டீலியம் - ஆமபிபாலிஸ ] 

ஸாகரடீஸ் கி மு 469 - இல பிறந்தவா அவரது பிதா 
ஸோபரானிஸகஸ் ( Sophroniscus ) என்ற ஒருசிறபி . அவா 
தாய பானரீட ( Phaen . rete ) என்ற ஒரு மருத்துவச்சி . 
ஸாகரடீஸ இளமைப்பருவத்திலேயே தமது குலவிததை 
யிற கைதோந்து பல சிலைகளைச் செதுக்கினார் அவற்றில் 
மூனறு பிறகாலத்திலவெகுநாள வரை இவருடைய வேலைப் 
பாடென்று ஆதனஸ் 

காடசிசசாலையில் 

( Aeropolis) 
* The Trial & death of Socrates . 
| Till the time of Pausanlus about 180 A. D. 


ளமைப்பருவம் 


5 


எனற 


தாககுணம் 


நிறுத்தப்பட்டிருந்தன ஸாநதிப்பி ( Yanthippe ) 
ஒருபெபணணை அவா மணந்து மூன்று ஆணமககளைப் பெற 
றார் இவளை அவா மணந தவருஷம் நமசகுக தெரியாது 
இவள் மிகவும் கொடியவள் , பிடாரி , கணவனையும் குழந் 
தைகளையும் கடிந்து பேசுவாள , திட்டுவாள தினமும வீடு 
அமாககளமபோல விளங்கும் வெடித்த சொல்லை வேணும் 
போதெலலாம அங்குக கேடகலாம தனது 
களால் மிகவும் பொலலாதவளெனறு போவாங்கின அவள 
இழைககும கொடுமைகளையெல்லாம 

அவா அதிகப 
பொறுமையுடன சகிகதுவந்தாா 

ஒருநாள தம மனைவி 
கூறும தீமொழிகளைப் பொறுககககூடா மல அவா தமது 
வீட்டைவிட்டு வெளியேறி , வாயிற்படியில் உடகாரநது 
யோசனையில் ஆழந்திருநகாரெனவும் , கோபாகனியால 
தபிக்கப்பட்ட அவரது மனைவி மேலமாடி சென்று அசுத்த 
நீர் நிறைந்த பாணடததை 

எடு 

தது அவரது தலைமேல 
கவிழ்த்துவிட்டாளெனவும் , பாவம் 1 ஸாகரடீஸ ஒனறுஞ 
செயயததோனறாமல சிறி கைப்படைந்து , பினனா 
புனனகையுடன , முனனே இடி பிடித்தது , இப்போது 
மழை பெய்தது ! " எனறு சொலலிக்கொணடே வீட்டை 
விட்டுப் போயவிடடாரெனவும் கூறுவா , னனும ,அவள் 
தனது குழந்தைகளையும் கொடுமையாக நடத்திவந்தா 
இக்கூற்றுககளெல்லாம , 

பினனுள 
ளோரால 

கும் 

அவளை , குணத்திற் 
கெட்டவள் என்று மட்டும் ஸெனாபன எழுதிபபோக 
உலகின நனமைககாகவே உழைத்து ,வறுமையைத் தாமே 
மிகுதியாக விரும்பி , குடும்பவிஷயங்களிற் சிறிதும் பற் 
றினறி , தமது வாழநாளை யெலலாம வீடடிறகுப் புறமபே 
கழித்தவரை, அவா மனைவி கொண்டாடிய போற்றுவா 
ளென்று பாரேனும் எதிரபாபபாாகளோ? 


ளனறும் கூறுவா 


வரையப்பட்டனவா 


பாந்தார் . 


ஸாக்ரடீ ஸ சரித்திரம் 


டன 


ஸகரடீஸுக 


மனம் 


ககதை 


ஸாகரடீஸ் , 


அதீனியருள கலைவனும தகலியும் சிறந்த நட்பு 
வாழவாாகள அவாக்கு 

உடல இரணடா பினும , 
தாம ஒருயிர்பெற்றதுபோல கருதி , இணை பிரியாது இனப 
துன்பங்களை ஒருங்கே அனுபவிப்பா அவவாறிருந 

கதம் , 
ககு அவா மனைவி இஙனம அபராதமிழைத்த 
தாகக் கூறுவதனால் , அவா தாமரைபிலைமேல தங்கும் தண 
ணிய நீரின துளிபோல பற்றறுக குடுமபவாழககை பில 
நின்றாரெனவும் , தம மனைவியின் 

பொறுமையை அவள் 
எதிரபாராதபடி சோதிகதாரெனவும , அசசோதனைகளைப 
பொறுககக்கூடாத அப்பெணமணி மதிகெட்டு 
நொந்து கணவனையும் குழந்தைகளையும் பேணா 
தாளெனவும் கூறுவதற்குப் பெரிதும 
தருகினறது . பரம சாதவிகரான 

அவளது 
தீசசெயலகளை யெலலாம சகித்துவந்ததுந் தவிர , அவள 
செய்வதெலலாம நனமையையே 

பயகககுமெ 

மனறு தம 
குழநதைகடகு எடுத்துக்காட்டி , தாயைப் பழிக்காமற் 
போற்றி வருமபடி அவாகட்குப் புததியும புகடடிவந்தாரா 

அவா , ஏழைக்குடியிற பிறா தவராயினு ம , வறுமை 
யினவாயில் அகப்படாமல , ஏதோஉபாயமாகப் பொரு 
ளீடடிக காலங் கழித்துவந்தார் . இவ்விதமாக , அவரது 
ஜீவனம பலவருஷங்களாக நடந்தேறியது 

அவா திடசரீரமுளளவா , சோயகளாற பீடிக்கப் 
படாதவா , எவவிதமான கடின வேலை யையும எளிதில 
முடிககவலலவா , களைபபெனபதைக கனவிலும் அறியாத 
வா , வெயிலையும் பனியையும் ஒரு பொருட்டாக எண்ணாத 

ரக்ஷையை அவா எககாலத்திலும் அணிந்ததில்லை . 
கரீஸதேசத்திலும் , அதையடுதத நாடுகளிலும் , பனியும் 


இளமைப்பருவம் 


தா 


அவா 


வெயிலும் அவவககாலங்களில் மையாக இருககும 
தணணீர் பனிக்கட்டியாகவுறையும் கூதிரபபருவகதிலும் , 
நிலாகொதிதகெழும முதுவேனிற்பருவத்திலும் அவா 
வறு கொலுடன் நடப்பாா எப்பருவத்திலும் அவாக்கு 
உடையொனறே . பருபகதிறசேறப உடையை மாற்றுகிற 
வழககம அவரிடம் இல்லை 

உனணுமுணவு சாகா 
ரணமானது கான மிகமிஞசி அவா ஒருபோதும் புசியார் . 
திருவிழாக்காலங்களிலும் , வேறு விசேஷதினங்களிலும் 
அவா தமது வரமபைக கடந்து எவரினும அதிகமாகச 

அரசமயங்களில் , அவரது மன 
நிலை ஒருசிறிதும் தனபெற்றியிற பிறழாது வயப்பட்டே 
திறகும 


சுராபானமபணணுவரா 


எவரும் 


செய்வது 


ஸாகரடீஸ 


உடற்பயிற்சி செய்யுமபோது சில கடின வேலைகளை ப 
பழகிவந்தால 

களைப்படைந்து மிதபோஜன ஞ 
வழக்கமாகலின , அவவிதக கடின வேலைகளை 

அறவே தவிரப் பார் பரமாதமாவாகிய கட 
வுள் , விருப்பு வெறுபபு ஊணுறககம முதலியவையின 

றி 
ஒரேதனமையராயிருப்பதுபோல , அவரது சதவகுணம் 
களைப் பற்றுக்கோடாகக் கொண்டு உ பிரவாழவிருமபும 
ஒவ்வொருவரும், விருப்புவெறுப்புக்களை அடக்கித தமது 

னாபாய கதிற்குவேண்டிய சாதனங்களைக் கூடியவரை 
குறைப்பதும் , இயற்கையாக எழுகினற பசிகாகமுதலிய 
வறறை ஒடுக்கி வசப்படுத்துவதும் , சுகவாசததிறகாகத 
தாமே ஏறபடுததிககொளவனவறறைப பெருகவிடாது 
அடக்குவதும் மனிதரின் முகயக் கடமைகளெனறு அவா 

வியக்கததகக தேகவமைப்பும மெய்வலியும் 
படைத்த அவா , தமது சிந்தையைப் புலனகளிற புக 


வ 


கூறுவா 
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விடாத எளிதில வயபபடுததிககொணடா , உள்ளதைக் 
கொண்டு உவந்தார் , பிறரை எதிரபாபாராமலும் , அவர 
பகைமையைப் பொருடப் சகாமலும், தமதிஷ்டம்போல 
அறிவை ப பெருக தலதிலேயே காலத்தைக் கழிததாா 


லா 


இவவிதகே கபலமும் சலிப்பினமையு ம பெற்றவா , 
உடலழகு வாயகக பபெற்றில அவரது தடடைமூக்கும் , 
தடித்த நாவும் , வெருண்ட கணனும் , கண்டோர்க்கு நகைப 
பைத தந்தன யாவரும் அவரை ஏளன ஞசெயதனா 


அவரது உயாந்தகுணங்களைப் பற்றிப் பலா பலவாறு 
புகழந்துள்ளாாகள ஆபினும , அவா இயற்கையில் மிக 
வும் கோபிஷ்டரெனவும் , அககோபததைத் தலைகாட்ட 
விடாது அடக்கிவந்தாரெனவும் , சிறசிலவேளைகளில் அது 
அடங்காது பெருகி மனமொழிமெய்களால 

அவரைப 
பிழைபடசசெயததெனவும் இவரைப்பற்றி எழுகினோ 
சிலா கூறுவா , மனவடக்கத்திறகு சாதனமாகுமென்று 
கருதியே அவா மணந்துகொணடா ரனவும் கூறுப 


சிறி 


ஸாகரடீஸது அறிவும் ஒழுககமும முதலில் எவ்வா 
றிருந்தன , பினனா எவ்வாறு முதிரந்து வந்தன என பவை 

தும் நமக்கு தெரிந்தில் நாற்பதாம ஆணடுவரை இவ 
ரைப்பற்றிய விஷயங்கள் ஒருவராலும் எழுதப்படவில்லை . 
இவாகாலத்தில் ஆதனலநகரம் பெற்றிருந்த சிறபபையும் , 
அநநகரத்தாரின மனமையையும் , 

நாகரிகததையும் , 
ஞான ததையும் 

உற்றுநோக்கின , இவா குழநதைமுதல 
மனிதரா 
தராகுமவரை நலலாசிரியரிடம் 

கற்று 
ளுடன் பழகி , அறிவு முதிரச்சிக்குக் காரணமான பற்பல 
கருவிகளாற சூழப்பெற்றிருத்தலவேணடுமெனபது திண 


நனமாக 


இளமைப்பருவம் 


ணம் அக்காலத்து , ஆகனலநகரம கரீஸதேசகதிற்குத்தில் 
கமபோல விளங்கிறறு . அசறகொபபாக எலிஸபெத , விக 
டோரியா சகரவாதகினிகளின் காலத்து இங்கலண்டையும், 
அகஸடஸ( Augustus ) கால ரோமாபுரியையும் , பாண 
டியன நெடுஞ்செழியன் காலத்திச் செந்தமிழநாடடையும் 
கூறலாமேயனவி , வேறெகையும் கூறுவது பொருந்தாது 
ஆகன ஸவாசிகளிர பலா ,பலதுறைகளிலும பெரும்பண்டி 
தாகளாய் விளங்க , கரீஸ் கேசாகை அதநாளில் மேனமை 
பெறசசெயகனா கவிபாடுகல , பதுமைவன கல , கட்டிட 
மமைககில, சரிதகிரமெழுது த . , 4 3 சியலடாக தல, பிரசாக 
கஞசெயகல முகலிய அரியபெரிய விஷயங்கடகு இன்றும் 
அவரே நமக்குதகலையானவா உலகில அவவகதிறைகளில் 
அவாகளிட்ட பிசசைகான இனறும நினறு நிலவுகின்றது 
வவித மேன மக்கள் ஒருங்கே வசிக்கநாளில்தான மகானா 
கிய ஸாகரடீஸ u தோன்றன அக்காலத்தில இனனோ 
ரனன பலரும் ஒருங்கே குழு பியுள்ளதை உற்றுநோக்கின 
அமமகானும அமமே எமக்கள் பலருடன பழகி உறவாடி 
யி நக கலக. மெனபது தாவாம , ஏனெனில, ஆகனஸ 
நகாமிகபபெரியதனறு அந்நகரினரும் தங்கள் பொழுதை 
வீட்டினுள கழிபபதிலல இவைகைசசிறப்புற ேறாகிய 
நகரினகண வகிகதலே 

உள்ளககிளாசசியை 
ஊட்டுவதோடு , அறிவையும் பெருக்குமெனபதற்கு ஐய 


பவாககும 


மினறு 


ஆதன ஸவாசிகடகு மற்றொரு விதமாகவும் அறிவு 
வளாசசி உண்டாயிற்று 

அது அவரது அரசாட 

டசிமுறை 
ஏற்பட்டது அந்நாளில் ஆதனலநகரம 

பல நாடு 
களைக கீழப்படுத்திய பெரிய ராஜாங்கமாபாகத் திகழந்தது 
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குடிகளே 


குடிகள 


க 


கள , 


. 


அவவிராஜயததை ஆண்டுவந்தனா 
ஒருங்கே கூடிய அவையில் ராஜாஙகவிஷயங்கள் தீரமானிக 
கபபட்டன நகரததாா ஒவ்வொருவரும் அந்தசசபைக்குத் 
தவறா துவந்தனா அசசபை , தற்காலகதிறபோல அமைச 
சாகளால நடைபெறவில்லை , குடிகளால தோந்தெடுக்கப 
பட்ட பிரதிநிதிகளால ஆளபபெறவுமில்லை இவவிதமான 
ஏறபாடடால இதன் ஸவாசியொவவொருவருமராஜாங்கக 
திறகுரிய பெரியகாாயங்களில தலை பிடும்படி நேரிட்டது 
அவருடைய அதிகாரததிறகும ராயபபொறுப்பிறகும 
அளவேயிலலை ஸவகேசரா ஜயவிஷயங்கள , சட்டவிஷயம் 

சணடைசமாதான விவரங்கள் , உடன் படிககைகள் 
பிறதேசவபவகாரங்கள் , குடிபேற்றநாட்டுச சமபாதங்கள 
முதலியவை சபையில் தீர்மானிக்கப்படுமபோது , ஜனங் 
கள தமமுள் மாறுபட்டுச் சபையில் தாந்தாம கொண்ட 
கருகதுக்களை நிலைநிறுததிபபேசுவதை நாடோறும அ S 
குக கேடகலாம இனனும ஒருதிறதகாரின கொள்கைகளை 
மறுத்து மிக்க திறமையுடன் கேட்போர் வியக்கும்படி 
மறறொரு சாரார் பேசுவவதையும் 

இவைகளைக 
கேடபோரொவவொருவரும் இருவா மாறுகோளகளையும 
சீர் தூக்கி , உணமையீதென ஒரு தலையாகத துணிந்து 
ரைததல அவசயமாயிற்று 

இன்னும் , அ தீனியரின நயாய ஸகலமும் வேறொரு 
விதமாக அவரறிவை வளாததது நகரவாசி ஒவ்வொரு 
வரும் வேண்டப்படுமபோது நயாயாதிபதியாய அமாந்து 
வழக்குககளை தீரமானிககக கடமைப்பட்டிருந்தனா 
தெதகைய காரணங்களினால ஆதன ஸவாசிகள் மிகக அறி 
வாளராய இருந்தனா அவாக்குச் சமானமாக இப்போது 
எத்தேசத்திலும் சாமானயரில் ஆயந்தெடுக்கமுடியாது . 


காணலாம 


த 


ளமைப்பருவம் 
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துருவி 


உணமையை 


ஆதலின , ஜனசபையிலும் நயாயசபையிலும் நடந்த 
சமபாஷணை களையும் பிரசங்கங்களையுங் கேட்டு , மனத 
கெளிவடைந்து 

பிறாபோலிவா தங்களைத் 

நாடவல்லவராயினாரென்று சொலல 
எனன சநதேகம ? 

இவ்விதம் அவரது இளமைப்பருவங் கழிந்தது அந 
நாடகளில் அறிவினபெருக்கிறகுக் காரணமான பல சாத 
னஙகள அவாககு அமைந்திருந்தனவெனபது சொலலா 
மலேயமையுமாயினும் , அவா இனனது படித்தார் , வாலி 
பததில இவவி தவுணாசசியுடனிருந தாா , பிறகு எவவாறு 
அது வளாந்தது 

எனபனவெலலாம ஊகத்தினகண 
அமைந் தனவேயனறி , உணமையாயத தெரி தல கூடாவா 
யின . அதீனியா குழந்தைகளில் ஒவ்வொருவரும் வழக்க 
மாகக கற்கவேண்டிய தேகப்பயிற்சியும், இசை நூலும் 

நன்கு கற்றிருத்தலவேண்டுமெனபதை யாவரும 
ஒப்புககெ 

ஹோமா ( Homer ) முதலிய பணடைப்புலவரின் 
நூலகளில் அவாககு நலல பயிற்சியுணடென்பது 
னோ நூலகளிலிருந்து மேற்கோளகள அதிகபிரியதது 
டன அவா அடிக்கடி எடுத்துக் கூறுவதனால விளங்காநிற 

ம கரீஸதேசததுப பழைய பண்டிதரெழுவரது * ரதன 
வாகயங்களைத தம நணபாகளுடன சிந்தித்துக் களிய 


அவர் 


காளளலாம் . 


வாகளை , சப்தழனிவர் ( The seven sages) எனறு கூ 
வதுமுணடு இவாகளுடைய திருநாமங்களாவன - ஸோலன் 
( Solon) , கைலோ ( Chilo ) , பிடடேயியஸ் ( Pittaeus ) , பியஸ் 
( Blas ), பெரியாண்டர் ( Periander ) , ( இவருக்குப்பதிலாச்ச 
சிலா எபிமினிடிஸ் ( Epemenides ) எனபாரை வைப்பார் ), களி 
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அவ 


படைவது வழக்கமெனறு அவரே பனமுறை கூறுவா 
உன்னை அறி " முதலிய அரியபெரிய வாகயங்கள் 
வெழுவாகம நாவில உதிததனவாகும். இவை , சுருங்கிய 
நன மொழிகளால ஆழத த கரு கதைவிளங்கவைதது ,நவின 
றோர்க்கு இனிமை பயத்தலான , 

அவற்றில் 
ஈடுபட்டிருந்தாா அவரது சித்தாந்தத்திற்கு மூலம் மேற 
கூறிய வாககியமேயாகும 


ஸாகரடீ 


முற்றும 


வ 


கபப 


இனி , அவாக்குக் கணிதமும் அக்காலத்தாா உணாந் 
தவரை இயற்கைசாஸ்தரமும் கெரியும் வானசாஸ்தரம் , 
ரகாகணிதம முதலியவற்றையும் அவா நன்றாக உணாந 
திருந்தார் . அக்காலத்து வழங்கிய ததவசாஸகரககொள 
கைகளிலும் அவாக்கு நல்லபயிற்சியுண்டு ஆயினும் , ததவ 
சா ஸதா நுடபங்களை 

விசாரிப்பது 

தகுதியன 
மனபது 

வரது துணிபு வானசாஸ்தரம் மாலுமிக்கும் , 
ரேகாகணிதம நிலமளபபோனுக்கும் எவ்வாறு உபயோ 

படுகினறதோ , அதுபோல, பிறசாஸகரங்களும் மனித 
டைய விரததிக்கும் காரயநிரவாக கதிற்கும் சிறந்த உத் 
Cully au bou ! ( Cleobulus ) Con ( Thales ) 

இவாகளுடைய அமுதவாககியங்களாவன 
( 1 ) உன்னை அறி ( Know thiself ) 
( 2) விளைவை உனனு (Consider the end . ) 
( 3 ) சமயமறி ( Know thy opportunity ] 
( 4 ) உலகில் அநேகாஉறுதீயோரே ( Most men are bad ] 
( 5 ) உழைப்பினால் ஆகாததொன்றுமில்லை . ( Nothing is 

impossible to industry ] 
( 6) அயிதமகல [ Avoid excess ) 
( 7 ) பிணை முனனறிகுறி பெருங்கேட்டுககே (Suretyship 

is the precursor of ruiny 


இளமைப்பருவம் 
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வியா யிருக்க வேண்டுமென்று அவா திடமாயக கூரினா 
அகலின , மனிதா மேம்பட வாழவதற்கு எமம் -டுக்கறக 
வேண்டுமோ அமமடடே அவா கற்றணாந்தார் . 


புவிய 


ககுக 


முகன 


LILLO 


தலியவறறைச 


அவரது நாற்பகாம ஆண்டுவரை அவரைப்பற்றி 
இப்பொதுவான விஷயங்களே நமக தெளிவாகின 
மன வையும் எழுத்துமூலமாக வந்தனவல்ல 
முதல எழுகது மூலமாக அவரைப் பற்றி நாம் அறியக்கிடப 
பது யாதெனில் , பாடடி டேயா ( Potidaea ) எனனும் 
கோட்டையை அதீனியாகள முற , கபோட்டபொழுது 
அவரும அககுசசெனறு கடுமபோர் புரிந் தனரெனபதே . 

டேயாவெனபதி , ஆதன ஸராஜயகதிறகு அடிப 
பட்ட ஒாநகரம் லகாரணங்களினால் அது கலகஞசெயது 
ஸவராகயத்தை நாட , அதீனியா அதை முற்றுகையிட்ட 
னா கி மு 432 - முதல கி மு 429 -வரை நிகழக த நீண்ட 
பமுற்றுகையில் , ஸாகர டீஸ பசி தாகமுதலியவ 
சற்றேனும் பாராட்டா மல , மற்ற அதீனியாகள கண்டு 
வியக்கும்படி பகைவரைப் பொருது நூழிலாட்டிக் 
கினா . அததருணததில ஆலகிபியாடிஸ ( Alc1bhades ) 
எனபாரோ ஆதன ஸவாசியைப் போர்க்களத்திற 
சாற கொலெப்படாது காபபாறறி , மிகுந்த கருணை 
யுடன வெற்றிப்புகழ அவாககே கிடைக்குமவணணஞ 
செயதாரெனறு சொலலபட்டடிருககிறது கிமு 431 - இல 
அதீனியாகளுககும லககிடிமோனியாகளுககும (Lacede 
Monians ) பெருமபோர் நிகழந்தது கிமு 424 - இல 
டீலிய மேனற (Delium ) இம் ததில நடந்த சணடை 

டையில் 
அதீனியா தோலவியுற்றுப பினனிடடனா . இப்போரில் 
லாகரடீஸ் , லாக்கஸ் ( Laches ) என்ற இருவரும டகை 


பகை 


- 
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டைய உ 


லும 


ஸாகரடீஸைப 


வருந் திகிலடையுமபடி தம வீரத்தையும் அஞ்சாமையை 
யும் வெளிப்படுகதினரெனறும , ஏனையோரும இவரகளைப 
போல போராபுரி , திருபபின அதீனியாககுக கோலவிய 
ன வெற்றியேகிடைத்திருககுமெனறும எழுதப்பட்டிருக 
கினறன இப்போரில் ஸாகரடீஸ ஸெனாபன எனபாரு 
ரைக்காப்பாற்றினாரெனவும் , பினனிடடுச செல 

பகைவா தருக்கி ஊறுபடுத்தாமல 
ஆலகிபியாடிஸ சகாயஞசெயதாரெனவும் கூறுவதுண்டு 

மு 422-இல ஸாகரடீஸ் மூன்றாமுறை ஆம்பிபாலிஸ் 
( Amphipolis ) 

எனற இ 

டததில நடந்த சணடையில் மகா 
வீராவேசததோடு சததுருக்களை எதிர ததாா இவவிதம 
தாமபிறந்த நகாககாக அதிகவு தஸாஹததுடனும் தைாயத் 
துடனும தமமுயிரையும் ஒருபொருட்டாக எண ணாது 
உழைத்துவந்த சமயத்தில் , அரிஸ்டோபானஸ் ( Aristopha - 
nes) எனனும ஓா நாடகவாசிரியா நாடகமொனறினை 
வரைந்து , அதில் ஸாகரடீஸைப்பற்றி ஏளனமாகக் கூறி , 
பிறா அவரை வெறுக்குமாறு அவாமேற சிலகுற்றம்சு 
ளைக கற்பித்தார் . அவா அவ்வாறு செய்வதற்கு அவரது 
அறியாமையே முதற்காரணம அவரைக கறைகூறுவது 
சரியனறு கி மு ஐந்தாம நூறறாணடின 
ஆதன ஸ்வாசிகளுக்குள் ஒரு புதிய மனக்கிளாச 
டாயிற்று அவாகள தம முன்னோர்களின் ஒழுக்கங்களை 
யும மதககொள்கைகளையும கணமூடித்தனமாக ஒப்புக் 
கொள்ளாமல , அவற்றைத் துருவி நாடித தததம அபிய 
ராயங்களைக கூசாமல வெளிப்படுத்த முயனறனா இ 

சசியே ஆதனஸ நகரில அககாலத்து நிகழாத பல 
விஷயங்களுக்கும் அடிப்படையாக இருத்தலின , அதைப 
பற்றிச சிறிது கூறுவோம . 


மததியி 


உ 


கிளாசம் 
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3 - ஆம் அதிகாரம் 
அதீனியா மனக்கிராச்சி . 


மனக 


ஸ 


பாஸ் 


( ஆதனஸநகரில ஏறபட்ட 

ககிளாசசி அதீனியாது 
ஏகசகரா திபத்தியம் - சொலவனமையும் , தாக க சாமாத்தியமும் 
-முறகாலத்தவசாஸதரிகளின 

கொளகைகள - எலியாக்காத 
ததவசாஸதரசங்கத்தார் - ஸீனோ ) 

கிமு ஐந்தாம் நூற்றாண்டின தொடக்க கசில கரீ . 
கேசமெங்கும் குடியர ஈநகரங்கள் தழைத்தோங்கியதகன 
பாரஸீகவரசனாகிய ஸொகஸீஸ எனபான Xerxes ) அந் 
நாளில் 

காஸ்தேசததைக கட்டியாள எணணி , எணணி 
றந்த படைகளுடன மேற்றிசையை நோக்கிச் சென்று , 
ஆசியா ஐரோபபாகண்டங்களின் இடையிலுள்ள 
பாஸ் ( Bosporus ) ஜூசா தியை அணுகினான அதைக 
கடந்து செலவதற்கு உபாயநகேடுகையில் , படகுக 

களை 
வரிசையாக நிறுத்தி , அதனமேற் பலகைகளைப் பரப்பி , 
அப்படகுப்பாலத்தின 

தினமேல சேனையைச 

செலுத்திய 
போவதே ஏறபு டையதென அவவரசாபெருமானுககுத 
தோனறியது . அவ்வாறே அவன கட்டளையால படகு 
எழவே , அவனது எணணிறந்த சேனைகள 

ஏழு 
நாள இராப்பகல ஓயாது அதனவழிச்சென்று , 
யொட்டிய நாடுகளைக் கைப்பற்ற அடிகோலின இச்செய்தி 
களயாவும கரீஸதேசகதாாககு எட்டவே , அனனோ முத 
லில அசசததினால் பீடிக்கப்பட்டு ஒன றுநதோனறாது 
திகைத தனா பிறகு குடியரசுநாடுகளெலலாம ஒனறு 
கூடிய பகைவரைத் துரத்தி அடிப்பதற்கு வகை தேடின . 
இங்ஙனம ஒருங்குகூடிய நாட்டார் கருதியபடியே சின 
னாளில் காாயம் நிறைவேறிற்று பாரசீக மனனனை நீரப் 


பாலம் 


கரீஸை 
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கண்டன 


தாடி 


போர் நிலப்போர் ஆகிய இரு கூறறிலும முறியடித்து பல 

அவனும் வந்தவழியை நோக்கி விரைகே 
உபி தபபினை இவவரிய செயலை இனிதாகமுடிதகோலே 
மமைவகிக்கவா ஆதன ஸநகரத்திய பெருமக 

மக்களே . 


ல 


ராஜியமாக 


பாரசீகபபோ முடி 5 கவுடன , ஆகன ஸ நகரமானது 
மற்றநகரங்களை காட்டிலும் பலத்திலும் புகழிலும் செல 
வாக்கிலும் ஓங்கிக கலை ) மபெற்று , வி உரவில ஏகராதிபத 
யகாணட பெரியதோ 

மாறிவிட்டது . 
கரீஸ 

ஸதேசத்துப் பிற குடியரஈநசாகள பெருமபாலும் 
ஆகனஸநகாககுக திறைபிடும்கலயில் வந்து விட்டன இத 
னால ஆகஸைநகரத்திற்கும் மற்றநகா கடகுமராஜாங்கவய 
வகாரங்கள் ஏற்பட்டன ஆகனஸ வாசிகள் சிறந்ததோர் 
அரசுரிமையைக கைககொண்ட காவததால தமது பூர்விக 
உனனதநிலைமையினையும் , கேசபகதியையும் இழந்து , பல 

சிகளாகப் பிரிந்து கொண்டு கத்தம நனமையையே நாடி 
னவாகளாய , தததம எதிரிகளுடன் வாதித்துப் போராடி 
வதனா இதனறியும் , ஆதனவில நயாயவிசாரணை மிக 
வும் பகிரங்கமாக நடத்தப்பட்டதனால் , குற்றவாளிகளில் 
ஒவ்வொருவரும் தாமே முனவந்து தங்கள் கடசிவாக 
களை எடுத்துக் கூறி ,சபையோரனைவரையும் தமவழிப்ப 
துதல முறையாக இருந்தது இததகைய பலகாரணங்களி 
னால ஜன கௌயாவரும தமது சா லவனமையைப் பெருக 
குவவதில் கமாக முயனறுவந்தார்கள் முதனமுதல 
சொலவனமையிற சிறந்துவிளங்கினவா 

ஸிஸிலிததீவில் 
அகரிஜண்டமெனற ஊரிற 

எம்பிடாகளிஸ் 
(Empedocles ) எனபவா பிறரோடு சமபாஷித்து அவ 
ரைக கேளவிகளால மடக்கி வெற்றியடைவதில , இடலி 
( Italy ) தேசதது எலேயா ( Elea ) ; கரவாசியாகியஸீனோ 
( Zeno ) என பவா முதன முதலபெயாபெற்றா. இதுநிறக 


பிறந்த 


அதீனியா மனக்கிளாச்சி 
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வேறு 


கக கா 


ற 


ஸாகரடீஸ்காலத்திற்கு 

முனனுளள தத்வசாஸதரி 
களிற சிலா , உலகததோற்றங்களும அவைகளின மாறு 
பாடுகளும கடவுளின சிருஷ்டியால உணடானவை 

வையென்று 
தமது முனனோ கொண்ட கருததை நமபாது , ஐமபுல 
வுணாசசிக்கு எட்டிய 

யாவும பூதயேமானறின 
பாடாகுமெனறும , வே றுசிலா இரணடுபூகங்கள் 

களின வேறு 
பாட்டால ஆனவையென்றும் , மற்றுஞ்சிலா நானகுபூதங 
களின சோககையால ஆவனவெனறுங் கூறி ஒருவாறு 
மனசசமாதான மடைந்தார்கள் 

எலியாநகரததுத ததவ 
சாஸதரிகள் அக்கொள்கைகளை அடியோடு மறுத்து , உல 
மகதிறகும் மாறுபாட்டிற்கு 

காரணமாகிய 
புலனுககெட்டாத வஸ்துவொனறு உண்டென்றும , அவ 
வஸ்துவை நமது புத்தியைக் கொண்டு நாடிப் பகுத்தறிதல 
கூடுமென்றும் , அவவஸ்துவே மாறு பாடினறி எனறும 
நிலையாகவுள்ளதென றும , அதைத்தவிர தமக்குக் கட்புல 
னாவன வெலலாம ஒருவரையறையினறித தோனறி மறை 
றனவாதலின , 

ஜனங்களுக்குத தததமக்குத 
தோன றி 

மாறான அபிபராயங்களை 
வெவன றும , அவற்றை நமபி எவரும மதிமோசமபோகக் 
கூடாதெனறும வறபுறுததினாாகள காளகைகள் 
ததவசாஸதரிகளுக்குள் ஒரு புதிய கிளாச்சியை உண்டாக 
கிவிட்டன . அவவெலியா நகரததுத ததவசாஸதரிகளுக 
குளளே ஸீனோவெனபாா சமவாதஞசெயவதில முதன 
மைபெற்றுச சிறப்புடன விளாகினா ஆதலின , அவரது 
கொளகைகளைக கணடிகது நிலைககவொட்டாமற்செய் 
வதிலேயே பணடிதாகள 

காலம் கழிந் 

தது 
ஹீனோ , ஆதன ஸந காக்குச 

சில அதீனியபிரபுக 
களுக்குப் பாடஞசொலலி, மிகுந்த பொருளை வேதன 


கன 


- அவை 


யவாறு 


த 


தருவன 


க 


பலாககுக 
சென 
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மாகப் பெற்றா அபபோது அவா பெரிகளிஸ் ( Pereclis) 
ஸாகரடீஸ இருவருடனும சமபாஷித்ததாகச் சொல்வ 
துணடு ஸாகரடீஸுக்கு அந்தச சமயத்தில் வயது பத 
தொனபது 


திததுப் 


கம் 


ஸீனோ சிறப்புற்று விளங்கிய நாளில் , பிறாகொள்கை 
யை எதிரமடைமறைமுகத்தால வா 

பி ழைகூறுகிற வழக 
முதலில் 

ஏற்பட்டது . அவா தொடைவிடைமூல 
மாகச சமபாஷணை முறையை ஒழுங்குசெயததுபோலவே , 
பிறாகொளகைகளை எதிரமறைமுக கதால துருவியாயந்து 
சீர் தூக்கி உணமையை நாடுவதையும் முறைப்படுத்தினார் 
அதுமுதல ததவ ஆராயசசியில 

எதிர் மறைமுகததால 
ஆராய்வது மிகுதியாகக் கையாளப்பட்டது மு 

450 
ககுபபிறகு கரீஸதேசத்தில் இவ்வாறு சமவாதஞசெயயும 
பணடிதாகளும் , தமது சொலவனமையால கேட்போரைத 
தமவயப்படுத்திக் காயசித்திபெறும பண்டிதாகளுமாகிய 
இருவகைவிதவானகள் கிளமபினார்கள் அந்நாளிலுள்ள 
ராஜாங்கமுறையும் , 

செய்யுள் நூல்களின் 
இதவ ஆராயசசிகளின் நிலையும் , மேற்கூறிய இருவிதவித 
வானகள தோனறிய பொலிவுபெறுவதற்குக 
ளாயின 


மேம்பாடும் , 


காரணமிக 


பண்டிதாசளுடைய நுண்ணறிவு இவவணணம இரு 
வேறு துறைகளிலும் சிறந்து விளங்கிற்று சிலா , நாட்டிற 
குத தாம செய்யவேண்டிய கடமைகளை மேலாகக கருதி , 
தேசவுத்தியோகங்களில 

அமாந்து , 

சொலவனமை 
தம சாமா தயஙகளால சிறப்புற்றார்கள் . சிலா , 
ஜனக்கொளகைகளைச சீர்திருத்தி உண்மையைத் 
நாடுவ தில தமதுநாடகளைக் கழித்துவந்தாாகள , இவ விரு 


வைதே 
முதலிய 


ஸோபிஸ்ட்ஸ என்ற ஞானிகள் 
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கட்சியாக்குளகள தததம துறையே மேலான 

தனற வாதம் 
நிகழக தமையின, ஒருவரையொருவா இகழாது கூறினா 
ஸாமானயஜனங்களோ , இவாக்குள்ள ஏற்றத்தாழவைக 
கண்டறியச செயலற்று , இருகடசியாரையும் ஒருங்கே 
வெறு கதனா ஏன ஜனங்கள் அவரை அவவாறு வெறுத்த 
தார்கள் என்பதைக் குறித்து இனி விளக்குவோம் 


4- வது அதிகாரம் 


ஸோபிஸ்ட்ஸ் என்ற ஞானிகள் . 


[ ஸோபிஸட்ஸ எனற ஞானிகள் -ஆதனஸநகரில் ஏற்பட்ட 
கல்வித் துறைகளின் விரிவு - ஸோபிஸ்டஸ் எனனும் பதத்தின 
பொருள் - பளேடோ கற்பித்த பொருள் - அவாகளைப்பற்றிக் 
கொண்ட தவறான எண்ணங்கள் - அவரது போதனையால் 
னியவாலிபாகள அடைந்த நற்பயன் - குணக்கேடு செய்பவரால் 


லா ) 


ஆதனஸவாசிகளயாவரும் , முன்னாளில் , தேகத்தைத் 
திடப்படுத்தும் தேகப்பயிற்சியையும் , மனகைக் குளிர 
விக்கும் இசையையும் கற்றுவநதார்கள் 

வீணை வாசித 
தல , பாடுதல் , நலல 

கவிகளைச செவிக்கு இனபமுறக 
கேட்டல , கேட்டவறறைச சிந்தித்தல் , அவைகளில் எவை 
யேனும் குற்றங்குறைகள் உளவாயின் அவற்றைக் கண 
டறிதல , சொற்களின் இயற்கையான உச்சரிப்பை அறி 
நதுகொளளுதல முதலியவை அவவிசை நூறபயிறசியில 

வில வானசாஸ்தரம் , பூகோளசாஸ 


அடங்கின 


நாளடை 
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மாணவாக 


ரம , இயறகைத்தவசாஸ்தரம் முதலிய கலைகளையும 
அறிந்து பரசங்கவன்மையையும் பெறுவது அவாகடகு 
அவசயமாயிற்று இவையனைத்தையும் ஒருங்கே ஜனங் 
களுக்குக் கற்பிப்பதற்குச சிறந்த இசையாசிரியாகள முன 
வந்தார்கள் அவாகள மேற்கூறிய கலைகளிற கைதோ 
நது, தமது சொலவனமையால அவ்வறிவை 
குப் புகட்டிப் பிறருடன வாதாடுவதில வனமைபெற 
றிருந்தனா . இவவாசிரியாகளை ஸோபிஸ்டஸ் ( Sophists) 
எனறு ஜனங்கள் அழைத்தார்கள் . ஸோபிஸடஸ் எனப 
தற்கு அறிவிற் சிறந்தோர் அல்லது ஞானிகள் என்பது 
பொருள இவாகள கலவிகேளவிகளிலும் கூரிய அறிவி 
லும் மறறெவரினுஞ சிறப்புற்று விளங்கினாராதலின , அவர் 
கட்கு அப்பட்டம நிலை கதுவிட்டது சிறிதுகாலத்திறகுள , 
அசசொலலுககு வேறு இழிவான ஓரபொருளை , பளே 
டோ எனபவா கறபித்துவிட்டார் ஸோபிஸடஸ எனப 

அககாலத்தில் மிகுந்த ஊதியததைப பெற்றுப 
பிறாக்குக் கற்பித்துவந்ததனால , செலவாகளே பெரும் 
பானமையாக அவாகளிடம் கற்றுவந்தனா . எழைகள் 

அணுகுவ கறகும இயலவில்லை குருசிஷய 
மறையானது , தலைவன தலைவியரின நட்பையும் , இணைபிரி 

இருநணபரின கேணமையையும ஒதததாகலின , 
பணததிறகுபபோதிப்பது அத்துணை சசிறப்புற்ற தனறென 
வும் , அவ்வாறு செய்யின் அவர்களிடம் பகதிவிசுவாச 
கள ஏற்படாவெனறும 

கூறினார் . இதனால் 
அவர்களுக்கு அனனோரிடம மிக்க வெறுப்பு எழுந்தது . 

னி, பணம் பெற்றுப படிபபிததற்காக , ஜனங்களும் 
ளோபிஸ்டஸ என பவாகளை வெறுத்தனரெனக் கூறுவ 
முண்டு . அவாகள அவ வணணம பேராசைகொண 


வாகள 


அவாகளை 


லாகாடீஸ் 


ஸோபிஸ்ட்ஸ் என்ற ஞானிகள் 21 
பொருளீட்டினாகள் என்பதை நிலைநிறுத்துவதற்குப் 
போதிய சானறுகள் 

கிடையா . 

ஆயினும , பளேடோ 
என்ற ததவஞானி , அவாகளை ஞானமிலலாத பாஷணடா 
கெளெனறும , அறிவைக்கொண்டு வாணிபஞசெய்யும அறி 
வீனரெனறும கூறிய தனால , அரிஸ்டாட்டில் ( Aristotle ) 
முதலிய பிறகாலதது ஆசிரியாகளும அவவாறே அவரகளை 
இழித்துப் பேசினாரகள இது பளேடோவின குற்றத்தால் 
ஏறபடடதேயனறி வேறனறு பளேடோசிறந்த ஒருதத்வ 
ஞானி, உண்மையைச் செவ்வனே நாடு பவா ஸோபிஸ்டஸ் 
எனபவாகளோ , ததவ ஆராய்ச்சியை முற்றுங் கைவிட்டு , 
காலத்திறகேற்றபடி தமது சொந்தவேலைகளையும் , நகரத் 
திறகுத் தாம் செய்யவேண்டிய கடமைகளையும் அதீனியா 
தெளிந்து செய்யுமாறு அவா களுக்குப் போதிதது , அவர் 
களை த தேசபகதியிலும் , நீதிநெறியிலும , சொலவனமை 
லும் மேமபடடோரென யாவரும ம 

ம மதிக்கும்படி செய் 
தாாகள 

இவ்விதம் செய்ததற்குக் கைமமாறாக , அவர் 
களின மாணாககாகள் மிகுந்த ஊதியத்தை அவாகளுக்கு 
அளித்துத் தமது நன்றியறிவைக காட்டினா . ஆதலின் , 
இவாகள பொருளாசைகொண்டு போதிததாாகளென்பது 
பிழையான அபிபராயமாகும் . 

அதீனியவாலிபாகளை இலவனம தமது நாட்டிற்கு 
ஊன்றுகோல்களாககி , ஆதன ஸாகசை சிறககசசெய்த 
மேலோாபேரில் , அகயாயவழககுசகளைச சரியெனறே 
சாதிககவும் , தீயவறறை நலலவைபோல தோற்றுவித்துக் 
கேடபோரைப் பலவிதஉபாயததால ஏமாற்றி வயப்படுத் 
தவும் , தமது சிஷ்யாகளுக்குக கறபித்தனர் என்ற அபவா 
தததைச சுமத்துவது நியாய்மாகுமாரிஆராயுங்கால , ஜனம் 
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மாறுபா 


சொற்சேராவின மையையும் , பரசங்கசகதியையும் பெற 
ஒவ்வொருவரும முயலவேணடும எனறும , அவவாசிரியா 
வற்புறுத்தினார் . இக்கொள்கை லாகரடீஸுக்கும் உடன 
பாடுதான “ ததவசாஸதரிகளெலலாம பிததேறியவா 
கள , அவரது கொள்கைகள ஒனற்றகொனறு 
டுள்ளவை , அவரது ஆராயசசி பயனற்றது , நிலைபெறாதது , 
மதக்கோடபாட்டிற்கு மாறானது கடவுளால விரிககப 
படாத மறைபொருளகளை ஆயத துதேடுவது கடவுளுக்கு 
அதருபதியைக் கொடுக்கும் இவ்வாராயசசியிற செலுத்த 
தும காலத்தை நல்வழியிற செலுத்துவது உத்தமம் என 
பா ஸாக்ரடீஸ . 


வவாறு 


ஸோபிஸட்ஸ கூட்டத்தாரை , 

நாஸ்திக 
ரெனறு கருதியதோடமையாது , அதீனியவாலிபாகடகுத் 
தீககொளகைகளைக கறபிதது , அவா மன ததைக கெடுத 
துவிட்டாரெனற அபவாதததையும ஜனஙகள அவாதலை 
மேற சுமத்தினார்கள் தீர நாடிபபாாததால , அவாகளுக 
குள கொள்கையிலேனும , கறபிககும முறையிலேனும 
ஒற்றுமை இல்லை ஊதிய மபெறறுப பலவிஷயங்களைப் 
பற்றி நினைக்கவும , பேசவும் , பேசியதுபோல நடத்தவும் , 
வாலிபாகளைப் பயிற்றி , நலல தேசாபிமானிகளாகச் செய 
வதிலேதான அவாகள ஒத்திருந்தாகள் 

அவாகள 
கொண்ட கொள்கைகள வேறு , சென்ற வழிகளும வேறு ; 
நோக்கியநோக்கங்களும வேறு , ஆதலின , அ தீனியவாலி 
பாமனதை அவா கெடுத்தாரெனறு சொலவது தகுதி 
பன்று அமமேன மககளின உபதேசத்தால , குணத்திலும 
ராஜாங்க நிரவாகத்திலும் , அதீனியவாலிபாகள மேம 
பட்டு யாவராலும் நனகுமதிக்கப்பட்டார்கள் . குடியரசு 


ஸோபிஸட்ஸ என்ற ஞானிகள் 
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அமமேன மக்களால் நன 

னகு தழைத்தது . 

கேவலம் உரை 
பாடுவதைமட்டும அவா கறபிககவிலலை , உரையினவழி 
நினறு வேலைகளை ஊக்கிசசெயயவும அவாவறபுறுத்தினார் 
தீயவழிகளில் வாலிபாகளைப் புகுவித்ததால , நஷடம் அவ 
வாசிரியா களுககனறோ அவவிதம புகுத்துவதை அறிந்த 
பெற்றோர் எவரேனும மது மக்களை அவரிடம் ஒப்பிப் 
பாாகளா ? ஆதனஸவாசிகள் அவரிடத்தில் வைத்த ம 

மதிய 
பையும் , செலவ மபடைத்த வாலிபாகள அவரிடம் கவிங் 
ததையும் நோக்கினால் , ஸோபிஸடஸ் என்ற ஞானியாரின் 
சிறப்பும், ஆற்றலும் , மேனமையும் , புலமையும் இனிதின 
விள நகாநிறகும உடபகைகொளளல , பிறனிலவிழைதல , 
கள்ளுணணல் , 

வெஃகல , வெகுளல , கயமை முதலிய 
கூடாவொழுககங்கள கடவுடகுமுணடெனறு புராணம் 
கள புகலகினற கற்பிதக கதைகளை முதன முதல கண்டித 
துக் கூறியவரும் இவரே ஜனங்கள் இவரை வெறுதததற்கு 
இதுவும ஒருகாரணமாகும் 


இதுகாறும் , கரீஸதேசத்திலும் , அதன திலகம 
போல விளங்கிய ஆகன ஸநகரிலும ஏற்பட்ட மனக் 
கிளாசசியைப் பறறிக கூறினோம ஜனங்களின அறிவுப் 
பெருககிறகேற்ப அவரது நூலகளும தழைத்தோங்கின . 
இதிஹாச புராண நூல்களும் , செய்யுளலகளும எவ்வாறு 
தழைத்தோங்கினவோ , அவவாறே அவரது நாடக காவ 
யங்களும் நாகரிகத்திற்கேற்பத் திருத்தமடைந்து விளங் 
கலாயின . பிறாகொளகைகளை மறுத்துரைப்பதற்கும் 
பிறரை ஏளனஞ்செய்வதற்கும் , தமது கொள்கைகளைக் 
கலவி பயிலாத பலாககுக தெரிவிப்பதறகும , பிறரை நல 
வழிப்படுத்துவ தறகும நாடக அரங்கம அநநாளில சாதன 
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மாக ஏற்பட்டது . ஆதனலநகரத்தில் அது அடைந்த 
பெருமையை உணாந்தாலனறி , ஸாகரடீஸைப்பற்றி 
இனிக கூறப்படும் விஷயங்கள் எளிதின 

தன , அந்நாடகத்தின வரலாற்றைப்பற்றி இனிக 
கூறுவோம . 


உணரப்படா 


வா 


5 - ஆம் அதிகாரம் 
கரீஸதேசதது நாடக காவய வரலாவ . 


யான நாடகம் 


(கீரீஸதேசத்து 

நாடகவரலாறு - மதசமபந்தமான விழாக 
கா - சோந்து பாடுவது - ஒருவன தனித்துப் பாடுவது - சரி 
துக்க முடிவு கொணட நாடகம் - நாடகவ 

பாடகவர்ங்கு 
யாவாககும எளிதானது - அதைப்பார்த்து வந்த 
அதீனியா மனவேறுபாடு - மங்கல ( சுக ) முடிவு கொண்ட 
சாடகம - அது 

விளை , 

தத -சாடகம நாடடைந்த 
பாடடின டைநிலையை விளக்கியது ) 


மாறு 


பணடைத 


ளலலாம 


இயல , 


சை 


தமிழ் நூலக 
நாடகமெனற மூன்று பாகுபாடுகளில் அடங்குகின்றன 
அதுபோலவே , ஸாக ரடீஸகாலத்தில் , கிரீஸதேசததாரது 
நூலகளெலலாம அமமூவகைப்பகுப்புக்களில் அடங்கின . 
கற்றோர்கள் அவற்றை மிகுந்த ஊக்கத்துடனும் விருப 
யத்துடனும் பயின றுவந்தார்கள் ஸாகரடீஸகாலத்திற்கு 
முன் இத்தகைய பகுப்புககள இலலை இயலிசையிரண 
மே இசைந்தேவ , தன . தமிழாகளில தெருக்கூத்தாடும 


க்ரிஸ்தேசத்து நாடக காவ்ப வரலாறு 
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கம் எனபது 


கூடடப்பட்டது 


நாடகமாக 


வழக்கம இருப்பது போல , அவாகளிடத்திலும் ஒருவிதக் 
கூதது இருந்ததேயனறி இக்காலத்திலுள்ள துபோல நாட 

நடைபெறவில்லை அக்கூத்துக்களெலலாம 
திருவிழாக்காலங்களில் நடிக்கப்படும கூத்தின கதைப் 
போக்கு , சுபமாக முடிவதில்லை புராண இதிஹாசங்களி 
லிருந்து கதைகள் கோநதெடுக்ககபபடும 

நாடககதாநாய 
காகள கேவாகளும் , புராணேதிஹாசகதலைவா களுமாவா . 
அககூதது நடைபெறுங்காலத்து அதிறசோநதோரெல 
லோரும் கூடிப் பாடுவார்களேயனறி நடியார் பிறகு அப 
பாட்டுடன ஒருவாகூற்றாக நீணட புனைந்துரையொன்று 
பினனா , இருவா தமமுடன சமபான 

பாஷிய 
பகை அததுடன சோததாாகள் முடிவில் , முனகூறிய 
பாட்டுடன மூனறு பாதரஙகள கொண்ட 

ஒழுங்கான 
இது மாறிவிட்டது சோபோகளிஸ ( Sopho 
kles ) என்ற நாடகவாசிரியா ஒருவித ஹாஸய நாடகத்தை 
யும (Satyrical ) அததுடன கோததாா 
இநநாடக தகை அரங்கேற்றுவ தற்கு வேண்டிய செல 
நகரவாசிகளாகிய 

பதினவேறு கூட்டத் 
தாருள வகைககொருவராகத கெரி கெடுகக கனவான 
கள , தததம கூட்ட ககைச சோந்த ஆசிரியாக்கு அளிப் 
பார்கள் தற்காலகதிலுள்ள துபோல நாடகசாலையென்பது 
அனனோரிடம் முதலில இல்லை நமமவா அமைத்துக் 
காளளும மேடைடபோல , அவாகளும் வேண்டும்போது 

களை ஊனறிச் சாரத்தைக் கட்டி , அதனைப் பல 
வேயாது அமமேடையை 

யையே அரங்கமாகக 
கொண்டு 

நடிததாாகள கி மு 500 - க்குப்பிறகு ஒரு 
* Chorus † Monologie 


வை , 


ஆகனஸ 


மாககாலக 


கையால 
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வவாறு நாடகம் 


விற்று 


முறை 

நடந்கேறியபோது , 

சாரம் 
முறிந்து விழவே , சிலஜன ங்களுக்கு உயிாசசேதமுணடா 

வவித அபாயங்கள் மீட்டும் நேராதவாறு சாச 
வதமான ஓர் அரங்கம் கற்களால் அமைக்கப்பட்டது 
ஸெர்கஸீஸ் ( Xerxes ) எனற பாரசீக அரசன கரீமின மீது 
படையெடுத்தபோது , இககளரி , பிறகடடிடங்களோடு 
தகாபபுணடது அதீனியா அபபாரசீகமனனனைப புறமி 
டத தாககித தமது நகரை மீட்டுககொணடவுடன , 
அதைச செவ்வனம் புதுப்பித்தார்கள் அப்போது நாடக 
வரங்கம பன மடங்கு பெரியதாகவும் அழகாகவும் கட்டப் 
30000 ஜனங்கள் 

ஒருங்கு கூடி ஆட்டததைக 
கண்டு களிக்கும்படி அது அமைந்திருந்தது . பாரசீகரைப் 
புறங் கண்டது முதல ஆதன ஸநகரததின செல்வாக்கு ஓங்கி 
யது போலவே , அநநகரத்தாருடைய நாகரிகமும அவா 
களுடைய 

காவயங்களும் நாளுக்குநாள வருத்தி 
யடைந்தன துக்கமுடிவைக்கொண்ட நாடகம் அக்காலத் 
தில முதன் முதல் கவின்பெற அமைக்கப்பட்டது அவ 
பதநாட 

டகம் வரைவதில் முதனமைப்பட்டம் பெறுவதற் 
காக நாடகவாசிரியாககுள பெருமபோடடி நிகழந்தது 
இதுபற்றி ஆண்டுதோறும் எண்ணிறந்த நாடகங்கள் எ 

எழு 
தபபட - ன 

இநநாடகங்கள் ஆடத்தொடங்கிய துமுதல சிலகாலம் 
வரை வந்து பாரபபவரிடம் பணமொனறும வாங்கவில்லை 
பிறகு உயாந்த நனகமைந்த கட்டிடத்தில் இவை நடத் 
தயபட்டபோது , ஆதனஸநகரம பெரியதோர பாஜயததிற 
குத் தலைநகராயிருந்தமையின அயலநாடடாா ( பாதேசி 
கள) கூட்டமாக எப்போதும் நகரில் தங்கி , அந்நாடக்க 


நாடக 
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த 


பணம் 


தாாகள 


எனற 


மகான 


களைக கண்டுகளி வியந்துவந்தனா 

அது பற்றி , 
ஆதனஸ நகரவாசிகளுக்கு நாடகமபார்கக இடஙகிடைப 
பது அரிதாகிவிட்டது இதைத் தடுப்பதற்காகச் சிறிது 

வந்து பாரபபோரிடம் வசூலசெய்யத தீரமானித் 

ஒவவொருவரும இவவளவு தான கொடுகக 
வேணடுமெனற ஏற்பாடு முதலில் இல்லை செலவாகள 
அதிக பபணககொடுதது இடகளை அமாததிககொணட 
தனால , ஏழைகள் நாடகமபார்ப்பதற்கு இடமிலலாமற் 
போயிற்று இக்குறையை நீக்குவதற்கும் ஏழைகள் செல 
வா யாவரும கண்டு களிப்பதற்கும் , பெரிகளிஸ் ( Pericles ) 

ஒருபாயாதேடி , ஏழைகளிடத்தில 
சிறிதுபணமும் , கனவான களிடத்தில் மும்மடங்குபண 
மும வாங்குமபடி தீர மானிதது , திருவிழா இரண்டுகாட் 
களிலும் தனவான ஏழை யாவரும் நாடகத்தைக்கண்டு 
கழிபேருவகையெய்த நகரபபொதிப்பணத்திலிருந்து அப 
பணததைப பெறவும அவா ஏறபாடு செய்தார். 
பணத்தைப் பெற்றுககொணடவாகள் நாடகசாலை சென்று 
வற்றை 

நோக்கிக் களிகூரலாம அனறேல , அப் 
பண ததை மிசசபபடுததித தமது சொநதச செலவுக்கு 
உபயோகப்படுத்திககொளளினு ம கொள்ளலாம இவவித 
மாகாகரததாாயாவரும பாாததுமகிழசசிபெற லெளகர் 
யம் ஏற்பட்டபோது , நல்லறிவும் , மனோரமயமும , ஈற் . 
காடசியிற சுவையும ஆதன ஸவாசிகளிடத்தில் நாளுக்கு 
நாள் வளாபிறைபோல வளர்ந்துவந்தனவென்பது சொல 
லாதேயமையும் , துக்கமுடிவு கொண்ட நாடகங்களும் , 
நாளடைவில் , இயலநூல்களினினறும வேறுபடுத்திப் 

One obolus (l 4 )for the poor ond 3 oboll for the 
better. 


நடப்டனவ 
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பாராட்டப்பட்டு,நாடக நூல்களெனறே தனிததுப் போற் 
றபபட்டன . 


குச சிறி 


பாட 


எனற 


மங்கலமுடிவுகொணடநாடகம ( Comedies) இதற் 

துகாலகதிற்குப் பிறகே எழுந்தது நமமவாக்குள 
காமனபண்டிகை என்ற விழா நடைபெறுவதை யாவரும் 
அறிவா . அவவிழாநாளில் , சிலவிடங்களில் விகாரமான 
டடுககள் பாடப்படுகினறன 

ஆண பெண 
வேற்றுமையை மறந்து ஜனங்கள் தகாத காயங்களைத 
தடையினறிச் செய்கின்றார்கள் அதுபோலவே , ஆதனஸ 
நகரில் ஒருவிதத திருவிழா கொண்டாடப்பட்டது . அது 
நடைபெறுமபோது முறறிலும நிந்தனைக்கிடமாகும 
தகாத காயங்களை ஜனங்கள் கூசாது செய்துவந்தார்கள் . 

கை அடிப்படையாகககொணடு மங்கல முடிவுற்ற நாட 
கதகள் எழுதப்பட்டன புராணேதிஹாசங்களிலிருநதும 
அக்காலத்து மனிதரகளுளளும நாடகததிறகுத் தகுந்த 
பாகதிராகளை த தோநதெடுததராகள ராஜாங்க விஷயம் 
களில் ஜனங்களுக்குள் ஏற்பட்ட கட்சியானது நாடகம 
வரைவதற்கு 

அதுகூலமாயிருந்தது நாடகவாசிரியா 
அனேகா கிளமபி , மங்க 

நகலமுடிவுகொண்ட நாடகங்களை 
எழுதி ஜனகளை மகிழவிததுவததாாகள 
முதனமையாகக் கூறப்படுபவா மாகனீஸ் ( Magnes , )கரே 
டீனிஸ் ( Kratexes ,) அரிஸ்டோபானஸ் முதலியோரே .. 
க்ரேடீனிஸ என பவா மங்கலவீற்று நாடகங்களை ஒரு 
வாறு ஒழுங்குபடுத்தியதோடு , திக்கமுடிவுகொண்ட நாட 
கஙகளை ( Tragedies ) ஜனங்கள் மதிததுக் கொண்டாடுவது 
போலவே இவற்றையு ம மதிககுமபடிசெய்தா இமமா 
கல முடிவுகொண்ட நாடகங்களை வரைந்த ஆசிரியர் ,நகரப 


அவாக 


களில் 
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பெரியோர்களைத் தங்கள் நாடகங்களில் பெயா குறித்துப் 
பழித்துக் கூறி, கேடபோரெவரும அவரை இகழந்து பரிக 
சிககசசெயதாாகள பிறகு இவவாறு பெயாகுறிததுத 
தூற்றுவது ஒழுககவிரோதமானதெனறு தடுகக பபடட 
தனால , சிறிதுகாலம் இநாடகங்கள பழிமொழிகளின 
றிய பயின்று வந்தன அரிஸ்டோபானஸ கிளமபியபின 
மகெலமுடிவுகொண்ட 

அவதூறு 
மொழிக 

கள நிரமபபபெற்று மனததாலும் நினைக்கலாகாத 
தாழந்த நிலையை 

அடைந்தன 

கி பி 392 - க்கு மேல , 
இவவித அவதூறுமொழிகளை நாடகத்தில் 

அமைககக 
தெனறு அதிகாரிகள் தடைசெயததனால் , விரைவில 
அவை முற்றிலும் நீக்கப்பட்டன . மங்கல முடிவுகொண்ட 
நாடகங்கள் பினபு சீர்பெற்று விளங்கலாயின , 


னா , 


நாடகங்கள் 

. 


கூடாதெ 


இவ்வாறு கொஞ்சகாலத்திற்குள்ளாக மங்கலமுடி 
வும , துக்கமுடிவுகொண்ட நாடகங்களை யாவரும நோக 
கிப் பெருமிதமஎயத நகரவதிகாரிகள ஏற்பாடு செயதத 
னாலும் , அ தீனியாகளுக்கு அந்நாடகங்களில் கூறப்படும் 
திப்பியகற்பனைகளும் , சிருங்கார ரசங்களும் , புதிய அபிய 
பேதங்களும 

எளியவாகிவிட்டன துக்கமுடிவு 
கொண்ட நாடகங்களிற கண்ட வீராசலகளும் , சோகசம் 
களும், கேட்போரமனன 

தைக கவாந்து உருக்கின மங்கல 
முடிவுகொண்ட நாடகங்களோ , ஜன ங்களுக்குப் பிறது 
ஷணையா றபெறும பிரியததையும , நகைபபையும் தந்தன . 
அதீனியாகள இயல்பாகவே மிகபபொறுமையுள்ளவா 
கள , பிறா தமமைத தூற்றினாலும் அதை ஒருபொருட் 
டாக மதியார் . அவவாறிருகதும் , ஸாக்ரடீஸகாலத்தில் 
நகரமேன மக்களைப் பற்றிக் காணகடூரமான மொழிகளை 
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ஜனகி 


வெளிப்படையாகக கூறுவதையும் , அதைக்கேட்டு 
கள மகிழவதையும் நோக்கினால் , மங்கல முடிவு கொண்ட 
நாடகங்களால நகரவாசிகள் அடைந்த தாழவான நிலைமை 
நனனகு 

விளங்கலாகும் அவவிதநாடகங்களை நோககிய 
ஜன ஙகள , அதீனியசிரேஷடாகளை பற்றி மாறான அபிப 
பிராயங்களைக கொணடாாகள 


வவணணம் 


கருதய 


பட்டவருள ஸாகரடீஸும ஒருவா 


நாடககாவயங்கள் 


நாடகவா 


ச 


கவனம ஸோலன் ( Solon ) என்ற மகானது காலத் 
தில கேவலமாகக கருதப்பட்ட 

ஒரு 
நூற்றாண்டிறகுள இதிஹாசமுதலிய செய்யுனூலகனினும 
சிறபபாக மதிக்கப்பட்டன கதை நிகழச்சிகளை மட்டும் 

பாசிரியா கூறியபோகவில்லை கதாநாயகாகள 
தாபபத்திற்கேற்ப பிறரோடு தாககிப்பதும் , நீண்ட 
பிரசங்கங்களை அமையத்திற்கேற்றபடி இசைதது ஆசிரிய 
ரது சொலவனமையைச் சோபிக்கச் செய்வதும் , நாடகம 
பாரபபோரிடம் நயாய அநயாயஙகள இவையென 

யன உண 
ரும உணாச்சிகளைப் பெருக்குவதும் ,நாடககாவய ங 

லட்சணாகளெனக வ காணடு , நாடகவாசிரியா 
தமது நூல்களை இயற்றினா அவா எழுதிய நாடகஙகளே , 
பின்னர் எழுந்த பரசங்க நூல்களுக்கும் , தாகக நூல்களுக் 
கும , ததவ நூலகளுக்கும் ஆதாரமாயின . 


களின 


# The celebrated Athenian Law giver and States 
man who lived from B C. 639-559 . 


6 - ஆம் அதிகாரம 


ஸாக்ரடீஸைப்பற்றிய அபவாதங்கள் . 


ஸாகரடீஸைபபற்றிய தீய எண்ணங்கள் - 

அரிஸடோபா 
னஸ - தன அறியாமையால அவன ஸாகரடீஸுக்குச் 

சசெய்த தீமை 
தி 

னூ ஸேபோா - தளகாததா எணமாது விசாரணை 
சமயத்தில ஸாகாடீஸ காடடிய உகதமகுணங்கள் 

லியோனும் , 
ஸாகரடீஸும ) 


நக 


மேற்கூறிப்போந்தவாறு , ஆதனஸநகரில் உண்டான 
மனக்கிளாசசியையும் , அநநகரின மேனமையையும் , 
ரததாரககுள எழுந்த கட்சியையும் , நாடக்காவயத்தின 
வரலாற்றினையும் , பலகட்சியாா தமது எதிரிகளைப் பங்கப 
ததுவதற்கு நாடக அரங்கை 

உபயோகித்ததையும் , 
தை உற்றுநோக்கிய ஜனஙகள நகரத்துச சீரியோாமேல 
ணாகக கெடடெணணங் கொண்டதையும் நன்றாக அறிக 
தோாககு , அரிஸ்டோபானஸ செயகை வியப்பாகத 
தோன்றாது அரிஸ்டோபானஸ எனபாா , புதிய அக 
கிளாசசியை மனதார வெறுதததோடு , அது தீயவொழுக 
கததிறகும தேவதூஷணைக்கும் இடந்தருமெனறும 
கருதினா 


தம முனனோர்களுடைப சிறந்த ஒழுக்கங்களையும் , 
அவாதம 

வீரசசெசயலகளையும் , மறுவாாததை கூறாது 
இட்ட கட்டளையை அவா தலைமேற்கொண்டு இனிதினியற் 
றியதையும் , அரிஸடோபானஸ நினைா துநினைந்து , இவை 
இப்போது இலவாயினவேயெனறு இங்கி , ஸோபிஸ்டஸ் 


அமமனகடிகாண 
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நாகரடீஸ் 


எனற புதியகொளகையாகை கணடித்தற்காகவே அவா 
தமதுநாடகத்தை (The Clouds ) எழுதினார் ஸாகரடீஸை 
எலலோரும அறிவா அவரது விகாரமான தோற்றமும் , 
பருத்த தலையும் , தடடைமூக்கும் , வெருண்ட பார்வையும் , 
வெறியன துபோனற முகமும , வழுககை ததலையும் , இழிக்க 
உடையும் , தளாந்த நடையும் , கணடோாக 

டார்க்கு நகை பபை 
விளை ததனவாதலின் , அவரை நாடகபாததிரராக 
அமைத்துத்தமதுநாடகதகைவரைந்தனா மற்றவா கொள் 
கைகளைக 

கண்டிததது 

ததுபோலவே ஸாகரடீஸ் தமவாழ 
நாள் முழுவதும் புதிதாகக் கிளமபின இந்த ஞானியாரின் 
( ஸோபிஸ்டஸ் ) கொள்கைகளையும் கண்டித்துப் பேசினா 
எனபதை அரிஸ்டோபான ஸ சிறிதும கவனிக்கவில்லை 

முனனோகொளகைகளை ஒப்புக்கொள்ள 
கததிறகுத தகுந்த பாத்திரமானதனால அவா தலையில் 
பெரிய பழிமொழிகளைச சுமத்தி , அவரைப் பலவாறு 
சிறுமைப்படுததினா அகநாடகததில் , ஸாகரடீஸ ஒரு 
சாமானய சநயாசியாக வந்து , கேடடோர நகைக்கும்படி 
இயறகைத ததவசாஸதரததைப்பற்றி உளறுவதாகக்கூறி 
யிருக்கிறது . இன்னும , உலக ஷகரெனறு கரீஸுகசதி 
தாரால மேனமையாகக காண்டாடப்பெற்ற தெய்வ 
மாகிய ஸீயஸி ( Zeus ) ற்குப் பதிலாக , வாயு ( air ), ஆகா 
யம ( Ether ), மேகம் ( Clouds), வாக்கு ( Tongue) முதலிய 
வேறுதெயவங்களைப் புதிதாகததோனறிய இப்பண்டிதா 
கள கொண்டாடுகிறாகளெனவும் , ஆதலின் அவரனைரும 
நாஸதி .கரெனவும் ஜனங்கள் கருதுதற்கேதுவாக 
டீஸ்நடித்தாரென ககூறியிருப்பதோடு ,தனிசுகொண்டோ 
தமது கடனைக்கொடாது பிறரை ஏமாற்றவும் , மகன தசம் 


ஐசகர 


. 
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கெடுப்பவரெனவும் , 


பனை அடிக்கவும் , தாயை அடிபபேனென்று பயமுறுத்த 
வும் , ககபபன மகனை அடிப்பது போலவே மகன் தகப்பனை 
அடிககவுந தகுதியுணடெனச சமாதானமுரைக்கவும் 
வா கற்பிதததாகவும் அநநாடகத்தில் வரையப்பட்டுள . 
நாடக முடிவில் , கடவுளை வேண்டுமெனறே பழித்ததாக 
வும ஸாகரடீஸ் குற்றஞசாட்டப்படுகிறார் ஆகனஸ் நகரத் 
தாாககு இயற்கை தத்தவஞானிகளினமேல மதக்கொள் 
கைகாரணமாக நலல அபிபராயம் இல்லை அவரை நாஸ் 
திகரென 

ரனறே கருகினார்கள் ஸோபிடைள என்று அழைக் 
கப்பட்டவாகளை ஒழுககஙகாரணமாக ஜனங்கள் வெறுத 
தாாகள 

வாகள ஆதன ஸவாலிபாகளை நலவழிப்படுக 
தாமற 

பொயயை மெயபோல 
தோற்றுவிக்க வலலவரெனவும் , பிறரையும் தமபோற 
போலியறிவினராகக எணணியவாகளெனவுங் கருதய 
பட்டனா இயற்கைதகதவஞானிகளஸோபிஸட்ல அல்லா . 
ஸோபிஸ்டஸ இயற்கைத் ததவ ஞானிகளல்லா . இவ்விரு 
திறகதாாக்கும் ஸாகரடீஸுக்கும் தொடாபு ஒருசிறிது 
மிலலை ஆயினும , அரிஸ்டாபானஸ இவ விருதிறத்தினர் 
கொள்கைகளையும் ஸாகரடீஸமேல் ஏற்றி , ஒரு பெரிய 
அபராதததைக கட்டிக்கொண்டார அரிஸ்டோபானஸ 
கற்பிதததெலலாம எணணவுங் கூடாத கொடிய அபவா 
தம . இவ்வபவாதமே ஸாகரடீலின அந்தயகாலம் வரை 
அநயாயமாய நிலைத்துவிட்டது . ஸாகரடீஸ ஜனசபை 
யோசமுன , பினனால குமுறஞசாட்டப்பட்டபோது , பிற் 
கூறிய அயவாதங்களை தான அவா மறுத்துவைக்க வேண் 
டியதாயிருந்தது 

அவையாவன : -- 
ஸாக்ரடீஸ் மிகவும் தீயவா கடவுளால விரிக்க 
படாத மறைபொருள் சனைத துருவியறிவது இவருக்கு 
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எப்போதும் பொழுதுபோக்காகவுள்ளது இவா கெட் 
டகை நலலதுபோல நாட்டவல்லவா , பிறா ககும 

ம இவ 
தையைப் போ திக்கிறாா என்பன 


வாகளைக் 


மட்ககி , 


இகநாடகததால் கி . மு 423 - ககுமுனனரே , ஸாகர 
டீஸ் பலகற்றோம் யாமெனறு தற்புகழந்து காவமுற்ற 
கேளவிகளால 

அவரறியாமையை 
அவர்க்குப் புலப்படுத்தி , யாவரினு ம மேனமையாக 
விளங்கினாரென ற உணமை அறியக்கிடககினறது இந்தாட 

வரையப்பட்டபோது ஸாகரடீஸுக்கு 
இதற்கு அடுத்த வருஷ கதில அவா ஆமபிபாலிஸ ( Amphi 
polis) என்ற இடத்து நடந்த போரில கண்டேடாா வியக 

மாறு கடும் போர் புரிந்தனரெனபதை முனன ம கூறி 
னோம் , 


கம் 


வயது 46 . 


ஸாகா 


ஸ் 


இச்சண்டைக்குப் பிறகு 16 -வருஷகாலமாக 
னனசெயதாரென்பது யாதெதானறும 

நமககுப 
புலப்படவில்லை. இதனமேல இவரைப்பற்றிய விவரங்கள் 
இவாமூலமாக 

கவே வெளியாகின றன அவை இவரது அஞ 
சாகை , மனோதிடம் முதலிய குண நகளைக குறிப்பதோடு , 
ஜனசபையோரது கோபமும் , செலவாகள் இடும் கொலைத 
தணடனையும அவரைத தீயவழியில் ஒழுகசசெயயவலலன 
வலல என்பதையும் தெரிவிக்கின்றன கி மு 406 - இல 
அதீனியரின கபபறபடை ஆாகினூஸே ( Argnusae) 
எனனுமிடத்தில் பகைவரைப ( Lacedaemonians ) புறமிடத 

மக்கிய போா முடிந்தவுடன் , தளகாததர்கள் சிலகார 
வங்களினால் இறந்தவர்களின் உடலங்களைக கொணாத 
தவறினாகள காயத்தாற் குற்றுயிராயக்கிடாதலாகளை 
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பமான 


ன 


படி 


யும் காபபாற்ற அவா வழிகேட விலை இசைக் கேட்ட 
கனஸவாசிகள் கடுங்கோபமுற்றனா 

சரீலசேசதகாாக 
ள உ கதரகரியை முச 

கடமைா ளுள ஒன 
ஆகலின , தண்ணீருக்கிரையாகுபடி நடப்பட்ட நேசா 
களையும் உறவினாகளையும் நினைந்து அநேகா பெரி தந 
துக்கி ததனா இதற்குக் காரணமாயிருந்த தளகாதகா 
* அறுவரையும் ஜனஙசள உடனே 

வரவழைத்து , ஜன 
சபையோாமுனபாக அவாமீது குற்றஞ்சாட்டினாாகள 
தளகாததரும தமமீது பிழை யா தானறும் 

மிலலை யென 
வும் , தாங்கள் கீழுதயோகஸ காகளை அவ்விதம் செய்யும 
ஏவினதாகவும் , 

அத்தருணம புயா வீசி எண்ணிய 
வணணம நிறைவேறாது தடுகது 

விட்ட தெனவும் 

சொ 
னார்கள் அதனால் விசாரணை தளளிவைககபபட்டதுடன் , 
தள காததாகள உயாசபையோரால் ( Sevate ) விசாரிக்கப 
படவேண்டுமெனறும தீர்மானிக்கப்பட்டது குறிததபடி 
உயாசபையார் விசாரியாமல , ஜனசபையோரே நேரில் 
உபயவாகிகளின் கக்ஷிகளைக கேட்டிருப்பதனால , அவா 
களே இனனும தீர விசாரித்துக் தளகாததாமீது குற்ற 
மிலலையெனக் கண்டால் அவரை ஒருங்கே விடுதலை செய்ய 
வேணடும , அவா குற்றவாளிகளெனத தெரிநதால் 
அவரை ஒருங்கே தண்டித்தலவேண்டும் என்று முடிவு 
செய்தாாகள இவவி தமுடிவு மிகவும பிழையானது குற்ற 
வாளிகளில் ஒவ்வொருவரும் தனிதகனியே விசாரிக்கப் 
படவேண்டுமென பதும 

தனித்தனியே தண்டனை பெற 
வேண்டுமென்பதும் அதீனியாது நயாயமுறை 


சசமயத்தில் , ஸாகரடீஸ உயர்சபையில் ஓர் அங் 


ணமரெனவும் கூறுவார சிவா . 
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கந்தினராக இருந்தனா இந்த ஒரு உதயோகாதான் 
இவர் தமது ஆயுனிற் பார்தகது இச்சபைக்கு 500- அ 
கீத்தினா ..ண்டு பத்துவகைககூட்டத்தாருள அடங்கிய 
அதீனியாக்குள் , கூட்டத்திற்கு 50 - பெயராக இசசபைக்கு 
அங்கத்தினர்களை நியமிப்பது வழக்கம இரத ஐரு நூற்று 
வரும் , ஒருவருஷத்திற்கு வேலையை வகிககககடமைப 
பட்டவாகள ஒவவொருகூட்டகதாரையும் சோகத ஐம 
பதின் மரும் , ஏழுநாளைக்குப் பததுப்பெயாக அந்த 
தடுதது 35 - நாளைக்குக் காரயநிரவாகம் செய்வார்கள் . ஜன 
சபைமுன் கொண்டுவரப்பட்ட ஒவவொரு தீர்மானமும் , 
சட்டப்படி இருக்கிறதாவென்று சில உதயோ கஸதாகள 
( Proedri ) சோதித்துப் பார்ப்பார்கள் அவவி நமிலலாத 
வற்றைத் தள்ளிவிடுவராகள . இவவுதயோகஸ தரிலொரு 
வர் , ஒருநாளைக் 

க்கு 

உபாசபையிலும் ஜனசபையிலும் 
அக்ராசனம் வகிப்பா சபையோ ரபிபராயததை வினவுவது 
இவ்வுதயோகஸ்தரின கடமையாகும் தளகாததா அறு 
வரும் ஒருங்கே தண்டிக்கப்பட வேண்டும் , அனறேல , விடு 
தலைசெய்யப்படவேண்டும் எனற தீர்மானம எடுத்து 
வரக்கபபட்டபோது , ஸாகாடீஸ அகராசனமவகித்தார் 
இவவிதமுடிவே சட்டத்திற்கு விரோதமானதெனபது 
தெளிவாயினும் , தளகாததாகள இரக்கங்கெட்ட கொடிய 

ரன ஜனங்கள வீணாக நினைத்து, தாங்கொண்ட கோபங் 
காரணமாக அத்தீரமானத்தில் அதிகப்பற்றுவைத்தார் 
கன் லாக்ரடீன் மட்டும் அதற்கிடங்கொடுக்கவில்லை . நயாய 
விரோதமென்று தாம் உணர்த தீர்மான ததைச் சபை 
போரின் அங்கீகாரத்திற்கு விடுவது தகுதியன்றெனப் பிடி 
வாதமாகச் சொல்லிவிட்டார் அதைக் கேட்ட ஜனங்கள் 
வெகுளிபொக்சி , அவரை வேலையை விட்டு நீக்கிவிடுவதாக 
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கடமை 


லா 


வெருட்டினாகள் , சிறைசெய்வதாக அச்சுறுத்தினூகள் ; 
கடிந்து கோபிததாாகள குணமெனனு 5 குன்றேறி நின , 
ஸாக்ரடீஸ் , சிறையிலிருப்பதற்கும் , உயிர் துறப்பதற்கும் 
எள்ளளவும் அஞ்சவில்லை , ஒன்றிற்கும் அசையாமல் ஈத 
யத்திலேயே நின்றா 

நயாயநெறியில் நிறபதால தாம் எக்கேடுறினும் , 
அதைக தைாயமாக ஏற்றுககொளவது தம் 
யென றும , ஏனையோரின அநயாயவழிகளுக்குத தாம 
உளளாவது சரியனறென்றுஞ சொலலிவிட்டாா 
அதிகாரமெல்லாம மேற்சொனனபடி ஒருநாளனவேயா 
கும் தீர்மானம மறுநாள தள்ளிவைக்கப்பட்டது அன்று 
வேவறொருவா அகராசன மவகித்தார் , தளகாத்தாகளும் 
தூக்குணடிராதனா , இந்திகழசசியின ஈசாணடிற்குப்பிறகு 
ஜாகரடீஸ் தம் மனவுறுதியை மற்றும் ஓர்தடவை காண 
பித்தரா கிமு . 404 - இல பகைவாகள் (Lacedaemonians ) 
ஆதனஸ நகரைப் பிடித்துக் கோட்டை மதிலைத் தகாதது 
விட்டனா. ஆதனஸ நகரததாரது குடியரசு தொலைந்து 
போயிற்று . அதற்கு பாதியாக முப்பது செலவாகளது 
அரசாட்சி நிறுவ டடது ( Oligarchy of Thirty ) . இது 
வும் ஓராண்டளவேனும் நிலைகவில்லை . மறுபடியும் குடி 
யாசு ஏற்பட்டது ஆனால் , நாட்டிற்கு மட்டும் க்ஷேமம் ஏற 
விலலை 

அப்பொழுது அதிகாரமவகித்திருந்தோரிற 
சிலா தம விரோதிகளை சு காரணமின்றிக கொலை புரிந்தனா . 
பல பெரியோர்கள் அவாகையால மடிந்தனா நகரெ 

ரங்கும் 
கொலையாளிகள் நிரமபினாகள கொலை ததொழில் நகரில 
மலிந் துகிடந்தது இததருணத்தில் அதிகாரிகள ஜாகரடீ 
ஸையும மற்றும் பலவகையும் அழைத்து , நீலர லைாமின் 
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( Sala.aisesur les of S. கையினின்று தடபியோடிய 
லியோ { Leoa ) எனபானைப பிடித்து இலகுககொலை 
புரியக கொணாமினெனப பணித்தார்கள் 
நால்வரும் தங்களுபிரககு அபாயம் வருமென்று அஞ்சி , 
ஸலாமிஸ நகாகக்ேகி , லியோனைக் கட்டிக்கொணரந்தனா 
ஸாகரடீஸோ , அதிகாரிகள் கட்டளையைச் சிறிதும் மதித 
திலா, அதனால விளையும் அபாயததையும ஓராதிலா, கவலை 
யின றித கமதில லஞசென்றா அவா இறப்பதற்கு ஒரு 
சிறிதும அ ஞசவிலலை யென பகை ஜனசபையோாமுனபு 
தம வாய்மொழிகளால வெளி பிட்டபடி இஎகுக தம 
செய கையாலுங் குறிததாரெனபது , இதனால நனகு வெளி 
பாகினறதனறோ இதறகு முனனமே அதிகாரிகள் , செய்த 
கொலைகளை பபற்றித தூஷிததுப் பேசின தறகாக , அவர் 
கள ஸாகரடீஸை அழைத்து , இனி நீர் சிறுவாகளோடு 
முன்போலவே சமபாஷி கதால உயிரிழககவேண்டிவரு 
மெனறு சூசிபபிததாாகள இதனால அதிகாரிகள ஸாகா 
டீஸமேல வைத்திருந்த வைரமானது நனகு புலப்படுகின 


கயாயசபை 


இவ்வண்ணய லாகரடீளது நீண்டகாலங் கழிந்தது . 
நகரில இவருக்கு விரோதிகள பலா இருந்தாலும் , அவ 
ருள் ஒருவரேனும் ஒருமுறையேனும் 

பைமுன 
பாக அவாமீது குற்றஞ்சாட்டாததனால் , அவரது சீரும் , 
சிறபபும , ஒழுக்கமும் நன்றாக வெளியாகின றன . அதீனி 
யா செய்யவேண்டிய கடமைகளையும் தெய்வவழிபாடுகளை 
யும இவா ஒழுங்காகசசெயவாததனால ,இவரதுபெருமை 
யும தேசபகதியும தெயய பகதியும யாவாககும நனகு 
புலனாகலாம் . 


7 - ஆம் அதிகாரம் 


மூன்று சிறந்த அமசஙகள் . 


( ஸ 

ஸாகரடீஸிடம் தனியே காணப்படும் அமசங்கள் - பிற 
ரோடு பகிரங்கமாய ஸபாஷித்தல - கடவுள் தமமை ஒருஉத் 
தேசத்துடன் அனுப்பினாரெனகணணியது- சாரி - டல்பியிற 
கேட்ட குறி - அறிவுடையோரென அகநதைகொணடோனரம் 
சோதிததல - அசரீரியைப்பற்றிய ஆராயசசி - ழகமது - ஜோன் 
எனற பிரெனசு மாது ) 


ன 


ஸாகரடீஸிடத்தில் சிறப்பான 

மூனறு அமசங்கள் 
காணப்படுகின்றன நாம அவற்றை அறிந்து கொள்வது 
அதயவசபமானது அவை அவரது நிகர 

நிகரற்ற தகைமையை 
நனகு தெரிவிக்கின 

ற அவை வருமாறு 
1 வறுமையில தருபதியும் செமமையுக்கொண்டு 
தமது வாழநாளமுழுவதையும் பகிரங்கமாகப பிறருடன 
சமபாஷிப்பதில் போககினது . 


2 ஏதோ ஒருகாரயததை உத்தேசித்துக் கடவுள் 
மழை 
தன்னைப் படைதகாரெனறும் , அதைப் பல குறிகளால 
அவ கழககு வெளிப்படுத்தினாசென அம , விழலபோல 
தன்னை நீங்காது தொடாந்து அசரீரியாகத தமபக்கல 
நி னறு தீயவற்றைச் செய்யவிடாது கடவுள் தமமை விலக 
கினாரெனறும அவா நமபியது 

3 ஸாகரடீஸின் ஒப்புயாவற்ற முதிராத நுண் 
ணிய அறிவு , அவா சமபாஷிதத விஷயங்கள் ; 
பாஷித்த வழிகள , அவவழிகளால எதையும் ஆய்தறியும 
படி பிறரை அவா தூண்டியது முதலியன 
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உள்ளமை 
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ம 


கைக 


மேற்கூறிய மூன்று முகயா மசஙகளும ஸாகரடீ வலி 

பாலுடன கலந்த நீரபோலச் சோந்துள்ளனவாயி 
னும , ஸாகரடீஸுக்கும் அவாககு முனனும பினனுமுள்ள 
ததவஞானிகளுக்கும் வேற்றுமை பெரிதும 
பற்றி , அமமூனறு அமசங்களையும் தனிததனியே எடுத்துச 
சிறிது புகலவது ஏற்புடைத்தாகும் 
முதலாவது 

- ஸாகரடீஸ வறியரெனவும் , கமது குல 
விததையில தோசசியடைந்து சிறிது பொருளீட்டிக கால 
கழித்துவந் தாரெனவு ம , வறுமைபிற செமமைபூண்டு 

மபவிசாரமினறிய பற்றற்ற மனத்துடன வினைபுரிந் 
வந்தாரெனவும முனனாக கூறினோம் ஸாகரடீஸ சிறபத 
தொழிலை விட்டுப் பிறருடன் சமபாஷிப்பதையே தமக 
குப் பொழுதுபோக்காகக 

கொண்டது 

எப்போது 
எனபதை ஊகித்தறிய இடமில்லை வரது மதய அந்தய 
காலங்களில் தமது சொந்த வேலைகளை ச சற்றுங கவனிக 
காமல் , குடும்பரக்ஷணை க்கான ஊதிய ககையும் தேடாமல , 
பிறருக்குப் போதிப்பதில் கமது வாணாளக் கழிதது வா 
தாரென பது மட்டும் வெளிப்படையாகத தெரிகின்றது 
ஆயினும் , 

மு 423 - இல அரிஸ்டோபானஸ இவரை 
நாடகததலைவராக அமைகது , புதிதாகக கிளமபிய கூட 
டகதாரை இகழசசிசெய்திருப்பதனால , அவவருஷததிறகு 
முனபே 

வரை நகரததாாயாவரும் அறிந்திருந்தாரென 
பது வெள்ளிடைமலை ஸாகரடீஸைத " தனக்கென வாழாப 
பிறாக் குரியாளன " எனறு கூறுவது புகழசசியாகாது 
அவா பிறருடன சமபாஷிப்பதைத் தமது கடமையாக 
எண்ணினார அவராயுள் முழுவதும் தமமையும் பிறரை 
யும பரீக்ஷிப்பதிற சழிதது பிறரைக் கேளவிகளால 
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வாா 


டனும் , 


மடக்குவதில் அவா மிகவும வலலவா எவரையும் கேள்வி 
கள கேடபார் , கேட்போர் இருந்தால் எவருடனும் பேசு 
அவாவாழச 

சகைக்கும் சமபாஷணை ககும ஒளிமறை 
வனபதேயில்லை சிறியோர் பெரியோர் , செலவா வறி 

யாவராயினும் தமமை வினாவினாலும் , தமதருகில் 
நின்றாலும் அவருடன் சமபாஷிப்பார் . ஒருசமயம் அலகி 
பியாடிஸ ( Alciblades ) ஜயாாஜியஸ் ( Geo1 glas ) பரோ 
டோகோரஸ் ( Protogorus ) முகலிய நிபுணாகளுடன உரை 
யாடுவார , மறறோாசமயம சாதாரணமான கூலியாடகளு 

வாலிபாகளுடனும் , படைவீராகளுடனும் பேசு 
வாா , 

காலைபபோதில ஜனங்கள் உலாவிச் செல்லுமிடங் 
களிலும் , தேகப்பயிறசிச்சாலையிலும் , கலவிச்சாலையிலும் 
அவரைக் காணலாகும் சந்தைகூடி நெருக்கமாயிருக்கும் 
போது , அவரும் அங்கு வந்து உலாவித்திரிவார ஜனங்கள் 
எங்கெங்கே கூடுவார்களோ , அவவவவிடங்க 

விடங்களில் அவா 
வராமற்போகா அவா ஆதனஸ நகாக்குப் புறத்திற 
போவதேயில்லை " நான அறிவை நாடுபவன , நகரில் மனித 
ரிடம் ஏதேனும் நான அறிந்துகொள்ளலாம . வயலகளும் 
மரங்களு எனக்கு ஒனறுங் கற்பியா " என்று அவா 
சொல்லுவார் . நகரிலுள்ள ஆண பெணமக்களுள 
தோரைக் கண்டு வாதா வதில அவருக்கு பரீதியதிகம . 
அவருடைய சமபாஷணை நூதனவழியாகவும் , கேட்ப 
தற்கு னிமையாகவும் , கேட்போரமனததைக கவரவல்ல 
தாகவும் இருந்தமையால , பலா அவரை இடைவிடா 
தொடாந்து , அவரது சமபாஷணைகளைக் கேட்டு மகிழ்ந் 
வந்தனா இவவாறு அவரை நேசித்துக கொண்டாடிவக் 
தோரை ஸாகரட் ஸது சீடாகளென்று சொல்லுவது வழக் 
கம , ஸாகரடீஸ் யாதொரு நூலுமெழுதவில்லை , நிலையாகக் 


சிறக 


ஸாக்ரடீஸ் சரித்திரம் 


கொளகையொனறையுஞ் சித்தாந்தஞசெயயவுமிலலை , இவ 
தை தமது குருவென்று ஒருவா கொள்ளவுமிலலை ஆயி 
நீறும் , இவரது புகழைக கேளவியுற்று மெகாரா (Megara ), 
தரேஸ் ( Thrace) முதலிய வேற்றுநகரங்களிலிருக தும 

வரது முதுமையில் இவருடன் பழகினோ பலரா 

கைமமா றுவேண்டாது ஸாகரடீஸைபபோலப பல 
ருடன உரையாடிததம அறிவைப் பெருக்கினோா கரீஸ 
தேசத்தில் எவருமேயில்லை யெனக் கூசாது கூறலாம அவ 
ரை அறியா தவாகள கரீஸுதேசததில ஒருவரும இல்லை 

னும் , அவரது பேசசைக கேட்டு மகிழந்து அவரைக் 
காணடாடினோ சிலரே பலலோர் அவரது கேள்வி 
களால மடக்கப்பட்டு , அவாக்குக் கொடிய விரோ தி 
யினர் அககாரணமபறறியே அரிஸ்டோபானஸ ( Aristo 
phanes ) முதலியோ கூறிய தூஷணை களெலலாம பெரும 
பாலும் நம்பப்பட்டு விரைவில் நிலைபெற்றன 


யாயி 


களா 


மணப 


இரண்டாவது -இனி , ஸாகரடீஸைப் பற்றிய மற 
றொருவிசேஷததைக கவனிப்போம தமமைக்கடவுள ஒரு 
வகை நோக்கததுடன படைத் தாரெனறு அவா 
பூரவமாக நமபினா, தாம யாதேனுமொரு தீயகாரயத 
தைச செயயபபுகின, தெயவ . அசரீரியாக நின்று தமமை 
அவவிதஞ் செய்யவொட்டாது தமது குழந்தைப் பருவ 
முதல தடைசெயதுவந்ததாகவும் அவா கூறிவந்தாா மறு 
வராததைமொழியாது அததடைக்குக கட்டுப்பட்டு வாளா 
விருததுவிடுவார் 

இவவிநோதநிகழசசியை 
அவா வெளிப்படையாகப் பிறாக்குக் கூறி வந்ததனால் , 

நணபரும் பகைவரும் இதை நன்றாக அறிந் 
திருந்தனர் . அவரை எவவிதவுத்தியோகத்தையும் வகிக்க 


லாசரடீல 
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வொட்டாமல் தடை செய்ததும அவவசரீரிதான 
சபையோரமுன பினனால இவாமேற குற்றஞ்சாட்டப 
பட்டபோது , அவா கூறவேணடிய எதிரவாதததைப்பற்றி 
ஒருசிறிதும சிரதிககவொட்டாமறசெயததும அவவசர் 
ரியே 

விசாரணைக்காலத்தில் சபையோரமுன பேசுகை 
யில , அவவசரீரி தமமைத தடை செய்யாததால , தாம் 
எடுத்துப் பேசிய வழியே சரியான தெனறு அவா எணணிக 
காணடார இவற்றை யறிந்த அவாநணபரிற் பலா லாகர 

நனகு மதித்துக் கொண்டாடினா அவரது எதிரி 
களும ஏனைய ஆதன ஸவாசிகளும அசரீரி யைப்பற்றிய 
கூற்றுககளை நமபாது , தெயவததை அவா அவதூறு செய் 
தாரெனவும் , வேறு புதிய தெய்வங்களை வழிபட்டுவாதா 
ரெனவும் கருகினாாகள இவை விபரீதவுணாசசிகளெனப 
தறகு ஐபஞ்சிறிதுமிலலை இளமைப்பருவாதொட்டு அவல 
சரீரிவாககை அவா கேட்டுவந்ததாகக கூறிவருவதனால , 
அவவசரீரிககும அவரது ததவாகளுகரும தொடாபு 
பாதொனறுமிலலை 


டீஸை 


அசரீரிமூலமாகவனறி , குறி , கனவு முதலிய 
பலவழிகளாலும் கடவுள் தமககுக் கட்டளையிட்டிருப் 
பதாக ஸாகரடீஸ கூறிவந்தார இதற்குச் சான்றாக டெல்பி 
(Delphi ) என்ற ஊரிலுள்ள பூசாரியபெண் கூறிய குறியை 
முகபமாய அவர் எடுத்துப்புகலவா அககுறி யாதெனில் , 
ஸாகரடீஸின நடபினராகிய கெரீபான எனபவா ( Char 
rephon ) அபபூசாரிபெணணிடஞ செனறு , மாக்ரடீவன் 
னும் புத்திமானகள க்ரீஸதேசததிலுளளாரோ ? எனக் 
குறிகேட்க , ஒருவருமிலலை என அவள பகாந்திட்டான் 
எனபது இதனைச செவியேற்றலாகம திகைப்படைாது 
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ஸாக்ரடீ ஸ் சரித்திரம் 


ஓரணுவும் பொய் கூறாள அவவு ததமியா தலின , அததெய் 
வவாக்கின்உணமையைப் பரீட்சிக்கவெண்ணி , யாவராலும் 
அறிவுடையோரென மதிக்கப்பெற்ற ஓரதிகாரியைக் 
கண்டு சமபாஷித்தபோது , தாம எதிரபாாதகபடி அவா 
அறிவாளராக இருக்கக்கண்டிலா பினனா , அவரது அறி 
வீன ததை ஸாகரடீஸ எடுத்துக் காட்டியபோதும் , அவா 
அதை உணரககூடவில்லை 

தனால் ஸாகரடீஸுககுக 
றியினது உணமை அங்கையிற கனியென சஙகையறத 
தெரிந்தது . அதாவது , ஜனங்கள் பெருமபாலாா தமமை 
அறிவுடையயோரோ 

மன அவமே நினைப்பதனால , தமது அஞ 
ஞான ததைத் தாமே உகாந்திலா , பிறா எடுத்துக்காட 
டியபோதும் அதை உணரத் தகுகுதியற்றவராயினா 
டீஸோ , அவளாறு தமமை மதிக்காமையால தம அஞஞா 
னததை நனகுணாநதாா ஆதலின , ஸாகரடீஸ யாவரினும 
புத்திமானாகி விட்டாரா தமமைத தாம் அறிய வேண்டுமென 
பது பண்டைப் பெரியோரின அரிய கொள்கையனறோ? 


ஸாகர 


கக 


இவ்வாறே , ஸாக் சடீல எதிரபபட்டோாயாவரையும 
வினாவிய பரீட்சித்துக் குறியின துணமையைக் கணகூடா 

கண்டறிந்தார் இககுறி சொல ஒரு தூண்டுகோல 
போலாகி , அக்காலத்துக கலவியின் சிறுமையை வெளிப 
படுத்தவும் , மெயஞஞான ததைச சாஸ்தரோகதமாக நிறு 
வவும் அவர்ககுச செவவனே உதலியது . குறி கனவு முத 
வியவற்றால் கடவுள் தமக்கிட்ட கட்டளைப்படி மனிதரைப 
பரீட்சிப்பது அவச்பமெனவும் , அவவாறுசெயயத தவறி 
னால கடவுளுககுத தாம அபராதஞசெய்வதாகுமெனவும 
வெளிப்படையாகப் பனமுறையும் அவா கூறினா கலவிச் 
செருக்கால தமமை பாவரினும் சிறாதோரென மதித்து 


தெய்வககுறி 
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அகந்தைகொண்டோரைப பலவினாககள வினாவி , ஒனறு 
மறியாத மூடரென நிரூபிககும ஸாகரடீஸை அவவகம் 
காரிகள் தாம் மதிப்பாரோ ? பலபோகள அவரை வெறுத 
தாரெனச சொலலவேணடுவது அவசயமில்லை . சில மதி 
யீனா அவரை அடித்துத் தாந்தரையுஞ செயதனா , பன 
முறை மானக்கேடும் செய்து அவரைப் பரிகசித்தனா . 


14 


8 - ஆம் அதிகாரம 
தெய்வககுறி 


(ஸாகரடீஸ அறிவாற்றலின சிறப்பு - அவா கற்ற முறை 
ஞானிகளின் உபதேசம் - பளேடோவின் கருத்து - நீதிவிஷயங் 

சாள திரோகதமாக ஆராயத்தகுந்தவை என ( ஸாகரடீஸ ) 
காட்டியது - ஸாகரடீஸ காககவழி - யூதிடீ மஸ , யூதிபிரான - 
அவாபோதனையை ஒட்டி எழுந்த சிததா நதங்கள் ) 


ௗ 


இனி , இத்தெய்வக்குறியைப்பற்றிச் சிறிது புகல 
வோம் . இதைக் குறிததுப பலபோகள பலவாறாகக கூறு 
கினறனா . அது அசரீரி போன்ற ஒரு அரிய வாககென 
றும , இனனது செய்யத் தகுந்தது , இனனது செயயத 
தகாதது என்று வியகதமாக ஸாகரஸுககு அது அறி 
விதததெனறும ஸெனாபான் கூறுகிறாா , யாதேனும ஒழுகக 
விரோதமான காரயத்தை அவா செய்யப்புகின , 
அவரைத தடைசெயததேயனறி , நறகருமமொன்றைச 
செயயுமபடி அவரைத் தூண்டவேயில்லையென ப்ளேடோ 
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ளைக்க 


உணமையை 


உரைத்துப்போயினா மதயகாலத்து கரீஸததவசாஸ்திரி 
களெலலாரும அவவசரீரிவாக்கு , பேய , பிசாசு , சாததன 
முதலியவைபோனற குட்டி த ெதயவங்களால நிகழந்த 
தனறு நினைததாாகள சமீபகாலத்திலவிளங்கிய மேன 
மக்கள் பலா , 

அது அசரீரியுமனறு , குட்டிச்சாததனு 
மனறு , அவரது மனச்சாட்சியே அவவிதப்பகுத்தறிவை 
அவாக்குப் புகட்டியது என றனா இவவிதம ஒவவொரு 
வரும் தத்தம மனத்திறகுத் தோனறியவாறு காரணங்க 

கற்பித்துக்கொண்டாரேயனறி , அதன 
நாடியறிவது எவாககும் கூடா தாயிற்று அததெயவிக்க 
குறி தமககே சிறப்பாக அமைந்துள்ள 

தெனவும் , யாதே 
னும் ஒரு கருமததைச செய்யப்புகும் மக்களின் மனத்திற 
பொதுவாக 

எழுகின்ற நயாய அநயாயவுணாச்சி கடகும் 
அதறகும தொடாபு சிறிதுமிலலையெனவும ஸாகாடீஸே 
பலமுறை புகன றுள்ளாா 

பின நிகழவனவற்றை முன் 
னமே அவாககுத தெரிவிப்பதற்கு ஓர் சிறந்த கருவியாக 
அது ஏற்பட்டது குறி , ஆரூடம் முதலியவைகளை 
ஸாக்ரடீஸ் நமபினாராதலின , 

விளைவனவற்றைத 
தெரிந்து எச்சரித்துக் கூறும தமது அற்புதசகதியைத் 
தெய்வத்தினது அருளவாககெனறு கொணடாரெனப 
புகலவது ஏற்புடைத்தாகும் தம மனததை வயப்படுத்திய 
விழுமியோா மெயமமறந்து யோசனையில் மூழகுவது சாவ 
சாதாரணமான தனறே ? அத்தருணங்களில் தம்மைத 
தூண்டிச் சிலகாாயங்களைச் செய்யச செப்பும் அசரீரி 
வாககை அனனோ பனமுறை கேட்டதாகக் கூறுவா . 
இத்தகைய மகானகள முற்காலத்தில் எத்தனையோபோ 
கள இருந்தனா தற்காலத்தின் 

லும் அவவிதமகாபுருஷா 
களும ஸதிரீகளும இலலாமற்போகவில்லை இதற்கு உதார 
ணங் காட்டுதும். 


பின 


தெய்வக்குறி 


முகம்மது 

என்ற மகா புருஷா குழந்தைப்பிராய 
முதல ஆலோசனை பிரமபியவா , பாலயத்தில் மற்றைபபிளன் 
களோடு விளையாடுவதை அவா தவிரதது , ஏகாந்தமான 
இடங்களில் தனித்துத் திரிவதிலும் , தாம எண்ணிய எண் 
ணங்களில் ஆழந்து கிடப்பதிலும் அவரது மனம் ஊக்கிச் 
சென்றது இகஎனம இவரது இளமை கழிந்ததுபோலவே , 
காளைப்பருவமும் பலபெரியவிஷயங்களைப்பற்றித்தீரவிசா 
ரிப்பதில் புகுந்து கழிந்தது தம மனதைத் தாமே உசாவி 
னால , எத்துணைபபெரிய தடைகளுக்கும் விடை மன 
உதயமாகுமேமனபது அவரது கொள்கையாதலின , மக 
விஷயங்களில் தம மனதில் எழுந்த பல ஆசங்கைகளை நீக் 
குமபொருட்டு , மலையுச்சியில தனிதது வீற்றிருகது நெடு 
நேரமவரை ஆலோசனையில ஆழக திருப்பார் . அப்போது 
காலச்செலவை அவா அறியா வவணணம மெய்ம் 
மறந்து பரவசமாக இருக்குந் தருணத்தில் , ஒரு நூதன 
மதததைச சித்தாந்தஞ்செய்யும்படி கடவுள் அசரீரிவாக் 
கால தமமைத தூண்டினதாகவும் , பனமுறையும் அவவாக் 
கைச் செவியுற்றதனால் , கடவுளின கட்டளையை ம 
தற்கஞ்சித தமது மத்ததை (இஸ்லாமதம் ) ஸதாபித்த 
தாகவும் , பினனாத தம்மை மதியாது வருத்தித் தமமுயி 
ரையுங கவரவெணணிய பகைஞாகளைப 

பினவாங்காது 
முடுக்கி மாயக்கவும் கடவுள ஏவியதனால் , அங்ஙனமேபகை 
பைக களைந்து தம மதததை நாடெங்கும் பரப்பியதாக 
வும அததீரகக தாசி கூறினா 

இதுபோலவே ,இவ 1 ககுப்பிறகாலத்திலிருகத ஜோன் 
( Joan ) என்ற பரான ஸ தேசத்துப் பெண்மணி யொருத்தி 
தான பாமுறை தேவதூதனுடைய வாககைக கேட்ட 
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டையில 


னும் , 


பரான ஸ 


தசத 


தாகக் கூறினாள . அவள வசிகதநாளில் பரான்ஸ் 
( France ) தேசததாராககும ஆங்கிலேயாக்கும் தீராபபோ 
நடந்துவந்தது பதினோராம் நூற்றாணடின 
பரான்ஸைச்சார்ந்த நாராமண்டி ( Normandy ) மாகாணத்து 
பாபுககள இங்கிலணடைக கைப்பற்றி ஆண்டுவந்தனா 
அவருடைய டசி இங்கிலண்டில திடப்பட்டுச் சினனா 
ளில் பரான ஸதேச க அத தெனபாலுள்ள பிறமாகாணங் 
களிலும் பரவியது ஆ 

பரெஞசுககார 

ரருடைய ஒற 
றுமை தேசாபிமானம முதலிய பலகாரணங்களால் ஆங்கில 
வாட்சி பின குறைந்து கொண்டேவந்தது . போரிற சுவை 
கெழுமிய சில ஆங்கில முடி மனனாகள 
தில தம முனனோரால் ஆளப்பட்டுப் பினனா நழுவிய 
மாகாணங்களைக் கைப்பற்றப் பெருமுயற்சி செய்துவந்தாரா 
கள இங்ஙனம ஏற்பட்ட போர் 126 வருஷங்கள் ( 1327 
முதல 1453வரை ) நடந்ததாயினும், தொடாசசியாக நடை 
பெறவில்லை இபபோரைச சரி பாசிரியா 

யா சதவருஷப 
போரென று ( The Hundred Yeal sWar ) குறிபபாாகள 
முதலில பானஸதேசததில ஒற்றுமை குனறியிருந த தலை , 

வடபாகங்களில் ஆங்கிலேயரின 
காலம் நிலைத்தது மத்திய தெனபாகங்களையும் கைப்பற்று 
வதற்க அவா பெருமுயறசிசெய திவக தனா இமமுயற்சி 
பயனபெறாதபடி செய்ய பரானஸரே 

தசததாா 

எடுத்துக 
கொண்ட கவுடத்திறகு அளவில்லை ஆனால் , கஷடத்திற 
தகுந்தவாறு 

கிட்டவில்லை ஆங்கிலேயரைய 
பொருது 

ஒட்டமுடியாமல் , அவாக்குத் தோல்வியே 
பலமுறையும சமபவிததது நாட்டின மீது பகதிமேலிட்ட 
ஜன கெளில் ஒவ்வொருவரும் ஆறாத துயரடைந்து மனம 

நாடு இவ்வாறு ஈன நிலையுற்றுச சினனபின் 


சரவா 


அதன் 


- 


லன 


புழுங்கினா. 


தெய்வக்குறி 
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உயாநிலை 


டைநத 


னப்பட்டுத் தளர்வுற்றாலத்தில் , நாட்டை 
வடைவித்து உபலிககுமபொருட்டு ஜோன் எனற நல்கை 
பொருகதி அததேசததின ஒரு குக்கிராமததில் 1412 -இல் 
அவசரி கதாள அவள சிறுவயது முதல் நற்குணமும் , நன் 
னெறி திறமபா வனமையும் , இனசொலலும, தெய்வபக்தி 
யும வாயகக பபெறறு , பிணியாளரக்கு அருளசுரந்து , 
இரவலரை இனிதிற பேணிக தனனாலியன்ற உதவியை 
யாவாக்கு 

கும் தயையுடன புரிந்து வந்தாள் இவவண்ணம் 
துன்புற்ற உயிர்களிடம் அன்புற்று வந்த மங்கைக்கு நாட 
அலங்கோலம் எட்டவே , 

அவளும 

துயருள் 
மூழகி , இறைவனை இடைவிடாது தொழுதேத்தித கன் 
நாட்டை நற்கதியடையும்படி செய்ய வேண்டினாள அவள் 
வயது 13 அடையவே , கடவுளின் அருளவாக்கு அவள 
காதுக்கு எட்டி , மனதுக்கும் களிபபை ஊட்டிற்று . 
இகற்குமேல அவள தனது ஆட்டுக்கிடையை மேய்த்துக் 
காண்டிருக்கும்போது , தன நாடடைந்த நிலைமையை 
யும் , நாட்டாாகககு நோந்த கொடுமைகளையும் நினைந . 
நினை 15 து பரிதபிக்குகொலையெலலாம அவவருளவாகசை 
அவள கேட்பாள 

சிலசமயங்களில் தேவதூதனை நேரில் 
தரிசித்து , மெயசிலிாததிக கண்ணீர் ததும்புவாள இத 
தெயவவாககைக கேட்கும் தருணமும் , கோவிலில் மணி 
சியடிக்கும் தருணமும ஒத்திருககும , அசசமயங்களில் , 
‘ பரான ஸதேசம மேனிலையுறும் , நீயே . அகநிலையை 
அடைவிப்பாய் என்று அததெயவவாககுத தொனிககும . 
இதைக்கேட்டு அவள் மனம் பூரிப்பாள 

இவடகு வயது ஆகவாக , தெய்வக்காட்சியும் அடிக் 
சடி இவளுக்குக் கிடைத்தது , இததெயவவாககுக் கூறிய 
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பானனது 


படி இவள நடக்கவேண்டியவளாதலால் , இந்நிகழச்சிகளை 
வெளியிடாது சுமமா இருக்கும் படி 

சொன 
அவள் அவ்வாறே இருக ட்டாள அவளது 17 - வது 

டில , தனது ஊரை நீக்கி நாட்டின தண்டநாயக 
னொருவனிடஞ சென்று , அவன மூலமாக அரசகுமானை சு 
கண்டு , அவனை ததேற்றிச சேனையுடன சென்று ஆங்கிலே 

பொருதோட்டி வடபாகங்களைக் கைப்பற்றி , 
அரசகுமரனுக்கும் முடிசூட்டி வருமாறு , அததெயவ 
வாக்கு அவளை ஏவிற்று அவளும உடனே அவவிதஞ 
செய்யத துணிந்து , தணடத்தலைவனிடஞ செலலவே ,, 
அவன் இவளது இளமையையும் உறுதிப்பாடடையும் 
கண்ணுற்று , மங்கைக்குப் பிததேறியதெனறு பரிகசித 
அப்புறமபே போககினான ஜோன முனனிலும மும்மடி 
ஊக்கங்கொண்டு , தெய்வம தனககிட்ட கட்டளையை 
பாவாக்கும எடுததுரைத்து , தன்னையன்றி வேறெவரும 
நாட்டைக் காப்பாற்ற வலலரலலரென பதை வற்புறுத் 
தினாள . இதற்கேற்ப , இதற்குள பினனும பானஸசேனை 
தோலவியுற்றது . கடைசியாக , சேனை ததலைவனுக்கு இவ 
ளது வார்த்தைகளில் சிறிது நம்பிக்கை பிறந்தது , சில 
ராணுவத்தலைவருடன இவளை அரசனிடம் அனுப்பினான . 

சனும இவளது மொழிகளை முதலில் நமபாமல இவ 
ளுக்குப் பேட்டிகொடுககச சமமதிக்கவில்லை. பிறகு கன 
னுடைய முக்யவுத்தியோகஸ்தரது வேண்டுகோடகிரங்கி , 
முந்நூறுபோகள் நடுவில அரசசினனம யாதுமணியாது 
சபாமண்டபத்தில் வீற்றிருநறு ஜோனை வரவழைக்க , 
அவள அரசகுமரனை எளிதில் உணர்ந்து , அவனிடம் தனக 
க கடவுளிட்ட பணியைக கூசாது கூறினாள , அச 


தெய்வக்குறி 
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குமரனும அவளது வாாததையின் உண்மையை அறிய 
விருமபி , அவளுக்கு வௌனைக் கவசமும , கரிய சொய் 
யுளைபபுரவியும் ஈகது , போருககெழு கனன ஜோனும 
கடவுளிட்ட கட்டளைப்படி கொடியொனறை அமைத்துக் 
கொண்டு , ஓரிட கதில புதைக்கப்பட்டிருப்பதாகக் 
வுள கூறிய கூரங்கத்தியைக கொண சசெயது , கை 
கொண்டு , யுத்தக்கோலம் பூண்டு , சேனை பினவர , வாத்திய 
முழங்க , கொடிகள் துவளச செனறாள இவளது வீரத 
தையும் , தேசபகதியையும் , சாந்தகுணத்தையும் கண் 
வீரரனைவாககும மன ககிளாசசியுணடாயிற்று சதருக்கள் , 
மனநடுககமுற்றுப் பினனிடைந்தனா புறப்பட்ட நான 
தினங்களுக்குள அபபெணமணி சதருககளை முறியடித்து , 
வடபால ஆங்கிலா முற்றிய கோட்டைகளை மீட்டு , அரச 
குமானையும் அவனது மூதாதைகள் முடிசூடிய 
திற்கு அழைத்துச் சென்று , அவனுக்கு முடிசூட்டி , தேவ 
னது கட்டளை யை இனிதின நிறைவேற்றினான தேவன , 
கட்டளைப்படி தான ஒருவருஷமே 
இருக்கவேண்டுபவளாதலால் , தனமூலமாக வேண்டிய 
நனமைகளை நாடு பெறுவதற்கான நனமுயற்சிகளை 
தேடுமபடி அரசனை வேண்டிக்கொணடாள 

அவனும் 
அவ்வாறே பலநகரங்களையும் ஜோனது உதவியால் மீண் 
மே கைப்பற்றிககொணடான கடைசியாக ,ஜோன ஆங்கி 
லேயாகையில் சிக்கிககொணடாள 

அவாகள இவளை 
மாயக்காரியென மதிததுக் கடுஞ்சிறையில் இருத்தவே , 
கடவுளின ஆஜஞைக்கு விரோதமாக அவள தபபியோட 
முயனறதனால் , அவளை ஆங்கிலேயா இரக்கமினறி இருப் 
புத்தூணிற கட்டிச் சுற்றிலும் நளியெரி மூட்டி அவனைச் 
சுட்டுக கொனறனா . 


னனும் 
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சிலா 


ஸாக்ரடீஸ் கேட்ட 

அருளவாக 
வாக்கும் 

இம்மாதிரி 
எழாதிருத்தலவேண்டுமெனபாா 

சிந்தனையிலே 
ஆழ்ந்து உலக தகை முற்றும மறந்திருப்பது ஸாத் 
கஸ்க்கு வழக்கந்தான் . ஒருமுறை அவா யுதகரங்கத 
திறகுச் சென்றிருந்தபோது , அதிகாலை பில குணதிசையை 
ரோக்கி ஏதோவொன்றைப்பற்றி யோசித்துக் கொண 
உருந்தாக நின்றவிடத்தை விட்டு மறுநாடகாலை வரை 

அசையவேயில்லை பரிதி உதித்தவுடன் அவரது 
நிஷடை கலைத்து அருக்கனை வணங்கிக துதிதது அவ 

விட்டுப் பெயாந்து ஸாகரடீஸும அகனறாா 


மாக 
வது 


வவாறன தமகாலதது ஜனங்கள் மூடத்தன 
ரூடங்களில் முழுநமபிக்கை வைததுவந்ததனால , 

மனததைத் திருப்பித் கலவழிப்படுத்தக நினைததே , 
தமமிடமும் அவ்விதசகதி இருப்பதுபோல ஸாகரடீஸ் 
பாசாங்குசெய்தாரெனச சில அறிவாளா கூறுவா 

இங்ஙனம் ஸாக்ரடீஸ நமபிய தெய்வக்குறியைப் 
பற்றிப் பலவாறு கூறுவதெல்லாம் உண்மையின பாற படிற் 
மகே ; அன்றி ,படாதொழியின ஒழிக ஏதோவோா அபூரவ 
சக்தி அவரிடம் இருந்ததெனபதும் , நயாய அந்யாய 
உணர்ச்சி அவரிடம் சிறாது காணப்படடதென பதும் 
ஒப்பமுடிந்தவை 


9 - ஆம் அதிகாரம் 
கூரிய அறிவு . 


( நீதி விஷயங்களில் அவா காணட கருதது - அறிவே தர் 

ககொள்கையின் குறைபா அவா அவவாறு கொண்ட 
தறகு நயாயகைள -- ழிலகளோடுள்ள ஒற்றுமை - ராஜாக்க 
விஷயத்தைபற்றி அவா கொண்ட கொள்கைகள் ) 

மூன்றாவது விசேஷமாக ஸாகரடீஸின் கூரிய அறி 
வைச செபினோம முறகூறிய இரண்டு முககியா மசங்க 
ளுக்கும் இதுவே அடிப்படையாக உள்ளது தமது அறி 
வின முதிரசசியால அவா ஜனங்களைப் புதியதோர் வழி 
யிற புகுத்தினார் தமது ஆராய்ச்சிக்காக அவா எடுத்துக் 
கொண்ட விஷயம் புதியது , அவா காட்டிய வழியும் புதி 
யது , அவா கையாண்ட கொள்கையும் புதியது. 


கள 


ஆகிகாலத்துள்ள ததவசாஸததிரிகள உலகத்தோற் 
றம , பரமபொருளின தன மை முகலியவ றறை நாடிபறிய 
முயனறதோடு , வானசாஸ்தரம , ரேகாகணிதம் , இயற்கை 
சாஸ்தரம முதலிய பலகலைகளையும ஒருசே கற்றுவர்தார் 
பினனாளில் யற்கைசாஸ்தரததைச 

செவ்வனே 
நுணுகி ஆயந்த மதிவலலோா , பலவகையான கொள்கை 
களைத தததமக்கு தோனறியவாறு கற்பித்துவந்தனர் . 
ஸோபிஸடஸ எனற ஞானிகள் இயற்கை நுட்பங்கள் 
கோககியறிவனத முற்றிலும் நீக்கி , கணிதம் , வானசாஸ்த் 
ரம் , ரேகாகணிதம ஆகிய மூன்றையும் தனித்தனியே 
பிளளைகளுக்குக கறபிததுவா தனா ஸாக்ரடீஸ்காலத்தில் 
இமமூனறும தனிசாஸதரங்களாகப் பாராட்டப்பட்ட 
தனால , அமமூனறையும ஸாக்ரடீஸ் கற்றுததோததார . 
வாலிபததில ஆாக்கேலஸ் ( Archaulus) என்ற பண்டிதரு 
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டன் ககன ஸகரிலிருந்து லாமாஸ் ( Samos ) கோககு ஒரு 
முறை ஸாக்ரடீஸ சென்றதாக அறியப்படுவதனால் , அம 
மஹானிடத்தில இயற்கைசாஸதரத்தின நுட்பங்களை 
அவா கற்றதாகக கொள்ளலாம் . பிறகு இவா , ஸீனோ 
( Zeno ) என்பவரிடம் ரதிர மறைமுகத்தால் சமபாஷிக் 

திரனைத் தெரிந்துகொண்டார் அக்காலததாா 
உணாகதவரை வாககுத ததவசாஸதரத்திலும் நல்ல 
பயிற்சி உண்டு இவா எதற்கும் சானறுகள தேடுப 
வராதலின , இயற்கை நுடபங்களை ஆராய்வதைச சிலபோ 

கைவிட்டு , மனிதா சாதாரணமாகக் கையாளுகிய 
நீதிவிஷயங்கள , கடமைகள் முதலியவறறை ஆராயசசி 
செய்து , அவற்றின உணமைகளைக கணடறியத்தலைய 
பட்டார் . 


ஸாக்ரடீஸகாலத்திற்குமுன் விளங்கிய ஸோபிஸ்டள 
என்ற ஞானிசளும நீதிவிஷயங்களையும் பாஜாங்கவிஷயம் 
களையும் ஜனா கட்குப் போதிததுள்ளாராயினும் , அவரது 
கொள்கைகள ஒருவரையறையில் அடங்காமையின , அவை 
சாஸ்தரோக்தமாக நிறுவப்பட்டனவாகா அககால மனிதர் 
கள் கண்மூடித்தனமாயப பெருமபாலும் நமபியவைகளை 
அந்த ஞானிகள மெயபபொருளெனக கருதிவந்தனா . 
பாமர ஜனங்கள் ஒப்புக்கொண்டவைகளெலலாம ஒழு 
கத்திற்சிறாதவையாகா என்பதை அவா ஒருசிறிதும் உண 
பக்கூடவில்லை அவ்வாறு உணர்ந்த சிலபெரியோர்களும் 
அவற்றைத் திருத்த முயற்சி செய்யவில்லை அவா தமது 
சிஷ்பர்களை ராஜாங்கவயவஹாரங்களிலும் ,ஜனாசாரம கூட் 
றேவு முதலிய இதரவிஷயங்களிலும் தோசசிபெறச செய் 
எரிலேயே மனம் ஊன்றியவராதலின , தாம் கற்பிக்கும் 


கூரிய அறிவு 
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எவகி 


கொள்கையிலுள்ள குணத்தையும் குற்றத்தையும் நாடி 
யறிய ஆசைபேனும அவகாசமேனும அவாககில்லை- 
“ பொருளாசை மேலிட ட ( ஸோபிஸட்ஸ ) ஞானிகள் 
ஸாதாரணஜனசமமதமான கொள்கைகளே ஞானமாரக் 
கததிறகுத துணையாகுமென 5 கடைப்பிடித்து,பிறாக்கும் 
அவற்றைக கற்பிக்கிறாாகள இவ்வாறு அவாகள செய் 
வது , அரிமா வரிமா முதலிய வனவிலங் 

லங்குகளுடன் பழகி , 
அவற்றின விருப்பு வெறுப்புக்களைக கண்டறிந்து , பய 
மினறி எப்போது அவைகளிடம் நெருக்கலாம , எவவிதத 
தொனி அவைகளுக்குக் கோபத்தை மூட்டுகிறது , 
தம அவைகளைச சாந்தப்படுத்தலாம , அவைகளிடும் சப 
நகதால அறியப்படுவன யாவை முதலிய விவரங்களைத் 
தெரிந்துகொண்ட ஒருவன தான கற்றவைகளை முறைப் 
படுத்திய பிறாககு அவ விலங்குகளை வயப்படுத்தும் வித 
தையைக கநபித தலை ஒக்கும் மிருகங்களுக்கு உவப் 
பானதைச சரியானதெனறும , அவை வெறுத்தத்தைச் 
சரியான தனறெனறும சிறிதேனும் பகுத்தறியாது அவன 
சாதிப்பதுபோலவே இந்த ஞானிகளும பலதலை விலங் 
காகிய ஜனசமூகதகின மனநிலையை நன்றாக உணாந்து 
கொண்டு , அதற்கேற்றவாறு கொளகைகளைத திரித்து , 
அவறறையே நறபோதமெனச சாதிக்கிறாகள , தமது 

நிலைநிறுதத அவா கூறும் நயாயங்கள் மிகவும் 
இழிவானவையா தலின் , அவரை முழுமுடரெனப் புகல 
வதற்கு வேறு சானறுகள் வேண்டா 

என இக்கூட் 
டத்தாரைக கண்டித்து பளோடோ எனபாா வரைக 


கூற்றை 


ளெளாா 


8 


5S 


ஸாக்ரடீ ஸ் சரித்திரம் 


இவ்வாறு நீதி விஷயாகள , 11 ஜாதகவிஷயங்கள் முத 
லியவை ஒருவரையறையினறி , தலை தடுமாறி நடைபெற 
காலத்தில் , ஸாகரடீஸ தோனறித தமது நுண்ணிய அறி 
வாற்றலால அவற்றைச் சீரபெற ஆராயந்து , அவற்றைப் 
பற்றிய உணமைஞான தகைய பலரும் அறியுமவண்ணம் 
பரப்பினார் . ஸோபிஸடஸ என்ற ஞானிகளைப்போலவே 
அவா , ததவவாராயச்சியை முற்றத் துறந்து , நீதியியல் 
சியல விஷயங்களே ஆராயச்சிக்குச் சிறந்தவையென எடுத 
துககொணடாா 

மக்களை உணாவது மககளின கடமை 
எனபதை 

முதன முதல் தெரிந்து வெளியிட்டவா 


அவா நூதன மாசக் 

கண்டுபிடித்தது இதுதான . 
இதைக கொணடாடின கிகரோவென்ற ( Cicero ) ரோமா 
புரி நிபுணா, ததவசாஸதர ததை 

விணணுலகினினறும 
மண்ணுலகிறகுக் கொணாந்தார ஸாகரடீஸ எனறு அவ 
ரைய புகழந்துள்ளார் சாஸதரோக கமாக அத்தாட்சி 
கண்டறியப்படுவனவற்றிறகும , மதாபிமான மபற்றி மூட 
பகதியால முடியபபடுவனவற்றிறகும முதனமுதல வேத் 
றுமையை விளககினவரும ஸாகரடீஸதாம் சாஸ்தரம் 
வீட்ட எலலையை மதசி ததாந தத தொடுகிறதெனபதை 
யாவரும் அறிவாாகள இ.எனைம ஆராய்ச்சிக்குரிய வல 
லவென விலககபபட்ட விஷயங்களுக்குப் பதிலாக ஏராள 
மான புதிய விஷ்பாகள அவரால் ஆராயசசிககுக கொண 
ரபபட்டன . பகதியெனபது எனன ? பகதியி 
பது என்ன மேனமை இழிவு என்றால் எனனை ? நயாயம 
அநயாயம் என பன யாவை ? தைாயம அலலது பயம் என 
பது யாது ? 

நகரமெனபது எது? சிகளுக்குரிய 
குணம எது மனிதா மேலதிகாரஞ செலுத்தியதெனப 


னமையெ. 


யன 


ககரவா 
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தறகுப பொருள யாது ? அவவதிகாரத்தைச செலுத்து 
பவாக்கு வேண்டிய முகய குணாகுணங்கள் எவை ? இவை 
போன்ற கேள்விகளை ஆராயந்து அவா மிகுந்த இனபமும் 
பயனும் பெற்றார் இவற்றைச் சீர்பெற உணராதோரை 
உயாந்தோரெனறும , அங்ஙனம உணராகோரை 

அடி 
மையினும இழிந்தோரெனறும அவா மதிததாா 

இபபொதுசசொறகளின உணமைபபொருளை அறிய 
மாட்டாத அநேகா , அந்நாளில் வைகளை வழக்கில் உப 
யோகி கதுவந்தார்கள் உலகில் எது நயாயமானது ? 
அநயாயமானது சதயமானதெது ? அசதயமானதெது 
எனபவற்றைத் துணிந்து கூறுவதற்கு யாதொருவழியும் 
இலலை ஒவவொனறும அவரவாகளுககுத தோனறுகிற 
படியே அமையும எனறு ஞானியார் ( ஸோபிஸ்ட்ஸ் ) 
கூறிவந்தராகள . இககொளகையை ஷாக்ரடீஸ் அறவே 
மறுத்து , ஒவ்வொருவருடைய எணணம வேறுபட்டாலும் 
யாவையும் உற்றுநோக்கினால் பொதுவபிபராயம் என்ப 
தொனறு அவைகளில் இருப்பகை ஊகித்தறியலாமென் 
றும , இவ்வபிபராபததைககொண்டு மேற்கூறிய மொழி 
களுக்கு மெய்ப்பொருளைக் கற்பித்தலகூடுமென்றும் , ஒவ் 
வொருவரும இப்பொதிவுணாசசியை இயற்கையில் 

நதுள்ளாரெனறும , அவவுணாசசியை வெளிபடுத்த 
வேண்டுமாயின அவரைப் பலகேளவிகள் கேட்டு மடக்கிச் 
சிந்திக்கச் செய்யவேண்டுமென்றும் , இவ்விதம் பலபெயர் 
களால வெளிவந்த அபிபராபங்களை ஒன்றுசேர்த்த 
உற்றுநோக்கிய பொதுவான அமசங்களை த தெரிந்தெடுத் 
தால , அச்சொற்களின உணமைபபொருள முடிவில் 
விளக்காகிறகுமெனறும் கூறினார் . இவ்விதஞ செயல் 
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ஸாகாடீஸ் 


பொதுச்சொற்களின மெய்ப்பொருள தெளிவாவதோடு , 
அவையிற்றில் அடங்குகிற சிறப்பு சொற்களும பாவை 
யெனத தோன்றாநிற்கும் அதாவது , ஒனறுட பலவற்றை 
யும் , பலவற்றுள் ஒன்றையும் நாம காணலாம 

இவவழியே ஸாகரடீஸ புதிதாக ஏறபடுததினது . 
அந்தநாளிற் பலபோகள யாவராலும் நனகு மதிக்கப்பட் 
செ சிறாதுவிளங்கியதனால , அனனோ பேரகங்காரிகளா 
யினா ; தாமறியாதது ஒன்றுமிலலையென எணணினாகள . 
அவாகளை லாகரட்ஸ நயாயமென்றாலெனன முதலிய பல 
கேளவிகள் கேட்பார் . உடனே அவாகள தடையின்றி 

டைகூறுவாாகள அவாகள கூறிய பொருளிலுள்ள 
குடைகறைவை 

எடுத்துக்காட்டினால் , அவாகள் 
அதைச சற்று மாற்றிக்கூறுவாாகள மறுபடியும் அப 
பொருளின சிறப்பினமையை ஜாகரடீஸ 

எடுததோது 
திருமபவும அவாகள அதன பொருளைச சிறிது 
மாற்றியுரைப்பாகள இவவிதமாகப் பலமுறை கேளவி 
கள் கேட்டு மடக்கி , அவாகளது அஞஞான தடை த 

வெளிய 
படுத்தி , அவாகளை ச சிந்திக்கச்செய்து , அவர்களது அக 
தையை ஒடுக்கி விடுவார ஸாகரடீஸ இவ்வண்ணம் சுற்று 
வழிகளால ஒருமொழியின பொருளைத தொடைவிடை 
மூலமகண்டறிவதை ஸாகாடீஸவழி ( Socratic Method ) 
யென்று உரைபபா மேலோர் * இவவழி அவராலேயே 
சிறப்பாக எடுத்தாளப்பட்டது அவாககு முனனுளளோர் 
இரு தவழியை அறியா அவாக்குப் பினவாதவாகளுள 
பளேடோவைத்தவிர வேறெவரும் அதை விசேஷமாகக் 
கையாளவில்லை 

இதனை இக நூலின் ஈற்றிற் காணக . 
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ஸாக்ரடீஸ கேள்வி கேட்குமபோது மனிதருடைய 
யோகயதைக்குத் தக்கவாறு தமது வினாக்களை மாற்றிக் 
கொளவார தாம ஒனறும அறியாதவாபோலவும் , பிறரி 
டத்திற் பலவற்றைத் தாம் கேட்டறிந்துகொள்ள விருபய 
முடையவாபோலவும் நடித்து , உடையாரமுன இசுலார் 
போல ஏக்கற்று " * மெனமையாக வாதாடுவார் . இவர் 
அறியாதவாபோல நடித்துக் கேடபது பிறரைத்திகைககச 
செய்து தாம களி , 

தெதற்குப் 

பபோலும் எனப் பாரததோரக 
குத தோற்றினாலும் , ஸவபாவததில் பிறரை வினாவுவதற 
குச காலமொனறை வேண்டியே அவா அதனைஞ 
செயதாரென விளக்குகினறது , எதிர் மறைமுகததால இவ 
வாறு சுற்றுவழியாக ஜனங்களுக்குக கறபிதததை பளே 
டோ விரிததுவிளக்கி , ஸாகரடீஸுககு ஓர புகழுடமபைக 
கொடுத்திருக்கிறார் கேளவிகளால மடக்கி அவரது அறி 
யாமையைப் புலப்படுததினபிறகு , திகைத்துநின் றவாககு 
உபயோகமான செவ்விய கருத்துக்களை மிகவும் எளிதாக 
நோவழிலும் ஸாகரடீஸ் போதிப்பார் என்று ஸெனாபன் 
கூறுகிறார் இஃது உண்மையாக இருக்கலாமெனபதற்குச் 
சந்தேகமில்லை ஆயினும , ஸாகரடீஸுககு 

தெனால 
பெருமை யாதொனறும ஏறபடுகிறதில்லை நீதிசாதை 
ரத்தை ஒழுங்குபடுத்திய பாகுபாடு செய்ததிலும் , சுசுற்று 
வழிகளால பிறருடைய கருததை எழுப்பி நீதிவிஷயது 
களை ஆராயசசி செய்வதில் அதை ஊக்கிச்செல்லுமாறு 
தூணடியதிலும் ஸாகர டீலின் பெருமை ஒளிர்கின்றது . 
எவ்விஷயத்தை எடுபபினும் , எககேளவியைக் கேடபினும் 


குறள 395 - செல்வாமுன் கலகாதார நிற்குமாறு போல 
ஆசையால தாழாது என்பது இதன் பொருள . 
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அவாது நோக்கமொனறே அது மனிதரின் நன்மை , இன் 
படி , அறிவு முதலியவற்றைப் பெருக்கவேணடுமெனபது 
அவாதம போ தனாமுறையில கோவழியாக ஒனறைக கற 
பிததல அருமையே அவவாறு செய்யினுட விளையும் 
பயன் மிகச்சிறிதளவேயாகும் விஷயங்களின ஒணமையை 
காடி அறிவதில , பிறருடைய மனதைப் பயிற்றுவதுதான 
அவரது முதனமையான கருத்து பரசவவேதனையில் மகப 
பேற்றை எளிதாகச் செய்யவலல தமது தாயைப்போலத் 
தாமும் பிறா மனதில் உதிக்கின்ற கொள்கைகளை எளி 
தாகப் பிறப்பிககும மருத்துவனென அவா கூறினா . 

க்ரீஸதேசததில இதுவரை நிகழாத ஒருகிளாசசியை 
ஸாக்ரடீஸகிபபி , ததவவாராயசசியை வளாததாா இவ 
வாப்பின பற்றிப் பலபண்டிதாகள பலவிதககொளகைகளை 
ஸ்தாபிததுச சீடாபலருடன் புகழபெறப் பினனாளில் 
விளங்கினாராயி ஸாகரடீஸைபு போல பிறருடைய 
மனதைக கவாந்து அறிவைப் பெருதினோர் எவருமில்லை 

அவாகாலாதொட்டு நீதிசாஸதரமெனபது 
தத்வசாஸதாததின ஓரபகுதியாகத் தனியே பாராட்டப 
பட்டுவருகினறது . 

ஸாக் ரடீஸ ஸ்திரமாக யாதொருகொளகையையும் 
கற்பிக்கவில்லையாயினும், 

அவரது அமுதவாக்யங்களை 
அடிப்படையாக வைத்துக்கொண்டு பல பண்டிதாகள் 
பலமதங்களை ஸ்தாபித்தனர் அவைகளில் முகயமானவை 


எனலாம 


முதலாவது மதம் - இது மகாராநகரத்து யூக்ளிடீஸ் 
(Eucledes of Magara ) எனபவாலகிறுவப்பட்டது . இவர் 


கூரிய அறிவு . 
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தர்க்கசாஸ்க்ர ததையே முதன மையானதெனக் கருதிய 
பிறவிஷய ரகளைப் பாராட்டாமல விட்டு விட்டா , உலகின் 
பொருளகளின தோற்றம வேறு , உணமை வேறெனக் 
கொண்டனர் இவா எதையும் எளிதில் நமபுகிறதில்லை ; 
எதற்கும் குறை கூறுவார் இவரது வழியைப்பற்றி நடா 
தோரை நமபிககையற்றவரென ( Sceptics ) ஜனங்கள 
உரை ததார்கள் ஒரு கொள்கையை நிலை நிறுதத எவ்வளவு 
காரணங்கள் இருக்கின்றனவோ , அவ்வளவு காரணங்கள் 
காளகையைச சிக 

தைப்பதற்கும் இருக்கினறனவாத 
லின , யாவும் அவரவரது அபிபராயத்தை ஒட்டியிருக 
மெனபதை நமபி , மனக்கடுமாற்றமினறி ஒருவழிததாய் 
திறபதே சரியான மார்க்கமெனப் புகனறனா . 

இரண்டாவது மதம் - ஆண்டிஸ்தீனிஸ் ( Antis 
thenes ) எனபவா ஸகாபிததது 

மமதத்தைத் தழுவி 
னோரை ஒழுககவாதிகளெனலாம இவாகள அறிலைப் 
பெருக்குவதில விசேஷக்கருத்தை வைக்காதவா . இவர் 
ஸ்டோயிகஸ் ( Stolcs ) எனறு அழைக்கப்பட்டனா . 

மூன்றாவது மதம் - இது கைரினி நகரத்து அரிஸ் 
டிப்பஸ் எனபவா ஏற்படுத்தியது இம்மதத்தினர் குறு 
கிய கருத்தகைக் கொண்டவா , உலகவினபத்தையே முகய 
மாக நாடுபவர் ; ஊனை வாட்டாது பெருக்குவதில் கண் 


ைைடயவா 


மேற்கூறிய மூன்று மதத்தினரும் ஸாக்டீஸ்வழிகள் 
அரைகுறையாக அறிந்து இடாபபட்டவா . 

நான்காவது மதம் - லாகரடீஸின அசுதாங்காண்ப 
ராகிய பளேடோவெனபாா நாட்டியது . இவர்மதமே 


ஸாக் டீ ஸ் சரித்திரம் 


மிகச்சிறந்தது . ஒழுங்காக 

நடைபெற்றதும் , சாலத் 
ரோகதமானதும் , யாவராலும் கொண்டா 

காண்டாடப்பட்டதும 
இதுவே . இதைப் பினவாத அரிஸ்டாட்டில் என்ற நிபுணா 
சீபபதேதிச சிநககசசெயதா . 


10 - ஆம் அதிகாரம் 
ஸாக்ரடீஸ் கொள்கைகள் . 


( அவரைக குற்றஞ்சாட்டியது - அவா செயகையில் ஜனங் 
கள் வெறுப்புகளைகாணடது - அனைடஸ் எனபானது கோபம் - 
ஆல்கிபியாடிஸ் , க்ரிடியஸ் என்ற இருவருக்கும் அவா ககுமுள்ள 
சமபந்தத்தைப்பற்றிய தபபெணணங்கள் - கவிவாணரும பிர 
சஙகவலலாரும ஸாகாடீஸமீது காட்டிய விரோதம் ) 


தாமம் அதாமம் என்பனவற்றை முதன முதல் நன 
றாக விளக்கி அவற்றின் பொதுவான அபிபராயத்தை 
நிலை நிறுத்தினவா ஸாகரடீஸெனறு முனனாக கூறினோம . 
அறிவு அலலது ஞானமே தா மமெனறும , அறிவினமை 
அல்லது அஞஞானம் அதா மமென் றும அவா கருதினா . 
நல்வழியில் நடப்பதனால யாவரும் னபத்தை அடைய 
லாம் . அவவின பததை அடைவதற்கே எலலோரும கா 
யங்களைச் செய்கிறாகள் ஆயினும , பலா தமது அறிவின் 
மையால் நன்னெறியை உணராது தீநெறியிற புககுப் 
பழியொடு பட்டவைகளைச செயகினறனா . மிககவறிவி 
னாக்கும எப்போதும நலவழியில் தவறாது செலவதென் 
பது சாத்யமாகாது . ஒருவன தனக்குத்தானே விரோதி 
பாகமாட்டான , ஆதலால் , வேண்டுமெனறே கெடுதன் 


ஸாக்ரம்ஸ் கொள்கைகள் 
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ஒருவன 


ப 


தெரி 
சிறிதாக 


நலவ 


வனுஞ செய்யான . யாதேனுங் கெடுதியை ஒருவன் 
செயவானாகில , அவனைச 

செய்வினையின விளைவறியாச் 
சிறியோனென லூந்து , அவனுக்கு அவவிளைவை அறிய 
வலல புத்தி நுடபததைக கறபிக்கவேண்டும் அப்பொழுது 
தான அவன திருந்துவான . அவவாறு கற்பிப்பதற்குமுன 
அஞஞானத்திறகும் அகமபாவததிறகும காரணமாகிய 
அவனது தனமையை அவனுக்குப் புலப்படுத்தவேண்டும் 
தான சாவஜஞனெனறு 

நினைபபானாயின 
அவன ஒருபோதுந் திருந்தான தனது அறிவினமை 
அறிகதுகொண்ட ஒருவன நனமை தீமை ஈதென முதலில 
தனது 

கராயங்களை நடத்தாவிடினும் , சிறிது 

வழிக்கு நாளடைவில் வந்துவிடுவான ஆத 
லின , மக்களின் பகுத்தறிவைப் பெருக்குவதே மேலான 
காமமெனறு ஸாகரடீஸ எணணினார் . 

இககொளகை யாவாககும் ஒப்பமுடிக ததொனறு 
மனிதருடைய ஆசை , பரீதி , பகதி , பயம் முதலிய மன 
நிலைகளும் தாமமராக்கத்திறகுச சாதனமாவதை இதிற் 
காணகினறிலமெனறு குறை கூறுவாசிலா . அநஙனம கூறு 
பவா ஸாகரடீஸகருத்தை நன்கறியாரெனபா வேறுசிலர் . 
தாம செய்யும் காமம எத்தகையது ? அதனால விளையும் 
பயன் என்னை ? எனபதைஉணராது தொழில்புரியும் மாக 
களை ததான 

திருத்துவதற்குக கங்கணங்கட்டிக் 
கொண்டார் அவவிதமாக அவரது பகுத்தறிவை வளாத் 
தாலன்றி , அவரைச் சீர்திருத்துவது ஒருபோதும் இய 
லாதேன்பதை எல்லாரும் ஒப்புககொளளவேணடியதே . 

ஒவ்வொருவரும தத்தம கார்யதகளைச சிறக்கச 
செய்வதையே தம முகபநோக்கமாகக் கொள்ளவேண்டு 
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அவா 


ஸாக்ரடீஸ் சரித்திரம் 


மென்று ஸாக்ரடீஸ் கூறுவார் . சிறக்கச்செயதலென்பது 
ஒரு விஷயத்தை நன்றாயறிந்து திடமாக அதைச் செய்வ 
தென்பர் . குடித்தன ததொழிலைச்சிறக்கசசெங்பவே ணடும 
குடவானவன் 

மருத்துவன வைத்தியததைச சரிவரச 
சேய்தவுவேண்டும் நாட்டிறகும் பிறாககும தான செய்ய 
வேண்டிய கடமைகளை நகரவாசி நாடிச செய்தலவேண் 
மே இவவாறு செயவோரே சிதாதோராவா கடவுள 
அவாக்கே அருள்சுராபார இவவிதம தமது காாயங்க 
கச் சிறககசசெய்யாத மாக்களைப் பதடிகளெனறே 
அழைக்கவேண்டும கடவுளின கருணைக்கு அவா இலக் 
ககார் இவவாறு நலவாழ்ககைகாரணமாக மனிதர் 
தமது தொழில்களைச சிறக்கச் செய்யவேண்டுமெனபதி 
லேயே ஸாகரடீஸ்மதோபதேசமும் தாமோபதேசமும 
சென்றன . 

மேற்கூறியபடி மனிகரின நலவாழககைககுக காரண 
மானவைகளையே முககியமாய ஸாகரடீஸ் உபதேசித்தா 

சிந்தையைப் புலனகளிற புகவிடாது அடக்கி நன 
க்கைகளைக் கடைப்பிடித்து நனனெறியில ஒழுகுவத 
னால் எழுஞசிறபபை அவா எடுத்துரையாமறபோகவிலவை . 
மனிதா தங்கள சௌகாயங்களைக் கூடியவரை குறைத்துக 
கொள்ளவேண்டுமெனவும, உணவு முதலியவற்றுள் மித 
காக இருததல அவசயமெனவும் ,தமக்கு யாது நேரிடினும 
அதைக்கவனியா மல , பிதருடைய விருப்பு வெறுபபையும் 
பாராட்டாமல் , தமது கடமைகளைச 

செய்தோமென் , 
திருப்தியையும் மன மகிழ்ச்சியையும் அடைதலே தலையாய 
அறமெனவும் பலமுறை லாகாட் கூறியிருக்கின்றர் . 

இராஜாக்கலிஷயங்களைப்பற்றி அவர் கொண்ட 
அப்பாபங்களும் மேலோதிய ரிசாஸ்தா அபிப்பாபர் 
கன ஒடடியவைதாம் . அரசியல் முறைகளை கடத்திபன் 


ஸாக் டீஸ் கொள்கைகள் 
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னாவான 


இனங்களின் சௌகாயததையும் கனமையையும் பாடிக் 
காாயங்களைச் செய்யுந் திறமை வாயந்துள்ளவராதல் 
வேண்டுமென்பது அவரது துணிபு சொசோகை கையிற் 
பிடித்த ஒவ்வொருவரும் அசனும் அதிகாரியுமாகா ; 
கீழோரால அவவுபாபதவிக்குத் தோகதெடுகப்பட்டவ 
னும, அதருஷடவசததால் அதிக மையைப்பெற்றவனும் , 
வலிதாகவும வஞசனையாகவும் அப்பதவியைக் கவர்ந்து 
கொண்டவனும அதிகாரிகளாகா , எவன் நீதியைச செவ 
வனே நடத்துகின்றானோ , அவனே அபபதவிக்கு உரியவ 

கபபல ஓடுமபோது மாலுமிக்குப் பணிந்து பிர 
யாணிகள் நடக்கிறார்கள் . நோயாளிகள் வீட்டில் மருத்து 
வனே யஜமானனாகிறான் . இதுபோலவே , அரசியலை நன் 
குணருக திரிலோனே ராஜாங்கத்தில் தலைமைவகித்தற்குத் 
தகுதியுடையவனாவன . அவவாறனறி , அ தீனியா செய்வது 
போலச சீட்டுப்போட்டுப் பார்த்து அதருஷடவசத்தால் 
பெற்றவாகளுக்கு உபாந்த உத்தியோகடுகளைக் கொடுப் 
பதும் , தமது கடமைகளை ஒழுங்காகச் செய்வாரென் 
அவாகளை எதிரபாரபபரம அறியாமையின்பாற்பலம் , 
மாலுமித்தொழிலக கனவிலு கண்டறியாத ஒருவளை 
நமபிக கப்பற்பிரயாணம எவபோ னு ஞ செய்வாரோ ? 
கண்டபோகளைத தசசராகவும் பாடகராகவும் நியமிப் 
பார்களோ அவவததொழிலகளிற கைதேர்ந்தோரே அவ 
வந்துறைகளில் தலைமைவகிப்பதற்கு உரியவர் . 

இவ்வபிப்பாயததை எவவிதய அனுபவத்திற்குக் 
கொணர்வதென்பதைப்பற்றி ஸாகரடீஸ் விரிவாக விளக் 
கிக்கூறவில்லை. உத்தியோகம் பெறுவதற்குக் தகுதியுடைய 
வன எவனெனக் காண்பதற்கும் , தகுதியற்ற உத்யோகஸ் 
தாகளை நீக்குவதற்கும் , ஒருவன் உத்தியோகத்தில் அமர்க் 
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ஸாக்ரடீ ஸ் சரித்திரம் 


திருககையில அவனினுஞ சிறந்த ஒருவன கிளமபினால் 
யாதுசெய்வதென பதறகும அவ வழிகூறினாரிலலை . 
மாலுமி , மருத்துவன , தொழிலாளிகள முதலியோரை 
ஒப்பிட்டதைக் கவனிததால , 

ஜனங்களே 

ராஜாங்க உத 
யோகஸதாகளைத் தெரிந்தெடுக்க வேண்டுமென்பதும , 
சிறிதுகாலஞ செனறபின வேறு உத்தியோகஸதாகளை 
முன்போலவே தெரிந்தெடுப்பது அவசயமெனபதும் அவ 
ரது கருத்துக்களென ஒருவாறு கொள்ளலாம எவ்வா 
றெனின , தொழிலாளிகளை ஜனங்கள சதாகாலம அபிமா 
னிப்பதில்லை. சிலரைச சிலகாலம் கொண்டாடுகிறார்கள் ,. 
வேறு சிறந்த தொழிலாளிகள கிளமபினால் , அவாகளிடத் 
தில அதிக மதிப்புவைதது முன னுளளோரை நீககிவிடு 
கிறார்கள் . 

மேற்கூறியவாற்றால் நாம் அறியக்கிடப்பதுயாதெனில் , 
ஸாகரடீஸ அரசியலைப்பற்றிக 

அபிபராயங் 
களும் , நீதி மார்க்கங்களை பற்றி அவா கொண்ட அபிபரா 
யங்களைப்போலவே குறைபாடுடையன எனபதேயாம . 
ராஜாங்க உத்தியோகம வகிப்போாககு அறிவு மட்டும் 
நிறைந்திருந்தால போதுமென அவா கருதியது உண்மை 
முழுவதையும் கூறியதாகாது எதிரயறைமுகத்தாலுஞசில 
பிபராயங்களை அவா 

வெளியிட 

ட்டிருக்கிறாா குடியரசும் 
செல்வாகளரசும 

மென அவா எண்ணவே 
விலலை ஆதன ஸாகரத தினது அரசியன முறையில அவா அபி 
மானமேனும் நமபிககையே வைககவிலலை . 
போலவே , செலவா நானூற்றுவரும , முப்பதின் மரும் 
முறையே ஆதன்ஸநகரை வலிதிற்கையகப்படுததி ஆண்டு 

தபோதும் , அவாகளை இவர் இறையும் மதிக்காமல் 
வெளிப்படையாக வெறுத்துரைத்தார் . 


கொணட 


நனமைபயககு 


ம 


11 - ஆம் அதிகாரம் 
குற்றஞ்சாட்டினோர் . 


காண்ட 


( மூன்று குற்றங்களின ஆராயச்சி - மேகங்கள் என்ற நாட 
கததைபபாாதது ஸாகரடீலமீது ஜனங்கள் தவறான எண்ணங் 
காணடது - தீயவழியிற புகுத்தினார் என்ற குற்றம ராஜாங்க 
வீயவஹாரவிவயமாக ஏற்பட்டது - அவரது போதனைகளின் 
குறைபாட்டினால் குற்றங்கள் ஏற்பட்டன ) 

வவணணம் நீண்டகாலமாக ஸாகரடீஸ் தாம எடுத் 
துக காமததைக 

கைவிடாது நடத்திவந்தார் . 
அரிஸ்டோபானஸ் நாடக மவரைந்த காலத்திலேயே இவர் 
“ நுண மாணுழைபுலமை " * வாயா தவரெனறுயாவராலும் 
நனகுமதிக்கப்பட்டவராகத தெரிதலான் , சுமார் முப்பது 
வருஷங்களாக வா யாவரையும் பரீட்சித்து அறிவைப் 
பெருககிவந் தாரெனறு கூசாமற கூறலாம . கி மு 399 -இல் 
மெலீடஸ் ( Meletus ) என பவா , அனைடஸ் ( Anytus ) 
லைகான (Lykon ) எனற இருவரின உதவியைக்கொண்டு , 
ஸாக்ரடீளமீது மூன்று குற்றங்களை ஏற்படுத்தி , சகல 
ரும் அக்குற்றங்களை அறியுமாறு வரைந்து , வழக்கப்படி 
நயாயஸ்தலத்தின வாசலில் நாலவிடடாா அவர் சாட்டிய 
குற்றங்களாவன - 

1 ஸாக்ரடீஸ் தமது முன்னோர் தொழுத 
தெய்வங்களைப் போற்றவில்லை . 

3. அவா வேறு புதிய தெய்வங்களைக் கற்பிக் 


ர 


8 அவா தனஸ்வாலிபர்களைத் தீய வழி 
கனிற புகுததிக கெடுத்துவிடுகிறா . 

நுண்ணியதாய் மாட்சிமைப்பட்டுப் பல நூல்களினுஞ் 
சென்ற அறிவு என்பது இதன பொருள் . 


ஸாக்ரடீஸ் சரித்திரம் 


இக்குற்றங்களுக்கு மரணதண்டனையே ஏற்றது 


சென்ற முப்பது 

ருஷகாலமாக லாக்ரடீஸ் பிற 
குடன் சம்பாஷித்துவா திருந்தும் , அவரது 70 - வது வய 
தில குற்றஞ்சாட்டப்பட்டது மிகவும் வியக்கத்தக்கதே . 
வரது சமபாஷனையனைத்தும் தொடங்கின து முதல் இது 
வரை ஒருவழிதகாகவே இருந்தது எத்தனையோ பெயா 
கள் அவரது 

சமபாஷணையைக கேட்டு உயாநிலையை 
அடைந்திருந்தும் , அதைச் சற்றுமபாராட்டாமல இவர்க் 
குக் கொலைத்தண்டனையை விதிதத்தற்காக இவரது நண்ப 
ராகிய லெனாபன் , அதீனியரைச் செயநநன்றி கொன்ற 
சிறியோரென இகழந்து பேசுகிறார் . இவ்வளவு காலத்திற் 
சூபபிறகு குற்றஞ்சாட்டப்பட்டது ஆச்சரியமானதன்று . 
70 -ஆம் ஆண்டுவரை அதீனியாகள அவரைக் குற்றஞ 
சாட்டாமல் பகிரங்கமாய்த தடையின்றிச் சமபாஷிக்கும் 
படிவிட்டதுதான அதிசயமானது இதனை நன்கு விளக்கு 
தும் . 


லாக்ரடீஸ் கைக்கொண்ட காாயம் சாதாரணமான 
தனறு எவவிதத்திலும் அது பகைமையை விளைவிக்கக் 
கூடியதே . சீருஞ சிறப்புமுற்று அறிவிற்குத் தாமே எல்கள் 
யென்று அகந்தை கொண்டிருந்தோரைப் பலவினாக்கள் 
வினாகி ,அவலர ஒன்றுமறியா முழுமூடரென நிரூபித்தால் , 
அதிகாமும் சொல்வன்மையும் செல்வமும் நிரம்பிய 
அவர்கள் ஸாகரகளைச் சும்மா விடுவார்களோ ? நாளடை 
வில் நகரெங்கும் அவர்க்குப் பகையாளிசன நிறைந்திருந்த 
எச் , யெரே அவரை வழிபட்டுக் கொண்டாடினர் . இங்க 
ரம் பகைவா நிறைந்த ஊரில் முப்பது வருஷகாலமாக 


குற்றஞ்சாட்டினோர் 
இவர் தமதிஷடப்படி சமபாஷித்துவாதசி வியக்கத் 
தகுந்ததனறோர் வேறொக்கரிலும இவவண்ணஞ செய் 

து சாதயமாகாது துகாறும ஒருவரும் அவரைக் 
குற்றங்கூறாது வாளா இருந்ததற்கு ஆதன்ஸ் நகரத்தின் 
பெருமையே காரணமாகும் . அந்நகரில் தமது அபிப்பா 
யத்தை எவருந துணிவுடன் எடுத்துப்பேசலாம் . பிறர் 
கூற்றுககளைக கூசாது எவரும் கண்டிக்கலாம் . உண்மை 
யைத துருவிநாடுவதில ஜனங்களுக்கு விருப்பமதிகம தம் 
மைய பிறா கண்டித்துபபேசினால் , பொறுமையுடன் , 
அதை ஜனங்கள் ஏற்றுக்கொள்வார்கள் . குடியரசுாம் 
களில் இவ்விதவுரிமையைப் பெற்றது ஆதனஸ ஒன்றே 
பிறருடன சமபாஷிப்பதிலேயே தமது வாணாள முழுவதை 
யுக கழிததவா நமககுத தெரிந்தவரை லாக்ரடீல ஒருவா 
தாம் . அவா துவரை குற்றஞ்சாட்டப்படாமல் தமது 
70- ம் ஆண்டில் குற்றஞ்சாட்டப்பட்ட தற்குக் காரணங்கள் 
வேறுள்ளனவெனபது இதனால ஏற்படுகின்றது . அவை 
களைக் கண்டறிய இனி முயலவோம . 

அனைடஸ் என்பானுக்கும் லாகரடீஸுக்குஞ் சில 
காரணங்களினால் மனஸ்தாபமேற்படடது . அனைடஸ் எ 
பவன் ஓர் தோலவயாபாரி அவனது மகன் லாக்ரடீஸ் 
சம்பாஷணையில ஈடுபட்டு , அவரைப்போற்றிப் பணிந்து 
வந்தான் அவனது அறிவின் முதிரசசியைக் கண்ட ஸாக 
டீஸ் , அவனை நல்வழிப்படுத்த எண்ணி , குடும்பத்தொழி 
வாகிய சர்மவ்யாபாரத்தில் அவனை நுழைக்காமல் , அ 
னது அறிவிற்கேற்ப ஓர்தொழிலை பாடுமபடி அவன் தகப் 
பனை வேண்டினார் . லாக்டீல் மூக்பமாய் வால்பாகளு 
டன் சம்பாஷித்துவந்ததனால் , அக்காலபர்கள் தாம் 
சாதனமாக உணர்ந்துகொண்ட கொள்கையுைம் அம்பி 
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போ 


ராயங்களையும் தமது பெறறோ உறறோ உறவினாக்கும் 

பாதிப்பாராயினா அவையாவும் புதியவையாக 
தமையால , அனனோ அவறறை ஒப்புக்கொள்ள வில்லை ; 
தவிரவும் , ஸாகர டீஸ வாலிபாகளை த தீவழிப்படுத்தும் 
கொடியோரெனறு அவாகள கருதினாகள அனைடஸ 
எனபானும ஸாகரடீஸைப் பற்றி அவ்விதமமாறான எண 
ணங் கொண்டான 

அனைடஸ எனபான மிகக செலவமபடைத்த ஓர் 
வணிகன , ராஜாஙககதில தலைமை பெற்றவருள்ளும் ஒரு 
வன , நகரத்தில் அதிகச் செல்வாக்குடையவன , ஆதனஸை 
வலிதாகக கைக்கொண்டு ஆண்டுவந்த முப்பான செலவ 
ரைத துரத்துவதில உதவி செய்து தனது தேசாபிமா 
னததை வெளிப்படுத்தினோன , முப்பான 

செலவாது 
ஆட்சியில் டலா இழந்தது போலவே , தனது சொத்துக் 
களையெல்லாம் ஒருங்கே இழககபபெற்றவன , குடியரசு 
மறுபடியும் நிறுவப்பட்டவுடன , தனது வயாபாரத்தை 
வருத்திசெயது , தானிழந்த செலவததை மீளவும் அடை 
வதில் கருத தூனறியவன , புதிதாகத தன காலத்தில 
போதிக்கப்படுங கொளகைகளில் சிறிதும நமபிக்கையற்ற 

ஸோபிஸட்ஸ் பாரையும் ஸாகரடீஸையும் 
ஒருங்கே 

வெ . 

வறுத்தவன , தனமகன வாணிபததை 
கைவிட்டு வேறொருதொழிலைக கைக்கொள்ளவேண்டு 
மெனபதைக் கேட்ட அனைடவின மனநிலை எவ்விதமிருக் 
குமெனபதை யாவரும நன்குணரலாகும் . தன மகன தன 
னிடத்தில் வைத்ததைவிட அதிகமாகவே ஸாகரடீஸிடத் 
தில் அன்பும மதிப்பும் வைத்துவந்ததனால , தன் மகளைத் 
தீயவழியிற புகுத்தியதாக ஸாக்ரடீஸ் மீது அவன குற்றஞ 
சாட்டினான் . இதுவே அணிததான காரணம.இது நிற்க , , 


வன் , 


எனபாரை 


குற்றஞ்சாட்டினோர் 
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ஆதன்ஸநகரில் ஸாகரடீ ஸகாலத்தில் ஆல்கிபியாடிஸ 
( Alkiblades ), க்ரீடியஸ் ( Kritias ) என ற கொடிய பாதக 
ரிருவா வசிததன . அவவிருவரையும கரீஸசரிதாம படிப 
போா ஒவ்வொருவரும் நன்றாயறிவா.இவருள முனனவன 
வனனெஞசன , காமுகன , தீயவொழுககினன , நகரத்தின 
நனமையைச் சிறிதும நாடாதவன , நகரதரோகியெனறே 
யாவராலும் நிந்திக்கப் பட்டவன அவனது தீயவொழுக 

வறுதத ஜனங்கள , அவனை நகரத்தினின்று 
துத்திவிட்டமையால , அநயநகரத்தில் தனது அந்தய 
காலத்தைக கழிதது இறந்தான 

கரீடியஸ் எனபவன் முப்பான செலவரின் கொடுமை 
கட்கு மூலா தாரமாயிருததவன இவனுடைய 
பலா தமது உயிரை இழந்கனா அது பற்றி இவனைச் சாவ 
ஜனஙகளும தெழிததாாகள் 


கததை 


ஏவலால 


அணு 


இவ விருவரும் தமது 

எமையில ஸாகரடீஸணடை 
கி , பயபககதியுடன அவாக்குத் தொண்டு பூண 
ழுகி, அவருடன சமபாஷித்துவந்தார்கள் எவ்வளவுகாலம் 
அவாகள அவவிதம பழகிவா தாாகளென பது நமக்கு 
வெளியாகவில்லை ஸாகரடீஸுடன் பழகிவந்தால நன்றா 
கத தாககிககவும , இராஜாங்க விஷயங்களை நனகுநடத்த 
வும கற்றுக்கொள்ளலாமென்ற எண்ணத்துடன , அவவிரு 
வரும் கொஞ்சகாலம் ஸாகரடீஸை ததுப பயினறு 
வந்தனரென்பதும் , 

அககாலங்களில 

ஸாகரடீஸ அவா 
களது தீயவொழுககங்களைக் கண்டித்துவநதாரெனபதும் , 
சிறிதுகாலம் அவவாறு அடங்கியொழுகிக கற்றபிறகு அவ 
விருவரும் நீங்கினாரென பதும 

கூறறுககள . 
அவ்விருவரும் நீண்டகாலமாக 
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பைனது 


கூ 


ஸாகரடீஸ்டன சமயா 
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வித்துவந்தனரெனவும் , அவருள ஆல்கிபியாடிஸை அதிக 
பிரியத்துடன் ஸாக் டீ ஸ பாராட்டி வந்தாரெனவும் 
பளேடோ எழுதியுள்ளார் . ஆலகிபியாடிஸ மன்மதமேனி 
படைத்தவன கரீஸவாசிகள் ஆடவரழகைப பெரிதும் 
மதித்துவந்தனசேயனறிப பெணடிரது எழிலையும் அத் 
துணைப் பேணுவதில்லை ஸாகரடீஸும முககியமாய 

வடிவழகையே ஆர்வத்துடன மெச்சிவந்தத 
னால , அழகிற சிறாத ஆலகிபியாடிஸை அன்புடன் 
பாராட்டிவாதாரெனபதை நாம ஒப்புககொள்ளலாம . 
ஒருமுறை போாககள ததில இவன து உயிரைக் காப்பாற்றி 
வெற்றிப்புகழையும் ஸாகரடீஸ அவற்கு நாந்தாரென்று 
முனனாக் கூறினோம கி மு 420 - இல ஆலகிபியாடிஸ 
ராஜாஙககாரயத்தில் தலைமைவகித்து நடத்தத தலைப்பட் 

மு 415 - இல வனை ஜனங்கள் நகரினினறும 
ஓட்டி விட்டதனால , நெடுங்காலமாக 
டன பழகிவநதானெனறுசொலவதறகு இடமிலலை . க்ரீடிய 
ஸனபான பளேடோவின பந்து ; சிறந்த ஞானவான 
பல நூல்களிற பயின்று தோசசிபெற்றவன ஆதலின , 

நெடுங்காலம பழகியிருககலா 
மெனபது ஒருதலை 

இவவிருவரையும் ஸாக்ரடீஸசிஷ்யர்களென ஜனம் 
கள விபரீதமாகககொண்டு , அவாகளிடத்திறகண்ட தீக 
குணங்களை லாகரடீஸமேல் ஏற்றிவிடடாாகள முப்பான் 
செலவரது ஆட்சி முடிந்தபிறகு , ஸாகரடீஸமேல் ஜனங் 
கட்கு விரோதம் அதிகரித்து விட்டது க்ரீடியஸ் என்பவ 

பானாசிரியா ஸாகரடீஸ எனற தப்பான எணண 
மானது , 

ஸாக்ரடீஸமேல สี เดีย 
கொண்ட கோபததைப பன மடக்கு பெருக்கியது ? 


வன லாகரட் 


. 


வன ஸாகரடீஸுடன 


ன 


முனனமேயே 


மூன்று குற்றங்கள் 75 
அவா மீது குற்றஞ்சாட்டிய மற்றைய இருவருள , 
மெலீடஸ எனபவா ஓர கவிவாணா லைகான் எனபவா 
ஒரு பரஸங்கபோதகா இவ்விருவகுப்பினரும் முன்னமே 
ஸாகரடீஸ கேட்ட கேளவிகளால மடககபபட்டுப் பங்க 
மடைந்துள்ளாாகள , எவ்வாறெனில்,உத்தமகவிகளென்று 
பெயாபெற்று விளங்கிய சிலா , ஸாகரடீஸால் பரீக்ஷிக்கப் 
பட்டுத் தாங்கள் எழுதிய கவிகட்கே உணமையுரைகாண 
முடியவில்லை வேறு விஷயங்களிலும் தமக்குத தெரியாத 
தொனறிலலையென அவாகள கொண்ட செருககை அடககி 
அவாகளைப பலமுறை மூங்கையராககிவிடடாா ஸாக்ர 
டீல . இவ்வாறே , பரசங்கபோதகரையும் பலமுறை ஸ்கா 
டீல கேள்விகளால மடம் 

டக்கி , அவாகளது அறிவீன ததைத் 
துலககினா அவவவவ 

வவவகுப்பைச் சோந்தவா ஸாகரடீல 
மீது வைரங்கொண்டு , அவரை அடக்குவதற்குச் சமயம் 
பாததிருந்தனா அது இப்போது அவாகளுக்கு வாய்த 

மெலீட்ஸ் , லைகான இருவரும் , அனைடஸுடன 
சோந்து கொண்டு , தங்கள் கூடட கதாரை மானபங்கஞ 
செய்த ஸாகரஸுககு 

விரோதமாகக் காயங்களை 
நடத்தினாகன 
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12 - ஆம் அதிகாரம் 
மூன்று குற்றங்கள் . 


ஸாகரடீஸசெயத எதிரவாதம் - யதனமினறியிருந்தது - 
குற்றவாளியெனத ராமானிததது - அதீனியா தண்டிக்கும் 
முறை - ஸாகரம ஸ நியமித்த பிரதிதணட அவா நடததை 
யான் ஜனங்கள கோபங்கொணடது - மரண தண்டனையை அவா 
தாமேவரவழைத்துக்கொண்டது - ஸாகரடீஸ அடைந்த தருபதி ) 


னை- 


லாசி 
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நபாயசபைமுன உபயவாதிகளும 

எடுத்துரைத்த 
மாற்றங்கள் இவையெனக கண்டறிவது இப்போது இய 

பளேடோ, ஸெனாபன என போா எழுதிய நூல 
களிலிருந்து சிலபகுதிகளை மட்டும் ஊகித்தறியலாம ஸாகர 
டீன் மீது ஏறபடுததிய குற்றங்கள முறகூறியபடி மூனறே 
அவற்றுள இரணடாவதாகிய வேறு புதிய தெயவங்களைக 
கற்பிக்கிறா என பதை நிலவிறு ததிவது வாதிகளுக்கு 
எளிதாகிவிட்டது ஏனெனில , அசரீரி முதலிய அபூகத 
தோற்ற கௌ தமமை கலவழிப்படுத்திவந் ததாகபபலமுறை 
ஸாக ரடீஸ் கூறியிருக்கிறா அதுபற்றி அவா அதை மறுத 
துரைக்கவில்லை தமது முனனோ தொழுதுவருந் தெய 
வங்களை இவா போற்றுவதில்லை என்பது முதலாவது 
குற்றம் இதை ஸாகரடீலை முற்றிலும் மறுத்துரைத்து , தம் 
மைக குற்றஞ்சாட்டிய மெலீடஸைச சபையிலேயே கண 
டித்துப் பேசினார் மற்றவாகளைபபோலவே 

தாமும் 
தமது வாழநாள் முழுதும மதவிஷயமான கடமைகளைச 
செய்துவந்தாராயினும் , அரிஸ்டோபானஸ ஸாகரடிஸைப் 
பற்றி அவதூறுகள் கூறிய நாள் முதல ஜனங்கள் அம்ம 
ஹானை பற்றி விபரீதமான எணணஙகள கொண்டு , அவ 


மூன்று குற்றங்கள் 


ரைத தூற்றிவந்தனா இப்போது குற்றஞ்சாட்டப்பட்ட 
வுடன , ஜனங்கள் முன கொண்ட 

துரபிபராயங்களுக்கு 
ஸாகரடீஸ அஞ்சினாரேயனறி , குற்றஞ்சாட்டினோரது கட் 
டுரைக்கு அவா அணுவளவும் அஞ்சவில்லை பழைய அவ 
தூறுகள மறுபடியும் 

மகிளமபி ஜனங்களால ஆகரிக சுப 
படப்போகின்றன ? வபென அஞசி ,சபையிலுள்ளோரை 
நாக்கி , அதேமான கொள்கைகளை எபபொழுதேனும 
பிராசசு # போதிதககை 

எவரேனுங் 
துண்டோ? 11-- வினாவி , அ ககுற்றத்தை வலியுறாதபடி 
செயது , வாதிகளைப் பலவிதமாகக கண்டித்து பேசினா, 


கேட்ட 


மூன்றாவது குற்றமாகிய ஆகனஸ வாலிபாகளைத 
தம துடபோகனையால நீயவழிகளிற புகுத்திக கெடுத 
துவிடுகிறா எனபது முதற்குற்றத்துடன 

சோககபபட 
வைதிகவிரோதமா கொள்கைகளைப் போதித்தது 
வாலிபர மனததைக கெடுத்துவிட்டாரெனறு ஸாகர் 
டீஸைக் குறைகூறியதோடு அமையாது , எதிரிகள் வேறுபல 
குற Dsகயும அவாமேல சுமததினாகள பெற்றோரை 
மதியாதிருககவும் , நாட்டின சட்டங்களை உபேட்சை செய 
யவும , தமமை மதிவலலோரென எணணிக காவமடைய 
வும் , உற்றாருறவினரை அலக்ஷயஞசெயயவு ம , பண்டைப் 
பேராசிரியரின் அமுதவாகயங்களுக்கு வலிந்து விபரீதப் 
பொருளகளைக கூறவும் கறபிதது , வாலிபாகளை நறகுண 
மற்ற 

கன கொஞசராககிக கெடுததுவிடடாா லாக்ர 
டீஸெனறு ஜனங்கள் கூறினார்கள் . 


ஸாகரடீஸகொளகைகளையும் அவரது நடத்தையை 
யும் சீர தூக்கி ஆராயந்தோர்க்கு , மேற்கூறியவையெல்லாம் 
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உணரககூட 


சிலா அவ 


பொய்பொதி கட்டுரையாமென்பதும் , அவரது விரோதி 
களின் கட்டுப்பாட்டால் ஏற்பட்டவையென்பதும் வெளி 
யாகும் அககாலத்தாரக்குள ஞான தீபமபோல விளங்கின 
ஸாகரடீலின் அறிவுமுதிரச்சியையும் , அவரது கொள்கை 
களையும் உணமையாகப் பாமரஜனங்கள் 
வில்லை பலா தமக்குத் தோனறியவாறு அவரைப்பற்றித 
தப்பான அபிபராயங்களைக கொண்டார்கள் . 
பது விரோதிகள எழுதிவைத்த கூற்றுககளை நமபினாகள . 
சிலா நாடகத்தில் நடித்துக்காட்டியதை மெயயென நமபி , 
அவரிடத்தில் வீணாக வெறுப்புக்காட்டினா. ஸமயோசித 
மாக அவா கூறிய மொழிகளைத திரிதது , சிறிதுமொவ 
வாத கருத்துக்களை அவா வெளியிட்டதாகக கூறினர் 
சிலா . மூற்கூறியபடி , தாமமாாககததிறகு ஞானமே முகய 
ஸாதனமெனறு ஸாகரடீஸ நினைத்து , மற்றைய 

மனநிலை 
களை அங்ஙனம வற்புறுத்தாது விட்டமையால , அவற்றை 
அவா முற்றிலும் ஒப்புக்கொள்ளவில்லையென அவரது 
விரோதிகள தீர்மானிததாாகள இதுபோலவே , அவா 
குடியரசைபபறறிக கூறிய சிலமொழிகளை ககொண்டு ,, 
அவா அககுடியரசையே பழித்துரைததாரெனப பலா 
கருதினாகள . இவ்வாறு காரணமினறிப பிறரைக் குறை 
கூறுவது மிகவும் அசமபாவிதமாகும இவரைப்போலச 
சட்ட திட்டங்களுக்குப் பணிந்து நடந்தவா ஆதனலநகரில் 
எவருமிலலையெனனலாம , நகரின நனமையையும் மேன் 
மையையுங்கவனியாமல் கலாமவிளைத்துக் குடியரசை நிலை 
குலைத்து மாற்றிய செலவருடன இவா சிறிதும் உறவாட 
விலலை . முபபானசெலவா நகரை வலிதிறகவாந்து கொண்ட 
கதைதில் , அவருடைய ஒழுக்கத்தைப்பற்றித தூஷித் 
மகாஅசசெலவாகள் அவரை வெருட்டி , தம் 


எதிர்வாதம் 
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காரணகளாகக 


. 


கொள்கைகளை எவாககும போதிக்கக்கூடாதென்று 
தடை செய்தார்கள் . அப்படிச் செய்தால் , அவருடைய 
உயிரை வாங்கிவிடுவதாகவும் அசசுறுத்தினார்கள , உயி 
ரினுஞ்சிறந்த அவரது நணபராகிய கேரிபானை ( Chaere 
phon ) நகரினினறும துரத்தினாகள . இதுநிறக 

மேற்கூறிய ஜனவிரோதமுதலியவை ஸாக்ரடிஸ் தண 
உனையடைவதற்குக் 

கருகபபடினும் 
வேழம வெணபுழுதியை மேறபெயதுகொண்டு அனைவது 
போலவும் , குளிககபபோயச சேறறைப பூசிகொண்டது 
போலவும , தாமே அததணடனையை வருவித்துக்கொண் 
டாரெனறு ஒருவாறு சொல்வதற்கு இடமிருக்கின்றது, 
ஆதலின , பரோபகாரமே பெரிதெனறு நினை 

எத்துத் தாம் 
எணணியவண்ணம் கடமைகளைக கழித்துவந்த ஸாகா 
டீஸை , தள்ளாத வயதெனறு சிறிதும் இரங்காது , அதீ 
னியா அதேமாயக கொலைபுரிந்தாரெனறு ஸெனாபன 
பழிகூறுவது நிலைபெறாததாகும இதை இனி வின கரு 


வோம் . 


13 - ஆம் அதிகாரம் 
எதிர வாதம் . 


(சிறைசசாலைவாசம - அப்பாலோ உதஸவம் - ஸம்பாஷ.ை- 
ஸாக்ரடீஸ மனநிலை - தப்பியோட உபாயமதேதேடியது - 
உஸ அதை ஏற்காதது ) 
ஸாக்ரடீஸ 

குற்றஞ்சாட்டப்பட்டபோது தம்மை 
விடுவித்துக்கொள்வதற்காகத தாம சொல்லவேண்டின 
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எதிரவாதததைப்பற்றி இறையும சிந்திக்கவில்லை அவரது 
ஈணபா ஹோமோஜீனிஸ் ( Hermogenes ) என பவா அவ 
விதக் வாளாவிருப்பதனால் விளையும் கெடுதியை அவாக்கு 
எடுத்துக்காட்டியபோது , ஸாகாடீஸ பினவருமாறு கூறி 


எனது 


" எனது தீகற்ற வாழவே நான கூறும தகுந்த எதிர 
வாதமாகும் யானயாது சொல்வதென்பதைப் பற்றி 
நினைததால , அசரீரி எனனைத தடை செய்கினறது 

நான இறந்துபடுவது கடவுளுக்குச் சமமதந்தா 
னெனபது வெளியாகினறது இதுகாறும , குணததிலும , 
அறிவிலும் , ஒழுக்கத்திலுஞ் சிறந்து , நணபாபலராலும் 
போற்றப்பட்டு தருபதியுடனே காலத்தைக் கழித்துவம் 
தேன் எனது ஆயுள் இனனும் பெருகுமாயின் , யான மூப 
படைந்து , பார்வை குனறி , காது கேளாது , அறிவு கெட 
டுபபோய , வாழக்கையையே வெறுத்துரைக்க 
நேரிடும் எதிரிகள் வேண்டுகிறபடி 

மரண தண்டனையை 
என்க்கு விதித்தார்களே யாயின , அதனால எனக்கு அவ 
மானமொனறும ஏற்படாது , நயாயாதிபதிகளுக்கே அவ 
மானம் ஏற்படும் இறந்தபின எனனை அறிவை 
வளாத்த 

பெரியோனெனன ஜனங்கள் முனனிலும முமமடி 
கொண்டாடிக் கனப்படுத்துவார்கள் . 

இவ்வாறு , எதிரவாதம யாதுசொலவதெனபதைச 
சற்றும் சிந்திக்காமலும் , பிறரை மதிக்காமலும் , நயாய 
கபைமுனனே யாதொருகவலையுமின்றி எழுக துமின : , 
தமக்குத் தோனபறியவாறு 

கமபீரமாக ஸாகரடீஸ பதி 
அரைப்பதற்குப் புகுந்தார் . சபையோரை வயப்படுத்தித 


நாள 
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கட்ட 


வன் 


தாம் உயிரவாழவேண்டுமென்ற எண்ணம் அவரிடம் அணு 
வளவுமில்லை . அரிஸ்டோபானஸகாலமுதல் தமமீ து ஜனம் 
கள கொணட வெண்ணங்களை அவா முதலிற கண 
டித்திக் கூறி , பினனா தாம உலகில் தோனறியதன கப் 
ணத்தையும் , தமமையும் பிறரையும் பரீட்சித்து அறிவை 
வளாக்கும்படி கடவுள் தமமைப்பணித்ததையும் , விருப்பு 
வெறுபபின றித தாம அத்தொழிலை இதுகாறும் நடாததி 
வந்ததையும் , விடுதலை பெற்றாலும் அவவிதமே இனியுஞ 
செய்ய உத்தேசித்திருப்பதையும் , தமமைத தண்டித்ததால 
கடவுளையே பழித்ததாகுமெனபதையும் , தமககென 
வாழாது பிறாபொருடடே வாழநாளைக் கழித்துவரும 
தமமைப்போல வேறொருவரையும் காணபது அரிதென 
பதையும் , தாம வாலிபாகளை த தீய வழியிற புகுத்திய 
தாகக கூறுவதற்குப் போதிய சானறுகள் கிடையாவெ 
பதையும் , தாம இதுவரை ஜனங்களுக்கு உபதேசித்தவை 
யெலலாம நற்போதமென நிலை நிறுத்துவதற்கு அநேகர் 
தமக்குப் பின வெளிவருவாரென பதையும் , விஸ்தாரமாக 
எதேதுமொழிக் திகன மழையெனப்பிரல கெமாரிபொழி . 
தார் குற்றவாளிகள் பணிவுடன் பேசுவதையும் , மன்றா 
டிக்கேட்டுச் சபையோரது மனததைப பலவழியாகத் 
திருப்புவதையும் பார்த்தோர்க்கு , ஸாகர டீஸசெய்கை 
யாபபையும் வெகுளியையும் தந்தது . அவரது பாஸ 
கததைக கேட்ட நணபாகள் , 

மனநொந்து மிகவுந்துக்கித 
தனர் , அவரது பகைவாகளோ , கழிபேருவகை பூத்தனா 
அங்குக குழுமியிருந்த பலரும , சபையினது தீரமானம 
ஈதாகுமெனத தெளிவாக உணாந்தனா 

தமமை ஸாகர 
டீஸ அவமதித்ததாகச சபையோனைவரும 

11 


எனன 


32 
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கொண்டனா விசாரணை முடிந்தது சபையோரது அபியரா 
யய கேட்கப்பட்டது 276 பெயாகள * ஸகரடீஸ ககு 
நுகூலமாமாயும் , 

ம , 281 பெயாகள் அவாக்கு பரதிகூலமாயும் 
தீர்மானிததாாகள அதிகமாகவுள்ள ஐவா தீரமான ததைக் 
கொண்டு , ஸாகரடீஸ குற்றவாளியென 

அறுதியிடப்பட் 
சபையோபாருள ஸாகரடீஸுககு அனு 
கூலமாயுள்ளவாகளும விரோதியாகவுள்ளவாகளும ஏற்க 
குறையக தொகையில 

சமமாக இருந்தது 

வியப்பி 
வியபபே 


வவிதம் , 


குற்றவாளியெனத் தீர்மானிதக பிறகு எவ்வித்தண்ட 
னையை விதி தகுதியாகுமெனபகை நயாயசபையார் 
நிரணயஞசெயவதுணடு வாதிகள , தமதகுக தகுதியாகத 
தோனறும ஒருகணடனை யைக குற்றவா 

வி 

ககு (கும் 
படி சபையோரைக் கேட்டுக்கொள்வார்கள் குற்றவாளி , 
அதற்குக் குறைவான ஒருதண்டனையைத் தனக்கு விதிக 
குமபடி இரந்து வேண 

டுவ பினனா 
அவவிரண்டுவேண்டுகோளில் 

யாகேனுகொனறை உறு 
திப்படுத்துவது வாவழக்கம 

அங்கீகரிக்குமாறு 
கூடியவரை தகக தண்டனையை ததான குற்றவாளி பாகி 
பாக விதிக்கும் படி கேடயான அமமுறையையொட்டியே 
ஸாகரடீஸுககு 

மாணதண்டனை யை விதிக்குமபடி வா தி 
கள கேட்டுககொணடனா அததணடனை ககுப் பதிலாக 


வான 


நயாயசபையார் 


சபையாா 


* 281 to 220 ace to F J Clllllli சபையோர் 500 போ 
கள எனறும , 501 போகள எனறும , 67 போகள என்றும் , பல 
வாறு கூறுவதோடு , பரதிகூலமாக உளளவாகளின 
உலமாயிருந்தவாகளின தொகையைக் காட்டிலும் 3 அதிகமான 
என்றும் , 30 அதிகமான தெனறும் கூறுவா . 


நாகை அனு 
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கள் 


கண்ட 


அபராகம் , சிறைக்காவல, நாடு துறத்தல , ளவதந்தரமிழத 
தல முதலிய தாழந்த தண்டனைகளில் யாதேனுமொன்றை 
ஸாகரடீஸ வேண்டுவாரென்று சபையோரனைவரும் எதிர 
பார்த்தார்கள் அவவிதம ஸாகரடீஸ் வேண்டியிருந்தால , 
அவரது வேண்டுகோளுக்கு இரங்கி , சிறிய கணடனை 
யொனதை அவர் விருமபியபடியே சபையோா விதிக 
திருப்பார்கள் ஆனால் , அவவிதக குறைவான 
னை 

அவா பணிந்திரக்கவில்லை குற்றவாளியெனத 
தீரமானிக்கப்பட்டு , வாதிகள் வேண்டிய தணடனையைக 
கேட்டவுடன் , அவரது மனம் அழனறெழுந்தது அவவி 
தணடனை ககுள்ளாவதற்குச் சமமகமாவென்று சபையோர 
கேட்டபோது , அவா சீற்றா கொண்டு சிலமாற்றங்கள் 
பசாத காா அமெமொழிகள , எதிரவாதஞசெயயுமபோது 
அவா கூறியவற்றினும மிகக் கொடுமையாக எழுந்தன 


யை 


கூறு 
. 


வேன 


" மெலீடஸ விதிக்க தண்டனைக்கு பாதியாக நான 
எதை வேண்டுவது ? 

உங்களிடத்தில் நான பெறக்கூடிய 
தகுந்த மரியாசையைக் குறிக்கவேண்டுமா ? ஆயின 

நகரபபொபாதுமாளிசையில் ( Prytaneum ) என்னை 
வைத்துக் கௌரவப்படுத்தி , நகரபபொதுச் செலவில் என 
னைப் போஷிகதுவரவேண்டுமெனபகே எனகோரிக்கை 
குடுமபக்கவலையை அறவே ஒழிகது , வறுமையை விரும்பி 
பேற்று , நீவிர ஒவவொருவரும மன த தூயமையும் , குண 

றுவது அவசயமெனறு போதித 
பொதுநனமைககாகவே பாடுபட்டுவந்த எனக்கு , அக 
தகைய சமமானமே ஏற்றது நீவிர எளளளவும எனக 
குத் தீங்கு விளைக்கும்படி நான நடந்து காணடேனென 
பதை ஒருநாளும ஒப்யமாட்டேன மரண தண்டனையை 


மேனமையும் 
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மை 


காளள 


க 


மாதக 


பன 


எனதி 


நீதகள விதிப்பீாகளாயின, அது ஒருபோதும் எனக்குக் 
கெடுதலை விளைககாது . அதற்குப் பதிலாக நாட்டைத் துறத 
தல் , சிறைப்படு கல முதலிய தண்டனை களுக்கு உள்ளாவ 
தாக நான கூறுவது சரியன்று உணமையில் பலதீ 
களையும இவையே எனக்கு விளைவிக்கும் அபராததணட 
னையை விதிக்கும்படி ஒருவேளை நான கேட்டுக்கெ 
லாம் . அஃது எனக்கு அத்துணைககெடுதியைத் தராது 
ஆனால யான 

வறியவன எனனிடம் பொருள அதி 
கிடையாது எனனிடம் இருபபதெலலாம ஒரு 
மைனா * வெள்ளிதான ஆகலால் , ஒருமைனா அபராதம் 
விதிக்கும்படி நான கேட்பே 

எனனருகுளளபளேடோ 
முதலிய 

கணபாகள் இவவபராதததொகையை 
முப்பது மைனாவாக உயாததுமபடி எனனை வேண்டுகின 
றார்கள் , அவாகளே அந்தத தாகையைச 

யைச் செலுத்துவதாக 
வும ஒப்புக்கொள்ளுகிறாாகள . ஆகலின , 30 மைனா அப 
நாத்ததை மரணதண்டனைகள் 

ககு பாதியாகக் கூறி , 
ளுடைய தீரமான ததிறகு அதை விட்டுவிடுகிறேன. 

வெண்கலக்கடையில் மதயானை புகுந்ததுபோல 
வாயகூசாது தடதடவென்று ஸாகரடீஸ் பேசினார் 

இவ்வசன களைக கேட்டதும் , சபையோருக்குக் 
கோபததீ மூண்டது நகரத்திறகுச சிறந்த நனமைகளை ச 
செயதோரககு , ஆதன லவாசிகள தமது நனறியறி தலைக் 
காட்டும்பொருட்டு , அவரை நகரபபொதிமாளிகையில 
வசிக்கச் செய்து , நகரப் பொதுச்சரக்கறையிலிருந்து அவ 
ருககு வேண்டிய பொருள்களைக செலவிற்கு அளிப்ப 

* Mina = A Greek unit of value equivolent to 100 
drachmas or 100 Shillings-Rs 75 
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காவல் 


னா , 


சதருவ 


துண்டு ஸாகரடீஸ் குற்றவாளியெனறு தீர்மானிக்கபபட் 
டும் , பணிவுடன் தமது தண்டனையைக் குறைக்கும்படி 
மனறாடிககேளாமல , நகரத்துக்கு நனமைசெய்தவருள 
ஒருவராகத தமமை மதிதது இவ்வாறு புகன்றது , சபை 
யோர்க்கு அடாத 

காராயமாகத் தோற்றியது . 
கொண்டு ஸாகரடீஸ நயாயசபையை நிந்தித்ததாகச் சபை 
யோா எணணங்கொணடனா ஸாகரடீஸ உரை ததமாற 
றஙகள , பளேடோ , கரைடோ முதலிய நணபாகளகாதில 
நாராசமபோல படவே , புணமேல வெந்தீ நுழையத 
துடிக்கினறவரபோல துடித்தனா , மனம் பதைபதைத்த 

ஆறாத்துயாக கடலுள் அழுந்தினா , வலையில் 
ஸாகரடீஸ் தாமே போய்ச்சிக்கிக்கொண்டாரென்று பரி 
பிததாாகள தமமை உயாததிககூறாது , யாதொருபீடி 
கையுமின்றி , 30 மைனா அபராததணடனையை 

அடைவ 
தாகஸாகரடீஸ ஒப்புககொணடிருநதால ,சபையோர் அதை 
அங்கீகாரஞசெயதிருபபாாகளென பதற்குத் தடையில்லை . 
சபையோரைச சிறிதும் மதிக்காது , தாமகொண்ட கருத 
தைக் கூசாமல் ஸாகரடீஸ் வெளியிட்ட படியால் , மரண 
தண்டனையைத் தாமே வரவழைத்துக்கொண்டார் என்று 
கூறுவது சாலவும் பொருந்தும 
வாதிகள கேட்டுக்கொண்டபடி 

மரணதண்டனை 
விதிக்கப்பட்டது முனனிலும் எண்பதுபெயாகள அதிக 
மாகவே இத்தீரமான ததை ஆமோதித்தார்கள் . விதிக்கப 
பட்ட தண்டனையைக கேட்ட ஸாகரடீஸ , தமது தனமை 
யில் சிறிதும் மாறவில்லை சபைமுனபாக முனனாக கூறிய 
மொழிகளுக்காக ஒருசிறிதும் அவா மனவருத்தமலை 
வில்லை சிறைச்சாலைககுக கொண்டுபோகப்படுதற்குமுன் 


86 


ஸாக்ரடி ஸ சரித்திரம் 


1 


அவா 


வும் 


எனக 


யேனும் 


சடை 


வரை 


எனனை 


பாமல 

. 


இன்று 


கினால் 


. 


சபை 


சபையோரை நோக்கி 

ஒரு சிறிய உபநயாஸம் 
செயகாா அவா அருளிச்செயததாவது 

" நான இதுகாறும நடந்துகொண்ட விதமும் , அதன 
விளை னக்குப் பூரண தருபதியைக கொடுக 

சகன 
காரயங்களை எணணிகதுணிந்து செயயுமபோதும் , 
தனும ஒனறைப்பற்றிய பேசப்புகுபபோதும நயாய 
வழியை விலகிச்செனறால , அசரீரி அறபவிஷயங்களிலும் 
எனனை இதுவரை தன் சதிருகக, இனறு நான சசபைக்கு 
வந்தது முதல் நான பேசி முடிதததுவரை , ஒரு கடைவை 

எனனை 

த செய்யவில்லை 
தவறுகளசெயயவிடாது , நலவழிபாடுததி ,, 
எனக்கு வழிகாட்டி போல நினறஅது ,யாதொன்றுஞ்செய் 

எனனை விடுத்ததை உற்றுநோக்கி 

பயோரமுன சொனன வையாவும் சரியானவை 
என்பதும் , எனக்கு விதித்த மரண தண்டனை எனக்கு நன 
மையேபயக்குமெனபதும வெளியாகின்றன தற்காலத 
தில இறப்பே எனக்கு யாவற்றினும் மேனமையைத் தரக 
கூடியது இறபபெபனபதைக கனவற்ற அறிதுயிலுக்கு 
ஸமானமாகக கொண்டால் , அது கிடைப்பதால் எனக்கு 
லாபமேதவிர நஷ்டமில்லை . அவவாறனறி, புராணகதை 
கள கூறுகிறபடி , இறப்புப் புதியதோர் உலகில (Hades ) 
* புதியதோர வாழவைத தருகினறதெனபதே உணமை 

* Hades - the abode of the dead conceived e.ther 
as a dark and gloomy subterranean realm or as a remote 
island bevond the western oceani At its entrance was 
the three headed watch dog Cerberus, beyond was the 
stink , across which Charou the dark ferryman conduc 
ted the sonis of those who had been buried with due 
rites , while vet other rivers were Acheson , the river of 
woe , Phlegethon , the river of fire, Coeytus, of wailing , 
and in later myth, Lethe, the stream of torgetfulness. 
Hades and persephone presided over this realm , wbile 
Hermes acted as conductor thither of the souls of the 
dead 
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. 


தன 
தமது சி 


அனறு 


யாயின , அவவுலகிலுள்ள போர்வீராகளுடனும் பிறமேன 
மக்களுடனும் கூடிப் பழகி , நீதிசாஸ்தரங்களை பற்றி ஒரு 
வரையொருவா உசாவித தொடைவிலை 

டைகளால ஆராயசசி 
செய்யலாம 
மரண தண்டனையைப்பற்றி ஸாகரடீஸகொண்ட க 

கரு 
தது இதுகான அவரை இழக்கநோந்த தருணத்தில் , அவ 

நணபாகளுக்கு அங்ஙனம் புலப்படாதபோதிலும் , 
பிறகு அவவாறே அவா கடகும கோற்றியது விளையும் 
பயனை அறிந்துகொணடே ஸாகரடீஸ அவ்வண்ணம் பரதி 
வாதமசெயகார கடவுள தமமை இவவுலகில ஸருஷடித்த 
காரணதகையும் , அஞ்சாமை , நெஞ்சுறுதி முதலிய 

நக குணங்களையும் உலகத்தார்க்குக் கணகூடா 
கக காட்டுவதற்குத் தகுந்த இடமும் காலமும் 
அவாகு வாயககன அநநாளவரை அ தீனியா மகதியில 
ஞானசசுடாபோல விள கிசு கமவாழநாளமுழுவதையும் 
அவாக்கு 

மயோகனை யை அளிப்பதிலேயே கழிகதவா , 
அன்று மரிக்கற்கஞ்சிய பினனிடைந்தால் , அவரையா 
னும மதிப்பாரோ ? அபாயம் வருங்காலத்திலன்றோ பெரி 
போர்கள் தாம் கூறுவதை 5 . 

டகதிககாட்டிப பிறருடைய 
வியப்பையும் மதிப்பையும் பெறு கலவேணடும அபபொழு 
தனறே , அ பெரியாரது குணங்கள் சுகேகிய மணி 
போல , யாவராலும் போற்றப்பட்டுச் சிறந்து ஒளிரும் ! 
காணபோர் கணகூச வெஞ்சுடா வீசி எங்கும் ஒளிபரப்பிய 
கதிரவன , ஒருகண கதிலே குடதிசைகுளித்து மரை 

மறைந் தாற 
போல , செனற முப்பதாண்டுகளாகக 

கூரறிவாலும் 
மனத் தூய்மையாலும் ஆதன ஸநகரில் தமது புகழைப் 
பரபபிநின் று நிலவிய ஸாகரடீஸ , யாவரும விசனிக்கத் 
தககவி தமாக , கருங்கொணமூ வாய திறந்த மினனலின 
கடிதாகத் திடீரென்று தண்டிக்கப்பட்டு மறைந்தார் . 


மாசு 
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14 - ஆம் அதிகாரம் 


சிறைச்சாலை . 


[ க்ரைடோவுக்கும் ஸாகரடீஸுககும் சிறைக் கோட்டத்தில் 
கடதே சமபாஷணை ) 

மரண தண்டனை விதிக்கப்பட்ட பிறகு , வழக்கப்படி 
சிறைசசாலையில் , மறுநாளே , ஸாகரடீஸ , விஷததை 
அருந்தி இறநதிருக்கவேண்டும் திருவிழாவொனறு 
குறுக்கிட்டதனால , தண்டனை யை நிறைவேற்றுவதற்கு 
முப்பதாாடகள ஆபின அவவிழா , வருஷததிறகோா 
முறை வெகுகளிப்புடனும 

ஆடமபரத்துடனும அப் 
பாலோ ( Appollo ) எனற தெயவததை உததேசிதது ,, 
ஆதன ஸநகரில கொண்டாடப்பட்டது 

அசசமயத்தில் , 
அதீனியாகள ஒருவலகத்தை அலங்கரி ததுச சில சடலகு 
களை நடத்தி , டீலாஸ் ( Delos ) என்ற நகரததிறகு யாத 
திரைபோய்வருமபடி சில முகயஸதாகளை அனுப்புவாா 
கள அவாகள திருமபிவர ஒருமதி செலலும இதன மத்தி 
யில நகரில் மரண தண்டனைகளை நிறைவேற்றுவது பெரும 

மனறு ஜனங்கள் கருதினார்கள் அதுபற்றி , ஸாகர 
டீஸ திங்கள் ஒன்று சிறையில் இருக்கவேண்டியதாயிற்று 
பாரததோரது மனமபுண்படுமாறு , அவரது காலில் விலங் 
கிட்டு அவரைக் கடுங்காவலில் வைத்தனர் அவரது ரண 
பரி, பலா , சிறையில் அவருடன் கூடவே இருந்து காலம் 
கழித்துவந்தராகள் தபபியோடி அயல ேதசமபோய்ப 
பிழைக்கும்படி நணபர்கள் பனமுறை இவரை வேண்டி 
னகள் , அவரது உயிர்த்தோழராகிய கரைடோ, சிறைக் 


பாவ 
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காவலருக்கு வேண்டிய பொருளளிதது ஸாக்ரடீஸைத தய 
புவிகக ஏற்பாடுசெய்துமுடித்தாா. அவ்வடாத கார்யத் 
கைச் செய்வது தமக்கு அடுக்காதெனறு ஸாக்ரடீஸ் பிடி 
வாதமாயச சொல்லிவிட்டாரா தலால் , அது நிறைவேறு 
வதற்கு வழிபிலலாமற்போயிற்று . நயாயசபையோாமுன 
பலவாறாகத தமமை மீக்கூறித தமமினும் சிறந்த நயாய 

எவருமிலலையெனறு நிலை நிறுகதிய ஸாகரடீஸ் , 
நிந்தைக் கிடமாகும் அப்புனதொழிலைச செய்து கமக்கு 
இரவிமதியுள்ளளவும இழிவையும் பழிபபையும விசு வித 

காளவாரோ ? 


வான்கள 


-க 


களும் 


கழிந்தன 


பனனெடுநாளாய அவாக்கு இன்பமும ஊகக 

கமும் 
அளிதகது ,ஜன சமூககதிற்குரிய விஷயங்களையும் நீதிவிஷ 
பகளையுமபற்றிய ஆராயவலலவா ? அவ விதஆராயச்சி 
யிலேயே , இவா சிறையிலிருகக சோகத முப்பதுகாள 

ஒவவொருநாடகாலையிலும் அவரது 
மனைவி புகதிரா நணபா முகலியோா அங்குக்கூடிய 
விஷயங்களை பற்றி ஸமபாஷித்துவா கனா சிறையில தாம 
தனியாயிருந்த காலங்களில் தெயவத்தினமேல ( Apollo ) 
தோததிரப்பாக்கள் கட்டியும் , ஏஸாபஸ் ( ESops )எழுதிய 
கறபிதக்கதைகளைச செய்யுட்படுத்தியும வினோதமாகப 
பொழுதுபோக்கினா அதுவரை அவர் செய்யுளமைககப 
பயிலவேயில்லை ; ததருணந்தான 

முதன முதல 
பயின்றா அதுவே அவரது கடைசிப்பழக்கமாகவும் ஆகி 
விட்டது . இதமாவின் நிதயத்தைப்பறிலாசர 
டீஸுகரும ஸிம்மியஸ் ( Simmias ), கெயில் ( Keba ), 
பேயான் ( Phaedon ) முதலியோாககும சிறைச்சாலையில் 
சம்பாஷணை நடந்ததாக பளேடோ தமது புஸ்தகத்தில் 
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வ 


அடககிக 


கூறுகிறா . அஃது , உணமையாக 

ப்ளேடோ கூ 
போல நடாததோ அனறோ நமககுத தெரியாது அதிற 
காணப்படுகிற விஷயம்களும் கொளகைகளும பெரும 
பாலும் பளேடோவு டையவை எனப பலா சாதிக்கிறார் 
கள அஃது எவ்வாறாயினுமாகுக ஸாகரடீஸ தமது மரண 
தசையில காட்டிய 

மனவமைதியும் , மனவுறசாகமும 
ப்ளேடோவைப் படிப்போர் ஒவ்வொருவாக ம நினைக் 
குததோறும் நெஞ்சிலெழும அவா காலில தளை பூண்டு 
கிடப்பதும் , அழுத கணணும் , சிந்திய மூககும , புண 
பட்டநெஞசமும பொருதிய நணபாபலா , அவரை நிழல 
போல தொடாந்து சூழந்து அரற்றுவதும் , மகாசாந்தகுண 
சீலராயப 

பொறுமையுடன் யாவறறையும் 
கொண்டு பற்றற்ற மனத்துடனும மந்தஹா ஸ முகத்துட 

ம ; அரற்றுகின்ற நண பரைத தேற்றி , 
தவையெலலாம நயாயமானவை எனறும , மரண தண்டனை 
தமக்கு நன்மையையே பயக்கினறதெனறும அவா எடுத்த 
சப் புகலவதும , சாந்துணையும மனிதரின அபிவருததிக 
குரியவைகளில் அவா தமது அவாவைக் காட்டுவதும் , 
அமமகானிடத்திலபக திபூண்ட ஒவ்வொருவரது மனதி 

ம எழாநின்று உளளுதொறுளளுதொறுள்ள முருக்கும 
இவ்விதமாக ஸாகரடீஸ தமது மீதிககா 

காலததைச 
சாலையில் கழித்தார் . நாடசெல்லச் செல்ல , அவரது நண 
பாகளின் துயரம் , அலகுநிழற்போல அகனறகனறு " 
ஓடிற்று . க்ரைடோவின் துக்கத்திற்கோ அளவில்லை தபபி 
யோடி உயிர்பிழைக்குமாறு லாக்ரடீலை அவா மீண்டும் 
மீண்டும் மன 

ம மன்றாடிக் கேட்டுக்கொண்டாலும் , அவா அதற்கு 


துவரை நடரு 


சிரைச 


* அலகுநிழல் - சாயங்காலத்து நிழல் , நாலடியார் . 
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உடன் படவில்லை கடைசி முறை இருவாக்கும் தப்பியோடு 
வதைப்பற்றி ஒருசம்பாஷணை நடந்தது அதைப் படிப்ப 
ஸாகரடீஸின குணங்கள் 

நனகு விளஙருடி. 
ஆதலின , அதை ஈண்டு எழுதுவோம் . 


வாககு , 


சிறைச்சாலையில் ஸாகரடீஸுக்கும் , க்ரைடோவுக்கும் 

நடந்த சமபாஷணை . 


ஸாகரடீஸ் இவவேளை ஏன் இங்கு வந்தாயா? கரை 
டோ ! இப்போது அதிகாலையல்லவா ? 


லாக 


கரைடோ ஆம் , அதிகாலை தான 

- இப்போது உததேசமாய 
இருக்கும் ? 

- விடிகிற சமயந்தான . 


மணி 

எனன 


கரை. 


ஸாக் 


-நீ உளளே 

வருவதற்குச றைககாவலன் 
உடனபட்டது மிக்க வியபபைத தரு 

னற 


கரை 


- நான பலமுறை இங்கு வருவதனால் என்னை 
அவன கன்றாயறிவான , இதுவனறி , அவனுககு ஒருதவி 
யும் செய்துள்ளேன . 

ஸாக் - வாது நாழிகையாகிவிட்டதோ ? 
க்ரை . - ஆம , சிறிதுநேரமாயிற்று 

ஆயின , என பேசாது வீற்றிருந்தாய ஏன் 
என்னை உடனே எழுப்பலாகாது ? 


ஸாக் 
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அமைதிய 


க்ரை . - லாக்ரடீஸ் , உணமையாகவே யான . இப்போ 
ழுது அடைந்திருக்கும் துயிலினமையையும் , துக்கத்தை 
யும் ஒழிததல எனக்கு விருப்பமே ஆயினும் , தாங்கள் 
எவவளவு தியுடன் துயிலுகினறீர்களெனபதை 
உற்றுநோக்கி வியாதுகொணடிருகதேன தங்கள தூக்கத 
தைக் கெடுகக மனமினறித தங்களை எழுப்பாது வாளா 
இருந்தேன தஙகடகு வாழநாள் முழுவதும் மனவமைதி 
நீர்க்கமாயுள்ளதென்பதை இதற்குமுனபும பனமுறை 
கான் உணாந்திருக்கிறேன . இப்போது தங்களுக்கு நேரிட 
உருக்கிற கொடுந்துயரை எவ்வளவு இலேசாயும் அமை 
யுடனும் தாங்குகிறீரெனபகைப் பாரகக , முன்னிலும் 
அதிகமாகத் தங்களை மதிக்கிறேன . 


லாக் - அப்படியில்லை. கரைடோ! எனனுடைய வய 
தில் சாவதற்கு வருத்தினால் மிகவும் கேவலமாயிருககும . 

க்ரை . - ஸாக்ரடீஸ ! உமமைப்போல முதியவர்கள் 
கேட்டை அடைந்ததுண்டு , ஆயினும் , அவரது முதுமை , 
( சாவுக்கு வருந்தி ) விதியைக் கடிந்துகூறுதலினின்றும் 
அவரைத் தடுக்கவில்லை . 


ஸாக் - அது வாஸ்தவந்தான , நீ ஏன் இவ்வளவுசீக் 
கிரம் இங்கு வந்தாயா? சொல . 


-நான் 


க்ரை. 

ஒரு துக்ககரமான செய்தியைக 
சொணாக திருக்கிறேன . உமக்கு அது துக்ககரமாகத் 
தோற்றாது எனக்கும் உமமுடைய நண்பரனைவருக்கும் 
அழ மிருந்த துக்கததையும மனவருத்தததையும் தருகின 
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என 


னககுக 


நது 

கொடுப்பது போல மற்றெவர்க்கும் 
மிகுந்த வருத்தத்தை அது கொடாதெனபது என துணிபு . 

ஸாக . - அது எனன ? டீலாஸ் ( Delos ) நகர 
ஒருந்து கபபல வந்ததும் 
லி 

நககவேணடுமென 
சொனனாகளே , அது வந்து விட்டதோ ? 


நான 


காளை உம 


கப்பல 


க்ரை -- இல்லை , அது இனனும இங்கு வந்து சோ 
விலலை சுனியம் ( Sunium ) எனற நகரில் அக்கபபன் 

நத 

சிலரது கூற்றால் , அது னறு வருமென்று 
எணணுகிறேன. அவாமொழியால , அது இன்று இங்கு 
வந்து சேருவது நிச்சயம் என்று தெரிகிறது நா 
ஆயுள முடியவேண்டிவரும் . 

ஸாக் - சரி , க்ரைடோ ! தெயவானுகூலததால் முடி 
யட்டு ம , தெயவங்கடகு மன திருநதால அப்படியே படம் 
கட்டும் ஆயினும் , 

ன்று இங்கு வருமென் 
எனக்குத தோற்றவில்லை 
க்ரை 

- ஏன வராதென்று நினைக்கிறீர் ? 
ஸாக் . - சொல்லுகிறேன் , நான் கபபல் வந்து சேர்ந்த 
மறுநாள இறககவேணடுமனறோ? 
க்ரை - அதிகாரிகள் அப்படித்தான் சொல்லுகிறார்கள் . 

ஸாக் . - அப்படியாயின் , கப்பல் இன்று வருமென்று 
எனக்குத் தோன் றவில்லை , நாளைத்தான் வரும் . இரவில் 
சற்றுமுன்பு நான் கண்ட கனவால் எனக்கு அப்படித் 
தெரிகிறது , என்னை எழுப்பாதச நன்மையென்தே 
வியககிறேன் . 
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க்ரை - நீர் கண்ட கனவெனன ? 


--- 


லாக் 


- வெள்ளைக் கலை கரி தத வனப்புமிக்க மாது 
உருத்தி என்னை அணுகி , ஸாகரடீஸ் நாள் மூனறில் நம 
வாபுகுவீர் என்று சொனன தாகத் தோற்றிற்று 
கரை -எனன ஆசசாயமான கனவு , 

ஸரகரடீஸ் 


லாக் ஆபினும் , அக்கனவின பொருள் 

என மட் 
உல் கனகு விளங்குகின்றது 


க்ரை -ஆம் 

தெளிவாக எனக்கும் தோற்றுகிறது . 
தலின் , ஸாகரடீஸ உததம் எனவார்ததையைக் கேட்டு 
மது உயிரைக் காப்பாற்றிக்கொள்ள ,உமமைக கடைசி 
முறையாக 

வேண்டுகிறேன . எனக்கு உமமுடைய இறப 
புய பலவிதத்திலும் துயா தருகினறது எங்கும் காணுதற் 
கரிய ருநணபரை நான இழப்பது மனறி , பணத்தைச 
செலவு செய்யச சிததமாயிருநதால உமமைக காபபாற்றி 
யிருக்கலாம நான அபபடிசசெயயாதி ஒழிந்தேனென் 2 , 
உ மமையும் என்னையும் அறியாக பலா , எனனைப்பற்றி 

ரீதமாகஎண்ணும் எண்ணங்களுக்கும் ஆளாவேன நண 
பாகளை மதியாது பணத்தையே போற்றும் குணத்தைவிட 
இழிந்ததெது ? உமமைக காப்பாற்ற மிகுந்த ஆவல எங் 
களுக்கு இருந்து முயன்றும , ரே சிறையை விடடுத தப்பி 
யோட மறுத்தீரெனபதை உலகம் ஒருபோதும் நமபாது 
ஸாக் - உயர்குணத்தோனே ! கரைடோ 

உலகத் 
நாரது அபிபராயத்தை என அவவளவு மதிதது 
வேணமே ? காம யாருடைய அபிப்ராபததைப் போற்ற 
வேண்டுமோ , அமமேன மக்களெல்லாம , நாம சரியான 
வழியில் நடாதோமெனறே ஒப்புக்கொளளுவாாகள . 
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கரை - ஆயினும் , ஸாகரடீஸ் , உலகத்தின அதியரா 
பததைக 

கவனிததலும் அவச்யமென்பது உபாக 
தெரிந்ததுதான ஜனக்கூட்டத்தினமுன சாட்டப்பட்ட 
பொயககுற்றமும , ஒருவனுக்குச் சிறியதனறிய பெரிய 
தீகையும விளைவிககும என பதை , உமது விஷயமே 
மெய்ப்பிககினறது 


* 


விளை 


ஸாக .-- கரைடோ, ஜனக்கூட்டத்தினது அபிபாசயம் 
ஒருவனுக்கு மிகக தீங்கை விளைவிநகக்கூடுமாயின , அவ 
வபிபராயமே ஒருவனுக்கு மிக்க நனமையையும் 
விககககூடுமென்பது எனது எணணம து மேதககதே . 
ஆனால , அவாகளால இரணடும ஆவனவலல ஒரு மனிதனை 
அறிவாளனாக்குதலும் அறிவிலியாக்குதலும் அவரால் இய 

மனதிற்குத் தோனறியவாறு அவாகள் 
றாாகள 


கடக 


பாரமிருக் 


கரை - சரி , அவவிதமே இருக்கட்டும் . எனக்கு 
தைச சொல்லும் உணமையாகவே , எனனை பப 

பபற்றியும் , 
உமது பிற நணபாகளை பற்றியும் 

உமக்கு 

விசாரம் 
றெதனறோ நாங்கள உமமைத திருட்டுத்தனமாக வெளி 
யேற்றிவிடடோமெனறு அறிவிப்பார்கள் , அதனால் என 
களுக்கு விபத்து 

நேரிடும் , பணச் செலவு வரும் , ஒரு 
வேளை எங்கள் ஆஸ்தியெல்லாம் இழக்கவேண்டிவரின் 
வரும் , 

பினனும் , அத்துடன வேறு தண்டனைக்குள்ளானா 
லும ஆவோம் என்று பயப்படுகிறீரல்லவா ? அவவித 
அச்சமிருபபின அதனை ஒழித்துவிடும அவவிதமான ஷ 
டங்களுக்குள்ளாக 

கடமைப்பட்டிருக்கிறோம் . 
அவசயமானால் , உமமைக காப்பாற்றுவதில் இன்று 
பெரிய துன்பங்கள் வரினும் அவைகளுக்கும் உளன் 


நாங்கள 


ஸாக்ரடீஸ் சரித்திரம் 


சிதகமாயிருக்கிறோம் , ஆதலின , எனது வாாததையைச் 
கேட்டு நடகக மறுககாதீர . 


ஸாக் -எனக்கு இது விஷயமாகவும் கவலையுண்டு . 
க்ரைடோ ! வேறுபல விஷயங்கள் பற்றியும் கவலையுண்டு , 


க்ரை - இருந்தால அதைப்பற்றிப் பயப்படாதீர் , 
அதிக பபணங்கேளாமல உமமைச சிறையினினறும வெளி 
பேற்றிக்கொணர மனிதாகள சிததமாயிருககிறாகள 
வெளியேறிய பிறகு , பணததைக கொடுத்து ஒற்றாகளை 
லகுவாக நமபக்கல சோத்துவிடலாம் . அவாகளுக்கு ஊதி 

அதிகமாக்க கொடுக்கவேண்டுவதில்லை என்பதை 
இரே அறிவீர் என ஆஸதியெலலாம நுமபொருடடிருக 
கின்றன. அது போதுமெனறே நினைக்கிறேன எனபணத் 
தைச செலவிடுவதில் தங்களுக்கு ஏதேனும் மனமொவ 
வாதாயின , தமது சொந்தநகரத்தை விட்டு இவ்வாதனஸ 
நகரில் வசிக்கும் உமது நணபராகிய பரதேசிகள் பலரும் 
அவரவாபண ததைச செலவிடச்சிததராயிருக்கிறார்கள் 

வருள தீபஸ் நகரத்து ஸிம்மியஸ் ( Simmias of Thebes) 
என றவொருவா தற்கெனறே 
கொணாக திருக்கிறா இனனும கெபீல் ( Cebes ) முதலிய 
பலலோரும இநனைஞசெயய ஆயகதமாயிருக்கிறாாகள , 
ஆதலின , மேற்கூறிய காரணத்தைககொண்டு 
காபபாறறிககொளவதினின்றும் பின்வாங்காதீர நாட் 

டுப போகச் சொன்னால் நான எனன செய்வது 

எனக்கே தெரியாது என்று நயாயாதிபதிமுன 
தாங்கள் முன்பு சொன்னது தங்களைத் தடை செய்யா 
தொழிக, ஏனெனில் தாங்கள் செலவதற்கு எத்தனையோ 
இடங்கள் இருககினறன . அவவிடத்தாரெலலாம் தங்களை 


ஏராளமான 


பணம் 


உமமைக 


ப 
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பாகௗபலா 


உமமை 


கன் 


கலவரவேற்று ஆதரிபபாாகள தேஸ்ஸலி( Thessaly ) என 
னும் நகரக்குப் போகச் சமமதித்தால் , அங்கு என நன 

இருக்கினறனா அவாகள 
பாராட்டிக கொண 

காண்டாடுவார்கள் , அவவிடத்துள்ள ஜனவ 
களால உமக்குத் துன்பம் வராது காப்பாற்றுவார்கள் . 
இதுது நிறக 


ராகக 


“ ஸாகரடீ ஸ , 

உமமுயின் 

ரைக் காப்பாற்ற வழி இன்னு 
மிருக்கவும் அதைத் துறப்பது , நீரே உமக்குத் தீமைசெய் 
வதாகுமெனறு எண்ணுகிறேன 

உமமுடைய 

விரோ 
களின வழியைப்பற்றியே நீர நடக்கினறீர் . நீர் செல்லும் 
வழி உமமைக கெடுக்க நினைக்கிறவாகளின் வழியே . 
மட்டுமனறு , உமமுடைய குழந்தைகளை நீர கைவிடுபவ 

காணப்படுகிறீர் நீர் குழந்தைகளை வளாத்துப்ப 
படிப்பிக்கவேண்டியிருக்க , அவாகளை விதிவசம் ஒப்பிக் 
கினறீர் அவாதலைவிதி , பெற்றோரில்லா அநாதக் குழந்தை 
களின சதியைப்போலவே முடியும் குழந்தைகளைப் பாடு 
பட்டு வளாததிப் படிப்பிசுகசசிததராயிருந்தாலொழிய, 
நீர குழந்தைகளைப் பெற்றிருத்தல் கூடாது உமது வாழ 
நாளமுழுவதும் நனனடைடைட பற்றி மிகுத்துக் கூறியும் , 
நீ நலவழியிறசெலலும திடங்கொண்ட புருஷன போகுடி 
வழிபைப் பற்றாது விடுத்தி , இலேசான ஒரு வழியைத் 
தேடுகிறீரென்று எனக்குத் தோன்றுகிறது நான் சம்பா 
தபபடடமடடில , உமககாகவும் உமது 
எங்கடகாகவும் வெடகபபடுகிறேன 

விசாரணைக்கு வர 
வேண்டியதே அவசயமில்லாததாயிருகக , நீர் போயஸ 
தலததிறகு வந்தது , 

விசாரணை நடந்த விதம் , கடைடைசியாக 
எல்லாவற்றிற்கும் கேவலமான உமது தற்காலநிலைமை 
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நணபாகளான 


s 
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டானவை எனறு 

ஜனகௗ 


உமமைக 


உமக்குத் 


ஆகிய உமக்கு நோந்த இவையெலலாம எமது அச்சத 
தால் 

கருதுவாாகள . 
க்கொடுந்துனபத்தினின்றும உ மமை விலககாமல நாங் 
கள கேவலம அச்சத்தினால பினவாங்கியதாகப் பிறாக்குக் 
காணப்படும் , ஏனெனில் , நாங்கள உமமைக காப்பாற்றக 
கூடவில்லை 

முடிந்தவரை எமயைககொண 
காபபாற்றிக்கொள்ள வழியிருகக , நீர அபபடிசசெயயா 
தொழிகிறீர் ஸாகரடீஸ ! ஜாகரதை ! இவை 
தீமையை விளைத்தலோடு , உமக்கும் எமக்கும் அவமானத் 
தையும் கொணரும ஆதலின் , செவ்வனே நரந்து பாரும் , 
இல்லை , போசித்துப்பார்க்குமவேளை சென்று விட்டது நாம் 
இப்போது ஒருமுடிவுக்கு வருவது அவசயம ஒரேவ 

வழி 
தான சமககு இப்போது உள்ளது . அவவழியைப்பற்றிய 
எலலாம இனறிரவே செயதலவேண்டும் . இனித தாமதித் 
தால நமது குடி முழுகிப்போகும் ஸாகரடீஸ ! எனசொற 
படி நடப்பதை மறுககாதிருக்க உமமை வருநதிக கேட் 
டுக்கொள்ளுகிறேன 


ம 


ஸாக் - என் அன்பிறகுரிய நணப , கரைடோ , என 
னைக் காப்பாற்றுவதிலுள்ள உன விசாரம நலவழியதாயின 
மிகச்சிறந்ததே நல்வழியதல்லாதாயின , அது பின 
பெருககேடடை விளைக்கும் , ஆதலின , நீ சொலலுவது 
போலச் செய்தல் வேண்டுமே வேண்டாவோ எனபதைய 
பற்றி உசாயுவோம இதுவரை இருந்ததுபோலவே இய 
பொழுதும் நான என பகுத்தறிவின்படி நடப்பேனே 
யன்றி , வேறொருவாவாாததையையும் கேடபேனலலேன 
ஆலோசித்துப்பார்த்தால் , அதுவே நலவழியெனறு எனக 
குப் படுகிறது எனக்கு இந்த ஆபத்து வந்ததனால் நான் 
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வருட 


முன கொண்ட கொள்கைகளைத் தள்ள மாட்டேன . அவை 
முன தோனறியவாறே னறும உண்மையானவையென 
எனக்குத் தோற்றுவதனால் , நான அவைகளை நனகுமதித 
திப் போற்றுகினறேன பேயக்கதைகளைக் கூறிக் குழா 
தைகளைக 

ட்டுவதுபோல , ஜனக்கூட்டம தம அதி 
காரத்தால நூதன பயங்கள் காட்டி , நமமை வெருட்டி , 
நமக்குப் புதிய அபராதங்களை விதிதது , நமமைச சிரைய 
படுத்தி , மரண தண்டனைக்குள்ளாக்கினும் , நான கொண்ட 
காளகையை மாற்றுவதற்குத் தகுந்த காரணம் ஏற்பட 
டாலொழிய , உனனுடைய 

யோசனை ஒருபோதும் 
ஏற்கென இந்தநிலைமையில் நமமிருவருக்கும் உள்ள வயவ 
காரததைபபற்றி இப்பொழுது ஆராயவது 

னம 
ஆபினும , மனிதரின அபிபராபங்களைப் பற்றிச் சாறு 
முனபு நீ கூறியதை முதலில் எடுத்துக்கொள்வோம் . அவா 
களுடைய அபிபராயங்களுள சிலவற்றைக் கவனிக்கவேண 
டுமேயனறி , மற்றவைகளைக் 

அநாவசயம் 
நாமிருவரும முனனம கொணடிருந்த கொள்கை 

எனறு ஆராயவோம எனக்கு மரண தண்டனை 
விதிககபபடுமுன , நாம அபபடிககொணடது சரியாக 
இரு ததே இப்போது மன துககுத தோனறியவாறு பேசி , 
வழக்குக்காக வாதாடவேண்டுமேயென்று வாதாடி , முன் 
கூறியதெலலாம விளையாட்டில் உரைத்த வெற்றுரையென் 
றால் , அது நமக்குப் பொருந்துமோ ? க்ரையே 
டைய உதவியைக் கொண்டு , நமது பழைய கொள்கைகளை 
பெலலாம ஆராயாது , என தற்காலநிலைமை எவ்விதததி 
லேனும் அவற்றின் உண்மையை மாற்றின தாகத் தோற்று 

என்று பார்த்து , அவற்றை நாம முற்றிலும் நீக்க 
வேண்டுமா , அல்லது கைக்கொள்ளவேண்டுமா என்று 


கவனித்தல 


எனறு 


. 
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கவனிக்க அவாவுகிறேன் . நான் சற்றுமுனபு சொல்லிய 
படியே , மனிதாகள் மேனமையாகக் கொண்டாடும் சில 
அபிபராயங்களைப் பாராட்டவேண்டுமேயனறி , மற்றவை 
களைப் பாராட்டவேணடுவதில்லை யெனறு ஆராயசசிபிற 
சிறந்த நமமவாகள் என்றுஞ சொல்லுவது வழககம . 
தரைடோ , தயவுசெய்து நீயே சொல அவாகள சொல 
வது உண்மையன்றோ? மநுஷயய தனபபடி நீ நாளைச்சாக 
வேண்டிய நிலையில் இல்லை ஆதலால் , உனனுடைய தீர 
மானம் ஒரு சார்புடையதாகாது ஆதலின நன்றாக நிதா 
னித்துப் பார் நாம மனிதருடைய 

எல்லாககொளகை 
களையும் மதிக்கவேண்டுவதில்லை , சிலவறறையே மதிகக 
வேண்டும் ; அனறியும் , எல்லாமனிதருடைய 

கொளகை 
களையும் மதிக்கவேண்டுவ திலலை , மேதாவிகளான சில 
டைய கொள்கைகளையே மதிக்கவேண்டும் என்று தீர 
மானித்துச் சொலவது உனக்கு நயாயமாகத் தோற்றவில 
லையா ? நீ எனன நினைக்கிறாயா ? நான சொனன 
உணமையனறோ? " 

கரை - ஆம , உணமைதான் , 

ஸாக - நாம நலல அபிபராயங்களை மதிக்கவேண்டு 
மேயனறி , உபயோகமற்றவைகளை மதிககவேணடியதில்லை 
யனறோ 

க்ரை 


ஸாக் - அறிஞருடைய அபிபாயங்களே நலலவை 
யாயும் , அறிவிலோரது அபிபராயங்களே 

பயன ற்றன 
வாயும் இருக்கினறனவலலவா ? 

க்ரை -- உணமைதான . 


. 
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ஸாக் . - அதைப் பற்றி நாம முன எனன சொல் 
கொண்டிருப்பது வழக்கம ? தேகப்பயிற்சி செயவோனொ 

வன , தன காாயத்தில் கண்ணுள்ளவனாயின் , மற்ற மனி 
தரின புகழ்ச்சி இகழசசி அபிபராயாகளைக் கவனிக்கி 
றானோ அனறி , தனனை பபயிலுவிப்போன் அல்லது மருத் 
துவனாகிய ஒருவனுடைய புகழசசி இகழச்சி அபிபராயம் 
களைக் கவனிக்கிறானோ 


கரை - அந்த ஒருவனுடைய அபிபராயத்தைத்தான் 
அவன கவனிக்கிறான 


ஸாக -அது உணமையாயின 

ன , இவவொருவனுடைய 
குறைகூறுதலுக்குப் பயந்து , அவனுடைய புகழசசியைப் 
பரிவுடன ஏற்கவேண 

எடுமேயலலாது , 

பிறருடைய கூற் 
றைக கவனிக்கவேண்டியதில்லை பனறோ ? 
கரை 

வெளி 


படை 


. 


ஸாக . - பினபு , பிறாகட்டளைப்படி நடக்காது , தன் 
யஜமானனும் விஷயத்தை நனகுணாந்தவனுமாகிய அவ் 
வொருவனது கட்டளைப்படி நடக்கவும் , பயிலவும் , உண் 
ணவும , குடிக்கவும் வேண்டுமல்லவா ? 

க்ரை - அபபடிச செய்யவேண்டியதுதான 

ஸாக் -- நலலது. இந்த ஒருவனுக்குக் கீழப் படியாது 
அவனுடைய அபிபாபத்தையும் புகழசசியையும் கவனி 
யாது , விஷயமொன்றையுமுணராத பலலோர் கூறுவதைப் 
போற்றுவதனால , அவன கேட்டுக்குள்ளாவானல்லவா ? 

க்ரை . - ஆம , உள்ளாவான் . 


102 


லாக்ரடீஸ் சரித்திரம் 


லாக 


- அவன எவ்விதம் துன்புறுவான ? எந்தவழி 
யில தனனுடைய எந்தபபாகத்தில் ? 
கரை -ஏன ? சரீரத்திலதான. சரீரம தளாசசியடையும 

ஸாக - நீ சொலவது சரியே சுருங்கச்சொல்லின , 
இதுபோலன்றோ மற்றொவவொனறிலுமா? ஆதலின , எது 
சரி , எது பிழை ; எது கீழமை , எதுமேனமை , எதுநனமை , 
எது தீமை எனறவிசாரக்களில் , நாம பலலோரின அபிய 
ராயத்தைத் தழுவி , அதற்குப் பயப்படுதலவேண்டுமோ ? 
அலலது , இவற்றை நனகுணாநத ஒருவன நமகள் டைப 
ப்னாயின, அவனது அபிபராயததைப் போற்றி , பிறா 
மூனனிலையினும் அவனமுன்னிலையில் வெடகமும் பயமும் 
காண்பிக்கவேண்டுமோ ? இவ்வாறு அவவொருவன குறித 
தவழியிற செல்லாவிடின , நாம சொலலுகிறபடி நலலவற 
கால வளாச்சியும் தீயவற்றால் தளாசசியும் அடைகிற நம 
முடைய பாகத்தைஊறுசெய்து முடமாக்குவதாகும் 
சரியனறோ ? 

க்ரை - சரிதான் லாகரடீஸ ! நீர் சொலவது எனக 
தம் உடன்பாடே 

ஸாக் - ஒனறுநதெரியாதவாகளின அபிப்ராபங்க 
ளைக் கவனிபயதனால , ஆரோக்கியததால வருத்தியும், 
வியாதியால் ஊனமும ஆகிற நமமுடைய பாகத்தை ஊறு 
செய்வதாகுமென்றால் , ஊறு அடைந்தபின உயிரவாழ 
கல தகுதியோ? ஊறடைவது சரீரமனறோ? 


க்ரை . 

-ஆம் 
லாக் - சரீரம ஊனமாகிக 
உயிர்வாழவது தகுதியோ ? 


கெட்டநிலையிலிருக்க , 
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ஸாக 


கரை 


ஸாக 


க்ரை 

இலை, ஒருபோ துமிலலை . 

- அப்படியாகில , தீயவற்றால ஊறும், நலல 
வற்றால் ஆரோகயமும் அடைகிற நமமுடைய பாகம ஊன 
மாகிவிட , நாம உயிரவாழதல தகுதியோ ? அல்லது , அசு 
எதுவாயிருந்தாலுஞசரி , நன்மை தீமையோடு சமபந்தய் 
பட்ட நமமுடையபாகத்தைச சரீர 

ரததைவிடப் பயனற்ற 
தெனறு கருதுகின்றாயோ ? 

இல்லை , ஒருபோதுமிலை 

- அனறி , அதிகப்பயனுள்ளதென்று கருதி 
கிறாயோ ? 
கரை 

அதிமாகவே பயனுளன தாகத்தான 
கருதுகிறேன 

அபபடியாகில , என உயாநணப ! பலா நம் 
மைப்பற்றிச சொலவதை 

நாம அவவளவு 

கவனிக்க 
வேணடுவதில்லை நனமை தீமையை அறிந்த அவ்வொரு 
வனும் சதயமும் நமமைப்பற்றிச் சொல்வதை நாம் கவ 
னிததல முகயம ஆதலின , நயாயம் , கணயதை , 

கனகை, 
இவற்றிற்கு எதிரிடை , இவைகளை பற்றி ஜனக்கூட்டத் 
தார கொளளும அபிபாபததை ஏற்றுக்கொளளுமபடி 
எனனை நீ அழைதததில ஆரமபத்திலேயே பிழைபட்டாய் , 
இனனும் , ஜன கூட்டத்தார் நமமைக கொன்று விடலா 
மென்று சொலலலா மலலவா? 

கரை - ஆம் , அது வெளிப்படை , அப்படிச் சொல்ல 
லாம , ஸாகரடீஸ ! 

ஸாக் - உணமைதான ஆயினும் , என் உயாநணப் 
இப்போது சற்றுமுன நாம கொண்ட முடிவும் , முற்காலம் 


ஸாக 
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ம உயாரு 


வாழதல , 


லாக 


களில நாம கொண்ட முடிவும் ஒன்றெனறே என் ககுத் 
தோற்றுகினறது கேவலம வாழககை மட்டும் நனகுமதிக 
கபபடுவ 

தனறு , நலவாழககையே யாவற்றிறகு 
கதாக நாய் யதிககவேணடும எனறு நாம முன கொண்ட 
காளகையை இனனும கடைப்பிடிக்கிறோமோ எனப 
தைக கவனித்துப்பாா 

க்ரை - ஆம , நாம் கடைப்பிடிக்கிறோம் 
லாக -நனயே 

வாழ்தல , கணயமாய 
பாயவழியில வாபழதல எல்லாம் ஒன்று தான நாம் 

தைக் 
கைககொளளுகிறோமோ ? இல்லையோ ? 
கரை , -நாம கைககொளளுகிறோம் . 
இவற்றை அடிப்படையாக 

வைததுக 
கொண்டு, அதீனியாகளின ஸமமதமின றிச சிறையினின 
றும் தப்பியோட முயலுதல் எனக்குச் சரியா , அல்லது 
தவறா என்பதைப்பற்றி விசாரிபபோம , அதுசரியென்று 
கண்டால , நாம அப்படிச் செய்யமுயலவோம அனறேல் , 
அவவிதம் செய்யாதொழிவோம் நீ கூறிய பணவயயம் , 
கீர்த்தி , மகவுவவாததல முதலிய காரணங்களெல்லாம் 
பலராகிய நமமுடைய நணபரது மனத்தில் உதித்தனவே 
யாம . அவரோ மனிதரை இலேசாய வதைப்பவா கூடு 
மாயின் , அவா யோசனையின்றி அவ்வளவு இலேசாய் மனி 
தரை உயிரபபிககவுஞ் செய்வார ஆனால், நமக்கு வழிகாட் 
டியாயிருக்கும் பகுத்தறிவோ, நான சறறமுன கேட்ட 
கேள்வியைத்தவிர பாதொனறையும கவனிக்கவேண்டிய 
திலலையெனறு என ககு அறிவிக்கின்றது என்னைத் தப்பு 
சிப்பதில் உடந்தையாயிருக்கும் மனிதாக்குப் பொருளும 
சந்தனமும் அளிப்பதாலும , நான தப்பியோடுவ தில ஒவ் 
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கரை -5 


- 


நான 


வாருவரும் தந்தம வேலையைச் செய்வதாலும் நாம் நல 
லதைச செயதவராக 

ராவோமோ ? அனறி , இவையெலலாம 
செய்வதால நாம தீயனை 

யதைச் செய்தவராவோமோ என்று 
பாரபபோம . தீயதைச செய்வதாக நாமகண்டால் , அதை 
விலக்குதலை நாம கவனிக்கவேண்டுமேயனறி , எனக்கு 
நேரிட்டிருக்கும் இறபபையும் , நான குவாளா இருப 
பதால விளையும எவவி தககெடு தலையும் கவனிக்கவேண்டி 
யது அவசயமினறு 

நீர சொலவது சரிதான ஸாகரடீஸ ! ஆயி 
னும் , நாம பபொழுது எனன செய்வது ? 

ஸாக - ஐயனே , நாமிருவரும அகைப்பற்றி யோசிய 
போம சாவதை நீ மறுத்துக் கூறக கூடுமாகில , 
அவவாறு செய 

சரியாயிருந் தால நான அதை ஒப்புக 
கொள்ளுகிறேன 

கூடாததாகில , என அருமை 
நண்ப ! அ தீனியாகளின ஸமமதமினறித தப்பியோடும் 
படி இனி எனனிடததில வறபுறுத்திசசொலலாதே உன் 
ஸமமதத்தினபடி நடக்க எனக்கு ஆவலிருக்கிறது 
பிழைபட்டேனெனறு நீ நினைக்க என ககு ஸமமதமிலலை 
இப்போது நான எடுத்துக் கொண்ட கொள்கையை ஒப 
புககொளளுகிறாயோ ? உன மன திறகு நனறாயப புலப 

கள்விகளுக்கு 

விடைபகா 
முயலவாயோ ? சொல 
கரை - நான முயலவேன 

- நாம வேணுமெனறு ஒருபோதும் கெடுதலைச் 
செய்யக்கூடாதனறோ? சிலவழிகளில் நாம கெடுதலைச 
செய்யலாம் மற்றவழிகளில் அதைச செய்யக்கூடாதென் 

14 ) 


உன 


ல 


நான் 


பட்டவரை 


எனனுடைய 


ஸாக். - 
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நாம 


பாயோ ? அனறி , இதற்குமுன் நாம பன முறை ஒப்புக் 
கொணடபடி , கெடுதலைச செயதல ஒருபோதும நனமை 
யேனும யோகயதையேனுமனறு எனறு கூறுவாயோபா ? 
இரு சச சொற்பதின கெளில நாம முனகொண்ட முடிவு 

ளல்லாம் மறந்துபோயினவோ கரைடோ , நாம இய 
போது வயதில் முதிராதவராயினும, முன னாளில் ஒரு 
வரோடொருவா மிகுநக ஊக்கத்துடன சமபாஷிததுக 
கொண்டிருந்தபோது , அறிவில 

குழந்தை கடகு 
மேலானவாகளலலோமெனபதைக் காணவில்லையோ உல 
கம நமமோடு ஒவ்வினும ஒவ்வாதாயினும் , 

நாம் சொல்வ 
தெலலாம ஐயம் சிறிதுமினறி உணமையெனக கணடோ 
மனறோ நல்லது செய்வதால நேரிடும மரண தண்டனையை 
விடக் கொடுந்தண்டனை அல்லது இலேசான தண்டனை 
விளையினும , கெடுதலசெயதல அதைசசெயவோனுக்கு 
ஒவவொருவழியிலும தீனமயும அவமானமும வினை ககு 
மனறோ நாம இதை இப்போது நமபுகிறோமோ ? 

ஆம , நம்புகிறோம் 

ஆயின , ஒருபோதும் கெட்டதை நாம் செய் 
யக்கூடாதனறோ 


. 


கரை 


லாக 


கரை 


ஆம , உணமையாகக கூடாது 


ஸாக 


வ 


இதுவனறி , கெடுதலையே நாமசெயயககூடா 
தன்றால் , உலகம 

நாம செய்யலாமெனறு நினைக்கிறபடி 
கெடுதலுக்குக் கெடுதலை பாதியளித்தல கூடுமோ ? 

கரை தெளிவாயக கூடாது 
ஸாக -நல்லது , அப்படியாகில , கரை 

கரைடோ ! நாம் 
சாவாககாயினும் தீங்கிழைக் கலாமோ ? 
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ச்ரை 


--உணமைய 


யாகவே நான அபபடி நினைக்க 
வில்லை , ஸாகரடீஸ ! 

ஸாக - உலகம் நினைக்கிறபடி தீமைக்குத் தீமை 
யையே பாதியளித்தல நனறோ, நன்றனறோர் 

கரை - உணமையாகவே நனறனறு 

ஸாக - ஒருவனுககுக தீமையிழைகதலுககும அவ 
னைக கெடுதகற்கும் விதயாசமில்லை ஏதாவது 

இருக்கின 
றதோ நீ சொ ? 


ஸாக அப்படி 


கரை. - உணமைதான , விதயாசமிலலை 

யாயின , ஒருவனகையில நாம எனன 
அவஸ்தைப்பட்டிருந்தபோதிலும் , தீமைக்குப் பதிலாகத 
தீமையை அவனுக்கு இழைத்தலும் , வேறு கெடுதலசெய் 
தலும் கூடா இதை ஒடபுககொளவதில, க்காடோ , கரு 
திவ தற்கு அதிகமாக இடங்கொடாயற பாாததுககொள , 
ஏனெனில் , சிலரே இக்கொள்கையைக் கடைப்பிடிக்கிறார் 
கள சிலரே இதை என ம கடைப்பிடிபபாாகள . இடை 
நான் அறிவேன ஆதலின , இதைக கடைப்பிடிப்போராக 
கும் , பிடியாதோர்க்கும் பொதுவான பக்ஷ கிடையாது , 
ஒருவாதொளகையை மற்றொருவா அவமதிதது நோக்கு 
வது அவாகடகு இயலபு ஆதலின , எனனோடொதது என 
கொள்கையை அகீகரிக்கிறாயோ எனறு நீ தீரக்கமாய 
ஆலோசிததுப்பார தீயது செயதலும, தீமைககுத தீமை 
யையே திருப்பிககொடுததாம , மககுக கெடுதல் செய்த 
ஒருவனுக்குப் பதிறகெடுதலசெயத பழிக்குப்பழி வாங் 
கிக்கொள்வதும் ஒருபோதும் சரியல்லவென்ற கொள்கை 
யில நினறு நாம நமது ஆராயசசியைத் தொடங்கலாமோர் 


TOS 
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னறி , எனனுடன மாறுபட்டு நான் சொண்ட கொள் 
கையை மறுக்கிறாயோ ? நான வெகுகாலமாக அதை நம்பி 
யிருக்கிறேன இனனும அதை ஈமபுகிறேன நீ இதற்கு எவ 
தெமேனும் மாறுதலான அபிபராயங் கொண்டால 
எனக்கு அதை விளக்கிசசொல நீ 

மனனும் நமது பூான 
கடைப்பிடித்தால் , நான சொல்லுகிற 
அடுதத விஷயததைக கேள 


வ 


காள்கையைக 


கரை -ஆம் , நான அதைக டைப்பிடிக்கிறேன . 
நீர் சொலவதை ஒப்புக்கொளளுகிறேன மேலே சொல் 


லும் 


ஸாக 


ஆயின , எனனுடைய அடுத்த விஷயம் , அதா 
வது, அடுத்த கேளவி இதுதான ஒருமனிதன தான நயாய 

செயதுகொணட உடனபடிககைகளைச் செய்ய 
வேண்டுமோ , அல்லது அவைகளினின்றும் நழுவியோட 
பேவேண்டுமோ ? 


மாயச 


க்ரை - அவன அவைகளை அவசயம் 

செயயவேண் 


லாக 


ஆயின , நிதானித்துப்பார் நாட்டின ஸமமத 
மினறி நான் தப்பியோடினால 

, 

நான் யாருக்குச் சிறிதும் 
தீங்கிழைத்தலகூடாதோ அவாக்குத் தீங்குவிளை ததலாகு 
மனறோ ? அவவிதஞசெயபின் , நான் எனது உடனபடிக 
கைகளைச் சரிவரச்செய்வதாகுமோ ? 

கரை - உமமுடைய கேளவிக்குப் பதிலளிக்க என் 
நால் முடியாது - ஸாக்டீல , நீர் சொல்வது எனக்கு விளங்க 
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ஸாக் - விளங்காவிடின, இவவழியில் இதைப்பற்றி 
யோசித்துப்பார் 

நான ஓட யத்தனிக்கையில் , நாட்டுச் 
சட்டங்களும. குடியரசும என முன்னிலை பிலதோனறியபின் 
வருமாறு 

எனனைக கேடபதாக வைத்துக் கொள்வோம் . 
ஸாகரடீஸ , உம மனதில் செய்ய நினைத்திருப்பதைச்சொ 
லலும் தப்பியோடபபாாப்பதால , சட்டமாகிய எங்களை 
யும் , நாட்டையும் உமமால கூடியவரை அழிப்பதைத் தவிர 
வேறெனன எணணினீர் சட்டத்தின் தீர்மானங்கள வலி 
குனறி , நாட்டிலுள்ள வாகளால் அவமதித்துத் தள்ளப் 
பட்டால , அநநாடு அடியோடு தொலைந்து போகாது நிலைத் 
அநிறகுமென்று நினைக்கிறீரோ " ? இதுபோன்ற கேளவி 
கடகு நாம எனனவிடை பகாவது , கரைடோ ? நயாஸதலத் 
தின தீரமான இகளை யாவற்றிற்கும் மேலாக்குகின்ற சட 
டத்திறகுப் பரிந்து , முகயமாய நாவலாகளால அநேக 
விஷயங்கள் சொலலபபடலாம . 

“ நாடு எனக் 
குத தீங்கிழைத்தது , என விஷயத்தில் அது பிழைபடத் 
தீர்மானித்தது என்று பதில கூறலாமோ? நாம அவவிதம் 
சொலவது சரியோ ? 

க்ரை - நிச்சயமாய் நாம அப்படிச் சொல்லலாம் , 
ஸாகர டீஸ ! 

- அதுவோ நமது உடன்படிக்கை நாடு செய் 
யும எவவித்த தீர்மான ததிற்கும் நீர் கட்டுபபடுவதாக ஒப் 
புக்கொள் 

காள்ளவில்லையோ என்று சட்டங்கள் நமக்கு விடை 
பகருவதாக வைத்துக்கொளவோம இமமொழிகளைக் 
கேட்டு நாம வியந்தால , ஒருவேளை அவை பின்வருமாறு 
சொல்லும் - ஸாகரடீஸ் , எங்களவார்ததைகளை நோக்கி 
வியக்க தீர . எங்கடகுப் பதிலுரையும் , கோவிகேடபதும் 


நானும் 


ஸாக் 
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எனறு 


விடை பகருவதும் உமக்கு வழக்கந்தானே எங்கள் மீதும் 
ஈகாத்தின மீதும் நீர் எனன புகாாசெயகிறீர் ? ஏன எங்களை 
வோறுககபபார்க்கிறீர் ? முதலில் , நா ஙகள உமக்குத் தாய 
தாதையாலலவோ ?எகள மூலமாயததானே உமது பிதா 
உமதுமாதாவை மணந்து ,உமமைப்பெற்றாா மணவிஷயங் 
கடகுச் சட்டமாயிருக்கின்ற எம் மவரில யாரிடத்திலேனும 
நீர குற்றங்காண Al3 ரா ? இதற்கு கான , ஒருவரிடமும் 
காணவில்லை 

பதிலுத்தரம் சொல்லவேண்டும 
அனறி , குழந்தைகளைப் பேணிவளாத தலையு ம , அவாககுக 
கலவிகறபித்தலையும் ஒழு வகுபடுத்தி , மற்றவாகளை ப 
பால உ மமையும வளாததுப் பயிற்றிய எமமவரில் யாரை 
பேனுடி நீர குறைகூறுகிறீரோ ? உமமை சங்கீதசாஸதாத 
திலும் தேகப்பயிற்சியிலும் நன்றாயபபயிற்றுமபடி உமது 
தகதையைப் தில நாடுகள் சரியாக நடந்து 
விலலையோ ? என்று கேட்டால , நீஙகள சரியாய நடந்து 
கொணடீாகள் என நான சொல்லவேண்டும் சரி , அபய 
டியானால் , எஙகளால உலகத்திறகுக் கொண்டுவரப்பட்டும் 
வளாககபபடடும படிபபிக்கப்பட்டுமிருகக , உமது முன 
னா இருந்ததுபோல நீரும எஙகள குழந்தை , எங்கள 
அடிமை என பதை எவவிதம முதலில் மறுககலாம ? இது 
உணமையாகில , உமது உரிமைகள் எங்களுடைய உரிமை 
கட்குச சமானமானவை என்று எணணுகிறீரோ ? நாங்கள் 
பாதேனுமொனறை உமககுசசெயய முயனறால , எங்கள 
மேல அதற்கு பாதிசெயய உமககு உரிமையிருப்பதாக 
சோக்கிறீரோ ? உமா குழநதைககிருககிற உரிமையும் , 
நீர் அடிமையாகில உமது யஜமானனுக்கிருக்கும் உ 
பும் உமக்கிலலை , அவா உமமை வருத்தினால் அவரைத் 


பணி 


தத 


காளள 


உரிமை 
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திரும்ப வரு கதவும் , உமமை வைதால் அவாக்குப் பதில் 
கூறவும் , உமமை அடித்தால் அவரைக திருப்பியடிக்கவும் , 
வேறெவவிதததிலேனும கெடுதலுககுக கெடுதலைத் திருப் 
பிக்கொடுக்கவும உமககு அதிசாரம இல்லை இது இவ்வா 
றாக , உமது தேசததின மேலும் அகன சட்டங்களின் 
மேலும் பதிலுக்குப்பதில் செய்யலாமெனறு நினைக்கி 
றீரோ ? நாங்கள் செய்வது சரியெனறு நமபி உமமைத் 
தொலைக்க முயன்றால் , சனாராக்கத்தில் உணமையாகவே 
கருத்துள்ள நீர் சட்டமும் தேசமுமாகிய எங்களைத் திருப 
பித தொலைககக கூடியவரை முயனறு , அப்படிச் செய்வது 
நயாயமென்று 

கூறுவீரோ ? தாய , தகப்பன , முனனோர் 
களைவிட உமது தேசம் மேலானது , மாடசியுள்ளது 
தூயது , தேவராலும் அறிவுடையோராலும் மிகவும் நனகு 
மதிக்கப்படுவது இகனமேலப்பகதிபாராட்டி , அதற்குச் 
கீழ்ப்படிந்து , அது உமமைக கோபிததால ககபபனிடம் 
எப்படித தாழந்து நெருங்குவியா, அதைவிட அதிக 
மாகவே தாழந்து அதனிடம் நெருங்குவதுஉமது கடமை . 
அது யாதேனு மானறை செய்யும்படி உ மமைப பணித் 
தால , 

செய்யவேண்டும் அனறி , அப்படிச் 
செய்வதினினறும உமமை மனனிகக்க கேட்டுக்கொள்ள 
வேண்டும் அடிகளை த தாங்கவும் ,சிதை சாலைக்குப் போக 
வும் கட்டளையிடினும் , அனறிக காய படவும் இறக்கவும் 
போருக்கு 

அனு பபினு ம பதிபேசாது கீழ்ப்படிதல் 
வேண்டும் நீர் இவற்றை உணரக்கூடாத அவ்வளவு அறி 
விலியோ ? இதுதான உமது கடமை நீர ஒனற்றகும இடங் 
கொடாதீர் , பினவாதகாதீர் , உமது இடத்தைவிட்டு ஓடா 
தீர . யுத்தத்திலும் , நயாயஸ்தலத்திலும் , வேறெவ்விடத்தி 


நீர அதைச 
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உமது நகாம , உமது தேசம சொல்லுகிறபடி நீர 
செய்யவேண்டும அன்றேல் , அவையிடும் உகதரவு அந் 
யாயமென அறிவுறுத்தலவேண்டும உமது தாயக்கேனும 
தந்தைக்கேனும் கொடுமையிழைத்தல கடவுளின ஆஜ 
ஞக்கு விரோதமானது 

உமது தேசத்திற்குக் கொடுமை 
யிழைத்தலோ கடவுளின ஆஜஞைக்கு னனும அதிக 
விரோதமானது 

நாம் இதற்கு எனன பதில் சொலவது , 
க்ரைடோ ! நாம சட்டங்கள் நயாயததைக 

கூறுகின்றன 
எனபோமோ , அலலது இலலையெனபோமோ ? 

க்ரை - இவை நயாயததையே கூறுகின றனவெனறு 
நினைக்கிறேன் 
ஸாக் இனனும 

அவை கூறும் ஸாகாடீஸ , நீர 
தப்பியோட முயலவதில , எங்களை ஊறுபடுத்த முயலவ 
தாக நாங்கள் கொள்வது சரியோ ? நாங்கள் உமமை உல 
காணாந 

உமமை வளாததோம , 
படிபபிததோடி , உமககும மற்ற ஒவவொருநகரவாசிக 
கும் யாம தரக்கூடியாலல வற்றிலெலலா மொருபகுதிகொடுத் 
திருக்கிறோம் அப்படியிருந்தும் , அதீனியரில யாரேனு 
மொருவா எங்களமேல அதருபதியடைா தால , அவா தம 
ஆஸ்தியை எடுத்துக்கொண்டு எங்கே போகலாமெனறு 
நினைக்கிறாரோ அவவிடஞ 

செல 

லலலாயெ 
வெளிப்படையாய அறிவிககிறோம பருவமடைநது 
சட்டங்களையும் நகர அரசாட்சியையும் கவனிக்கத் தகு 
யுற்றபோதே , ஒவவொருவரும மேற்குறித்த அனுமதி 
யைப் பயன்படுத்திககொள்ளலாம அவா எங்களமேலும் , 
நகரத்தின் மேலும் அதருபதியடைந்தால் , அதீனியா குடி 
யேற்றாடாயினுஞ சரி , அல்லது , வேறெந்த அயல்தேச 
மாயினுஞ சரி , எங்குப் போக விருமபுகிறாரோ அங்கு 


கிற கெ 


நதோம், 


உமமை 


மனறு நாங்கள் 


* 
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அவா தமது ஆஸதியை எடுததிககொண்டு செலகையில் 
நாங்கள் குறுக்கிடுவதுமிலலை , தடைசெயவதமில்லை. ஆனால் 
நயாயததை நாங்கள் எவ்விதம தீரக்கிறோம் , மற்ற விஷயன் 
களில் நகரத்தை எவ்வாறு ஆளுகிறோம் என்று பார்த்தும் 
நகுத தங்குகிற உங்களில் ஒவ்வொருவனையும இங்குத் 
தங்குகிற ஒரு காரணமபற்றியே நாங்கள் இட்டரை 

டதைசசெய 
பசசமமதித்ததாகக் கூறவோம . எங்கடகுக ழேபபடியாத 
ஒவவொருவனும மூனறுவிதக குற்றங்களுக்கு உள்ளாகி 
றான தாயதந்தையராகிய எங்களுக்குக் கீழ்ப்படியாகது 
ஒன்று , அவனைப் பேணிவளாத்த எங்களுக்குக் கீழப்படி 

ரணடு , எங்களுக்குக் கீழ்ப்படிவதாக முன ஒப 
புககொண்டிருந்தும் , நாங்கள் செய்வது பிழையென்று 
எங்களுக்கு அறிவுறுத்தாமல , ஒப்பக 
செயயாதொழிதல மூனறு 

இது நிறக 
வதையெல்லாம் செய்யும்படி ஒருவனையும் கட்டாயப்படுத்த 
துகிறதில்லை அவறத வேறொருவழியும் காட்டுகிறே .. 
எங்களுக்குக் கீழ்ப்பட்டியவாவது , அல்லது நாங்கள் பிழை 
பட மனறு எங்களுககு அறிவுறு த்தவாவது சொல்லு 
கிறோம் ஆயினும , அவன ஒன அஞசெயகிறானில்லை 


யாதது 


காண்டவண்ணம் 


நாங்கள் 


ஸாகரடீஸ ! நீர் நினை தததைச செய்வதாயி ருந்தால் , 
இக்குற்றங்களுககெலலாம உடபடவேண்டியிருக்கும் , 
னனும் , மற்ற அதீனியரைவிடக் குறைந்தபடியாகவனறி , 
அதிகமாகவே நீர் உடபடவேண்டியிருக்கும் அது ஏன ? 
என்று நான கேட்டால் , மற்ற அதீனியாக்கு மேலாகவே 
உடன்படிக்கையால நான கட 

ட்டுப்பட்டிருக்கிறேன் கனறு 
நயாயத்தோடு அவை பதிலுரைக்கும் . அவை சொல்லும் 
ஸாகரடீஸ நீ எங்களிடத்திலும் நகரத்தினிடத்திலும் 
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மிகுந்த திருபதியை அடைகதிருக்கிறீர் எனபதற்குப் 
பலமான சாக்ஷியங்கள் இருக்கின்றன மற்ற அதீனியரை 
விட் நீர் அதிகமாக கருபதியடைந்திருநதாலொழிய , 
அவரைவிட அதிகமாக நீர இருநகரத்திலிருககச சமமதிக 
திருக்கமாட்டீா இஸ திமியன * பாதயததிறகு ஒருதரம 
சென் ற்கைத் தவிர , வேறு விழாக்களை உதகேசிசதி நீர 

தனஸ நகரததை விட்டுச செனறதேயில்லை வேவேறென் 
விடத்திறகும ராணுவசம்பந்தமாயனறி , நீர் செல்லவில்லை , 
மற்றவாகளைப போல நீர யாதரை சென்றதுமில்லை உமக 

க்கு 
மற்றக்கரங்களைப் பார்ககவும , மற்றைச் சட்டங்களை உற்று 
நேர்ககவு ம எணணமிலலை எங்களிடததிலும நம நகரத்தி 
னிடத்திலும் உமக்கு மனபபூ வமாக கருபதியுண்டு நீர 
அதிக விருப்பதோடு எங்களை ஏற்றுக்கொணடா . எங்க 
ளால் ஆளப்பட ஸமமதித தீர 

இ 55 ததில 
நீர் குழந்தைகளைப் பெற்றீர் அது உமக்கு மிகவும் ரமய 
மாயிருந்தது துவனறி , நயாயஸ்தலத் 


இனனும் , 


ல உமமை 


தங்கள 


* இஸநிமியன்பந்தயம் ( Isthmian game ) து கரீஸ 
தேசத்தல காரிக் பூசந்தியில் ( Isthmus of corinthi ) 
வருஷத்திறது ஒருதடவை நடக்கும் பெரியபந்தயம் இப்பந்த த 
திலஜயமபெற்றுக கீரத் தியுற கரீஸ எலலாபபாகங்களிலிருந்தும் 
மனிதாகள் வந்து , தரையில் வேகமாயோடுவதிலும் , ரதசாரத 
யத்திலும் , குஸதி முதலிய தொந்தபுத்தங்களிலும் 

காட்டுவார்கள் பந்தயத கில ஜெயிததவாக 
ளுக்கு ஒரு இலைமாலை ( Laural wreathe ) தலையிலணியக்கொடுப 
பது வழக்கம் . இவ்விலைமாலை அணிந்தவாகளை வெகுமாயாதை 
யுடன் ஜனங்கள்உபசரிப்பதுண்டு இது போலவே, கரீல் ஒலிம் 
பியா என்ற ஊரில் இனனும திகவிமரிசையாக நானகுவருஷத 
திறகொருமுறை ஒருபாதயம் ( Olymphic games ) நடக்கும் . 


சாமாதயததைக 
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ரீககும்போது , உமக்கு இஷடமிருநதால அக்யதேசடி 
போயவிடுகிறேகொனறு நீர் சொலலியிருக்கலாம் பாட் 
டின உசதாவினறி இப்போது செய்ய உத்தேசித்திருக 
கிறதை அககாலத்தில் நாட்டின ஸமமதத்துடனே செய் 
திருககலாம ஆனால் , அப்போது சாச ஸமமதிததிருப்பு 
தாக வீணபெருமையடிததுககொணடீா ( தசததைத 
துறப்பதைக்காட்டிலும் சாவது உத்தமமெனறு சொன 
னீ அவவாா ததைகளைக கூறியதற்கு இப்போது நீர் 
சிறிதும் வெடகமுறவில்லை நீர சட்டமாகிய எங்களைப 
பாராடடவிலலை எஙகளை அடியோடு தொலைக்க முயல 
றீர் . எங்கள் ஆளுகைகள் 

ககுக கீழ்ப்படிவதாக ஸமம 
தித்திருந்தும் , கேவலமான ஒரு அடிமை 

செய்வது போல 
ம எங்களுடன் செய்துகொண்ட ஒப்பந்தவுடன் படிக 
கைகளை மீறிககொண ஓடப்பார்க்கிறீர் . ஆதலின ,இந்தக் 
கேள்விகளுக்கு முதலில் விடைபகரும் 
கைக்குள் வசிக்க , வார்த்தையாலனறிச் செய்கையாலும் 
சமமதித்திருக்கிறீரெனறு நாங்கள் கொள்வது சாசரியோ ? 
சரியனறோ ? கரைடோ ! இதற்கு நாம எனன சொல்வது ? 
அது உணமைதானென று ஒப்புக்கொள்ளவேண்டாமோ ? 

கரை . - நாமஒப்புக்கொள்ளவேண்டியது தான ,ஸாக 
ரடீஸ ! 


நீரும 


ஸாக . - அபபடியாகில , னனும அவை சொல்லும் 
நீர எங்களோடு செய்துகொண்ட உடனபடிககைகளை 
முறித்துக்கொள்ளுகிறீரல்லவா ? பலாதகாரமாகவாவது , 
ஏமாற்றியாவது 

கட்டுப்படுமபடி 
செய்யவில்லை நீரும நிதானமின றித தீர்மானிக்கவில்லை. 
எங்களிடத்தில் உமககு அதருடதியிரு பபினும் , கடி 


உமமைக 


நாடுகள் 
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செய்துகொண்ட உடனபடிககை அநயாயமானதென்று 
உமககுத தோற்றினும் , இந்த எழுபதுவருஷக்களில் நீர 
வரைவிட்டு நீதகியிருககலா ம . லககிடேமன ( Lacedae 
Bon ), க்ரீட (Crete ) முதலிய நகரங்கள நனறாய ஆளப் 
படுவதாக அடிக்கடி ஆரவத்துடன சொன்னாலும் , நீர் 
அநநகரக்களுக்குப் 

ப போகவில்லை நமமவரது வேறெந்த 
நகரங்களுக்கேனும் , அலலது அநயநகரங்களுக்கே 
நீர் போனதில்லை . குருடு , முடம் இவாகளுககுங் குறை 
லாகவே , நீர் ஆதனஸ நகருக்கு வெளியே போயிருக்கிறீர் . 
இதனால , நகரத்தினிடத்திலும் அதன சட்டங்களாகிய 
எங்களிடத்திலும் மற்ற அதீனியரைவிட அதிகமாகவே 
திருபதியடைந்திருக்கிறீரெனபது வெளிப்படை , ஏனெ 
னில், சட்டங்களில்லாத நகாததினிடத்தில் யாா தருபதி 
படைவராகள ? நீர் செய்து கொண்ட உடனபடிககைப்படி 
பபோது நடக்கமாட்டீரோ எங்கள் வாாததையை 
நீர் கேட்கும்பக்ஷத்தில் , அவசயம அவவிதம 
கொள்ளக்கடவீர ஆதன ஸநகரை விட 

ஓடி உம்மைக் 
கேவலபபடுததிககொளளமாடடீா 


உம 


உமது நண்பா 


க 


கன்றாய யோசிதது பபாரும உடன்படிக் 
கைக்கு 

மீறி நடப்பதனால , உமக்காவது 
ககாவது எனனநனமை விளையப்போகிறது ? உமது 
நண்பாகள சமபந்தப்பட்டவரையில் , அவாகள தேசததை 
விட்டு நீக்கப்பட்டு ஸவதநதரம ஆஸ்தி முதலியவைகளை 
இழப்பது பெரும்பாலும் நிச்சயம் ரே சமபதப்பட்ட 
வரையில் , அயல்நகங்களாகிய தீபஸ் , ( Thebes ) மகாரா 
((Magara )இவைகளிலயாதேனுமொனற்றகுப் போகலாம . 
இரண்டும் நனறாக ஆளப்படுகின றன ஆயினும் , ஸாகர 
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உமமை 


வ 


உஸ் ! இக்குடியாசு நாடுகளுக்கு நீர் ஒருசதருபோன்று கரு 
தபபடுவீர் நகரததின கன மையைக கருதுகிற ஒவ்வொரு 
வரும் 

நனகுமதிசகாது சட்டத்தைக் கெடுப்ப 
மனறே எணணுவா நீரும , நயாயாதிபதிகள் கொண்ட 
கருததை ஸதிரப்படுத்தி , அவர்களுடைய தீர்மானம் சரி 
யானதெனறு காணப்படுமாறு செயவீர , ஏனெனில் , சட 
டததைக கெடுககுமொருவன வாலிபாகளையும் , யோசனை 
பற்றவாகளையும தீயவழியில உயப்பவனெனறே கருதய 
படலாம இவவாறாபின , நன்றாயாளப்பட்ட நகரங்களை 
யும நாகரிகமபெற்றமனிதாகளை யுமநெருங்காது ,வேறெவ 
விடமேனும செலவீரோ ? அபபடிசசெயபின , உயிர் தரித் 
தல நலல தாகுமோ ? அனறி , அவவிதமனிதரோடு கூடி 
வெடகமினறிச சமபாஷி.பீரோ ? எதை பற்றிச் சமயா 
ஷிபபிா ? ஸாகரடீஸ ! நீர இங்குப் பேசுகிறவைகபையர் 
றியோ ? தாமமும , நயாயமும , ராஜராகமுறைகளும் , சட் 
டமும மனிதாககு வேண்டியவையில் சிதாதவையென்று 
கூறுவீரோ ? அப்படிச் சொல்லுதல் 

ராக்ரடீஸ்க்கு 
மிகுந்த அவமானம விளைககுமென்று நீர் நினைக்கவில்லை 
யோ ? நீர் அவசயம அப்படி நினைக்கவேண்டும் . ஒருவேளை 
நீர அவவிதஞசெயயாதி , மேற்குறித்த இடங்களை நீக்கு 
வீர தெசலேயிலுள்ள க்ரைடோவின் நண்பரிடம் செல்வீர . 
அவவிடததில ஒழுங்கினமையும் , தோனறியபடி செய்த 
லும மனிதரிடமுண்டு தப்பியோடுகிறவாகள தரிதசக் 

ளளும குடியானவன போரவை , அல்லது யாதேனு 
மொரு உடை தரிதது , மாறுகோலமபூண்டு , நீர சிறையி 
னின்றும் தப்பியோடிவந் ததைக கேடக 
வும களிப்படைவாரகள . ஆயினும் , அவர்களில் யாரேனு 
மொருவா , எனன உமக்கு வயதாகிவிட 


லாரடி 


காள 


டது. 


அவா 
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சிரி கொலாதான் இருப்பீர யாவற்றிறகும் மேலான சட் 
டங்களைக் கடந்தொழுகும்படியாக உமக்கேன இவவாழக் 
கையில் இவ்வளவு பற்று என்று கேளாரோ ? 
களுக்குத் தபாதியாய நீ நடந்தால , ஒருவேளை அவாகள் 
மமை அவவிதங்கேளார் , உமமை வெறுக்கும்படி 

செய 
காண்டாகில் , நீர தலைகுனிந்து 
நாணும்படியான 
சோறகள் பலவ மறைக கேடபீர் . ஆதலின , யாவரையும 
வந்திதது அவாககடிமையாய் நீர 

உ மமுடைய வாழ 
காளைக்கழிபபீர் . இனனும , தெசலேபில விருந்து ணபதைத 
தவி நீ என்ன செய்யபோகிறீர் ? ஆதலின , விருதை 
உத்தேசித்து , தெசலேநகாததிறகு யாதரை சென்றதாக 
முடியும் . அவ்வாறாயின , நயாயத்தைப் பற்றியும் நாமத 
தைப்பற்றியும் நீர் முற்கூறியவையெலலாம எங்கே நிற 
கும்? இதற்க நீர உம 

குழந்தைகளுக்காக உயிர்வாழ் 
விரும்புகிறீரலைவா ? அவாகளை வளாததுப படி பபிகக 
நினைக்கிறீமலவா ? எனன , அவாகளை உமமோடு தெசலே 
நகாககுக் கூட அழைத்துச்சென்று அவவி 

தில அவா 
களை வளர்த்துப் படி பழிப்பீரோ ? இவ்விதநனமையை 
அவாகளுக்குச செய்யும் பொருட்டு , நீர் அவரைத் தம் 
நாட்டிற்கு அயராககுவீரோ ? அனறி , ஆதன விலேயே 
அவரைவிட்டு நீர் செல்வதாக வைத்துக்கொண்டாலும் , 
நீர் அவருடன் இலலாமற்போயினு ம ,உயிருடனிருப்பின் , 
அவாகள் நன்கு வளாககபபட்டுப் படிபபிககபபடுவா 
ரன்று நினைக்கலாமோ?. சரிதான , ஒரு வேளை உமது 
நணபர் அவாகளைக் கவனிததுபபாாததுககொளவரென று 
எண்ணலாம் . நீர் தெசலேநகாக்கு யாதரை செனறால 
பாரததுககொளளும நணபர் , நீர் யமபுரததிறகு யா தரை 
பாகசசென்மூல பாத்துக்கொள்ளாரோ உ மமுடையநேச 


ன 


லலாம 


செயதால . 


உமது 


டையாது 
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சொலலிககொளளுகிறவர்களால ஏதேனும் 
உமக்குப் பயனிருபபின நீர் இதைத்திடமாக நமயவேண 

ஸாகரடீஸ ! உமமைப பேணிவளாத்த எங்கள் சொல 
லைக கேளும உமதி குழகதைகளை பற்றி நினையாதீர் , 
உமது உயிரைப்பற்றி நினையா தீ 1 நயாயத்திற்குமுனனாவ 
எதையும் வைக்காதீர் அப்போதுதான நீர வானுலகஞ் 
செலுகையில் , அககு உமது செயகைகளை பற்றி விசா 
ரிப்பவரின் 

முன 

னனிலையில் , நன்றாய உததரஞசொல 
நீர இப்போது 

எணணியதைச 
இவவுலகததில உமககேனும 

நணபாக்கேனும் 
அதிகமான சநகோஷ மம , 

நோமையும் , பரிசுததமும 
இது நிசசயம னனும , சட்டங்களாகிய 
எங்களால தீ பிமைக கபபடாது மனி தரால இழைக்கப் 
பட்டு நீர் வெளியேறின தாக முடியும இவவித அவமான 
வழியில தீமைககுக தீமையை பரதிபலித்ததும் , கெடுதிக் 
குக கெடுதியை பாதிகொடுகதும் எங்களுடன செய்து 

உடன்படி ககைகளையும் ஒப்பந்தங்களையும் 
முறித்துக்கொண்டு , நீர்சிறிதும் கெடுதலவினைக்கக்கூடாத 
உமக்கும் உமதுநணபாக்கும் உமது தேசத்திறகும் எங்க 
ளுக்கும் கேடுவிளைத்துத் தப்பியோடினால் , நீர் உயிரோ 
டிருககையில 

கோபிபபோம . நீர 
இறக்கும்போது எமமுடைய சகோதரரான யமபுரச்சட் 
டஙகள உமமை உபசரித்து ஏற்றுக்கொள்ளா , ஏனெனில , 

இயன்றவரை தொலைகக முயன் 
றீரெனறு அவைகள் உணரும் . ஆதலின , நாங்கள் சொல் 
வதைக கேளும தான சொலவதுபோல உம்மைச் செய் 
யும்படி க்ரைடோவை த தூணடவிடா தீர் . 


மை 


காண்ட 


நாடுகள 


உமமைக 


எங்களை 


ஸாகரடீஸ் சரித்திரம் 


என் 

அஞ்லிமாண்ப கரைடோ ! தெய்வம ஏறி ஆவே 
சகவர் தவாகள குழலோசைகேடபதாக உணாவதுபோல , 

சானனவைகளை நான கேடபதாக எனக 
குத் தெரிகிறதென்பதை நன்றாய அறிந்து கொள 
வார்த்தைகளின் ஓசை என காதில இனனும தொனிததுக 
கொண்டேயிருக்கிறது மற்றவாாததைகளைபெல 
லாம அ 

ககிவிடுகிறது . நீ என மனதைத் திருப்புவதில் 
பேசுகிற பேச்செல்லாம் ணெனறே எனக 

ககு 
யாகத தோற்றுகிற ஆயினும் , என் மனதைத் திருப்ப 
உனனாலாகுமென்று உனககுத தோற்றினால் , மேலே 
சொல்லலாம் . 


நிசசய 


- 


இனி ஒனறும எனனாற 

சொலல 

முடியாது , 


லாக்ரடீஸ 


லாக் - அப்படியாயின் , கரைடோ , இருந்தபடி 
இருக்கட்டும் கடவுள் நமமை அப்படி நடத்துவதாகத் 
தெரிவதால , நான் சொலலுகிறபடி நடப்போம, 


15 - ஆம் அதிகாரம் 

முடிவுரை 


[ முடிவுரை - சாகரடீஸ மேதியுடனிறந்தது - அவர 
அபாவத்திறமை - அவாவழி எல்லாவற்றிறகும் ஏற்றது - அவ் 
ருக்கு விதித்ததண்டனை சரியெனறே பலா எண்ணியது 

து ) 


லாக்ரடீஸ் சிறையிலிருக்கவேண்டிய 

முப்பத்து நான 
சரும் சென்றன அவா ஆயுள முடிந்ததினத்தில் வழக்கம 
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சணவ 


ஸாகரடீஸ் கரை 


சமபா 


போல் யாவரும் வந்து கூடினர் அவரது மனைவி அனறைய 
னம தன துயரை வெளிப்படையாகக் காட்டி , 
னைப் பிரிதற்குக் காலமவந்ததேயெனப பலவாறு பிரலா 
பிததுப புலம்பினாள் அதைக் கண்ட யாவரும மனங் 
கலங்கித துயாககடலுள் ஆழந்தனா 
டோவை ரோககி , அண்ணலே இனறு எனது முடிவுநாள் 
இதைச சாந்தத்துடன கழிக்க எணணுகினனே 

றேன என 
நாயகியை வெளியே அழைத்துச் செலக என றனா உட 
னிருாதோா அவளைத தேற்றி , அவா விருமபியபடியே 
சிறைப்புறத்திற்கு அழைத துசசெனறன . பிறகு வழக 
கமபோல சமபாஷணை தொடங்கிற்று முதலில் தாம 
எழுதிய செய்யுளைப்பற்றிய பேசினார் பிறகு தற்கொலை 
புரிதலைப்பற்றிய பேச்சு நடந்தது . கடைசியாக , ஆதமா 
வின நிதயத்தைப் பற்றி நெடுநேரம் அனைவரும் 
ஷிததாாகள , தாம இறதபினனா , 

சிறுகாலையிலா , நிலையோ திரியா , 
குறுகா , நெடுகா , குணம வேறுபடா , 
உறுகால கிளாபூத மெலாம் உகி 

மறுகா நெறி எயது வன 
று சரபங்கா கூறினதுபோல , தாம் செல்லும் லோகத் 
தில ஆதமா பிணிமுதலியவை நீங்கிய பரிசுத்தமடைகினற 
தெனறும , தாமபிரிவதற்கு ஒருவரும வருந சுக்கூடாதென 
றும , தம நணபாகள தாமஇதுகாறும் சொலிவந்த நீதி 
மொழிகளைக் கடைப்பிடித்து உயவாரென முழுக பபிககை 
யோடு 

தாம் பிரிய விடைபெற்றுககொளவதாயும் யாவாக் 
கும வறபுறுத்தினார் இவறறைச செவியேற்ற நண்பா 
களின் மனநிலை துக்கத்திற்கும் களிப்பிறகும் இடையில் 
ஊசலாடிற்று உயிரினுஞ சிறாத தமாணபரைப் பிரிதற்கு 

16 


21 


என் 
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இங்கி, யாவருமதுசுகித்தனா இறககுக கின ததிலும் , மன 
வலிகுன்றாத தம மாட்சியைப் புலப்படுத்தி அமைதியுடன 
வசனிக்கும் அவரது ஆற்றலுக்கு மெச்சிய பலரும களித்த 
னா . செல்லும் உலகத்தில் இம்மகான மேலான பதவி 
யைப் பெறுவரெனவு ம , கடவுளின் திருவருளால இவன 

முற்று மயகலதானு முடித்து அஞஞானிகட்கு அறி 
ஆடடிக்கடவுளின ஆஞஞைப்படி மேலுலகு செலலுறாரென 
வும் அனைவரும் தளளிதின உளளத் துணாந்தனா 

ஆபி 
னும் , என மனச்சாந்தியடையா மனிதாககு மனகலேசம் 
மட்டுப்படுமோ ? மனத்தளாச்சி கொள்ளக் கூடாதென்று 
வைராகயங்கொண்டாலும் அஃது அவாக்கு மயானவை 
ராகய மபோலானது பொழுது கழித்து மாலை பபோது 
வந்ததும் யாவரது உள்ளமும் இருண்டு நொந்தது . 
அசதருணம் அவா டிப்பதற்காக விஷஙகலந்த நீர 

கொண்டுவரப்பட்டது அவா அதை 
அருந்தியது முதல அடங்கின துவரை அங்கு நோந்தவை 
யாவற்றையும் ஒன்றுவிடாது அவர ன்னுயிரத்துணை 
வாகௗ வரைந்துளளாாகள விஷ மபெயத நீரை உதசா 

மதுவாகக குடித்து , சிறைச்சாலையில் அங்கு 
மிங்கும் உலாவி , அரற்றுகின்ற தம நணபருக்கு ஆறுதல 
கூறிவந்தார் . சற்று நேரத்திறகெலலாம அவா நடப்பது 
கஷ்டமாகிவிட்டது உடனே அவா தமகட்டிலில் சாய்ந்து 
படுததிககொணடாா தேகஉபாதி அவாககுசசிறிதுமில்லை . 
அவர் அறிவு தபபி மூாசசிப் பதற்கு முன்பு, கரைடோவைய 
பார்த்துக கூறினார் - கரைடோ , ஏஸ் குலேபியஸுக்கு 
( Aesculaplus ) நாம் ஒருசேவல கடன கொடுக்கவேண்டு 
மல்லவா ? அக்கடனைத நீர்த்துவிடு , இதைச சற்றும் உயே 


தலால 


கத்துடன மெ 


முடிவுரை 


123 


க்ஷைசெய்யாதே இவையே அமமகான் கடைசியாயக 
சுறியமொழிகள் சிறிதுநேரகதிறகெலலா ம அவாதமமைய 
போர சதுககொண்டு படுககாா உடனே 

உயிரும் நீங்கி 
யா இவா கடைசியாகக்கூறிய வார்ததைகளாலும் , கடைசி 
பக்காட்டிய மனவமைதியாலும் அவரது பெருமை , 
தூயமை , கோடாமை முதலிய நற்குணங்கள் முன்னிலும் 
பதிற்று மடங்கு ஒளிர்கின்றனவனறோ 


வில தம 


கரீஸதேசத்திற பிறந்து , இவானம தமது ஆயுள் முழு 
வதையும ஜனகெளின அறிவை வளாபபதிலேயே கழிதது ,, 
முடி 

உ பரையும் அரப்பணஞ்செய்த ஸாகரடீஸை 
ஓரவதாரபுருஷரென்றே நாம சாலலவேண்டும் 

முதன 
முதல நீதிவிஷயங்களை ( ஸதரோகதமாக ஆராயாதவர் 
அவரே அவவா ராயாசிக ? கற்ற புதியதோர் வழியைக 
கணடுபிடிததவரும அவரே கரீஸதேசத்திலும் அதன 
வழியைப் பின் பற்றி ஒழுகிவரும் பிற நாடுகளிலும் எத்த 
னையோ கவிவாணா , பரசங்க வலலே -- , ததவச ஸதரிகள் , 
சரிதாவா சிரியா முதலிய மேதாவிகள கிள மபித , தகதம நீள 
புகழைப் பரப்பி , நாடடைச சிறப்பித்துள்ளார்கள் 
னு ம , ஸாகரடீஸைபபோல ஒருவரைகரீஸதேசத்திலேனும் , 
இதர நாடுகளிலேனும நாம கண்டறிதல இயலாது அவ 
ரது வழியைக் கடைப்பிடித்து நடந்தவா ஒருசிலரே அவா 
ழியில் இறங்கி உணமைமையைத் தா டைவிடைகளால் 
நுணுகி ஆராயாது , அவரைப்போல உலகிறகுப் பாடுபட்ட 
வரே இலவபெனலரம பிறரைக கேளவிகள் கேட்டு , அவ 
ரிடம் மனககிளாசசியை உண்டாகக் , அவரது பகுத்தறி 
வைப் பலமடக்குபெருக்குவது ஸதயமாகுமென பதை 
விரூபிகா லாகடீன சரிதாம போதிய சான்றாகும , 
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கடவுளால விரிக்கப்படாத மறைபொருள்களை 
வா நாடியறிய விருமபுவது மதியீனமெனவும் , மனிதா 
நலவாழக்கைக்குக . காரணங்களாக நிற்கும் விஷயங்களை 

அவா கண்டறிவது ஏற்புடைத்தாகுமெனவும் , 
அவளிஷயங்களை யாவரும் அறிதலகூடுமெனவும் , அவவாறு 
அறிதல் அவரது கடமையாகுமெனவும் , அவற்றைச் செவ 
வனே அறியாமல நறகாயங்களைச செய்யப்புகின , இடாப 
பட்டுத தயங்கவேண்டுமேயனறிக காாயசித்தி பெறுவ 
எளிதனறெனவு ம , பலதொழிலகளை மனிதா கற்று அவவத 
தொழில்களில் தோசசிபெறுவதுபோல, இவறறையும பழ 
இக் கண்டறிவது அவாககு அவசயமாகுமெனவும , அவ 
விதம சற்று ததோகத மேனமைபெறாஒருவனைப பலரும் 
கீழமகனென்று இகழாது, அவனிடம் நமபிககை சிறிதும் 
வையாரெனவு மஸாகரடீஸ வற்புறுத்தினா.நயாயவுணாச் 
சியில்லாதவன நயாயநெறியில் நடக்கமாட்டான பகதியை 
அறியாதவன பகதிமானாவதெபபடி ? தைாயததை நன 
குணராதோன எவ்விதம தைாயகதைக காட்டுவது ? ஆத 
லின் , இவைகளை அறிவது மக்களுக்கு இனறியமையாத 
தாகும் அவற்றை அறிவதற்கு இடை-யூறாக நிற்பது மனித 
ரின காவமே தனக்கு பாதொன்று தெரியாதிருகக, எல 
லாம தெரிந்ததாகப் பாவிக்கும் அகந்தையை அடக்குவது 
அழகு அமமமதைரோயக்கு மருநது , அவருடன தாக 
கிததுத தொடைவிடைகளால் அவரது அறியாமையைப் 
புலப்படுத்துதலே 


தான ஒழுகாகச் கலலாத விஷயங்களை ஐபாதிரிபற 
அறிவதம் , தனக்குப புலனாகாத விஷயங்களை நடத்திச் 
காட்டுவதும் : ஒருவனல இயலுமெனபதை லாக்கடல் 
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துணிவாக மறுத்துரைத்தாராதலின , யாவ 

பா வரும் 

ம நீதிசிஷ 
பங்களை பற்றியும் ,பாஜாககவபவகா விஷயங்களைப்பற்றி 
யும் அறிவதற்குமுனனால , தாம கொண்ட பழுதான கருத் 
துக்களை நீக்கிவிடவேண்டும இதன பிறகு நனனெறியிய 
நிற்பதற்கு இனறியமையாத அறிவை அடைவது லேசாகி 
விடும் 

தை ஸாக ரடீஸ நன்றாய விளக்கிக்காட்டினா நல் 
பாழககைககு இதனினும் மிக்க சாதனம இலலையென்ப 
தையும் அவா தெளிவாயக கூறினார 

கண்டுபிடித்து உபயோகித்த வழி எக் 
காலத்திறகும உதவுவது விஷபவாராயசசிக்குச சிறாத 
கருவி அதனினும் வேறில்லை அதன மூலமாக இறறைக்கும் 
நமது கொள்கைகளைத் துருவிநாடிச சிக்கறுத்துப் பகுத் 
துப் பிழைகளைந்து தூயமைப்படுத்தலாம அவவணணம் 
சிக்கறுத்து உணமையைக் கண்டோரமட்டும அவாக்குப் 
பிறகு ஒருவருமில்லை 

அதீனியா ஸாகாடீஸைத் தண்டிதது மிகுநத பழிப் 
பைக கட்டிக்கொண்டாரெனறு சிலர் கூறுகிறார்கள் . அக் 

வலியுறுவதனறு மேற்காட்டியபடி , அவரைத 
தணடிப்பதற்குப் பலகாரணங்கள் ஏற்பட்டன 
முதலாவது - நூதனககொளகைகளை 

வாலிப 

பாகளுக் 
குக் கற்பிப்பவரை நயாயசபையோர தண்டிக்கக்கூடா 
தென் த வழககம அககாலத்திலில்லை . தற்காலத்திலும் சில 
ஆண்டுகடகுமுனபுதான அவவிதம தனடிப்பது சரியன் 
றென்று ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டது. லாக்ரடீலைக் கேட் 
டாலும் , அவர் தண்டிப்பது நயாயமென்தே கூறியிருப் 
பார் . தலின , நீண்டடகாலமாகப் பகிரங்கமாய் 


உற்று 


ஸாக்ரடிஸ் சரிததிரம 


- 


--ஸாகரடீஸ 


சம்பாஷித்துவந்ததைய பொறுத்திருந்த அதீனி 

நதிககவேண்டுமேயலலாதி , அவரை நிந்தித்து 
இகழதலும் , கடிந்து கூறுதலும் நயாயமல்ல 

இரண்டாவது இவரது செயகையால ஆதன ஸநக 
ரில பலபோ இவாககு விரோதிகளானாகள அவவித 
மிருந்தும் , இவரது எழுபகாம ஆண்டுவரை இவாக்கு 
பாதொருதொதரையும அவாகள செயயாதிருந்தது வியப 
பினும வியப்பே . 
மூன்றாவது 

சபையோரமுன நடந்து 
கொண்ட விதமானது மெசசககூடிய தனறு . அவா உயிர 
விடுவதற்குப் பயப்படவில்லை இறாபு இனபமேபயக்கு 
மெனறா , சபையோரை மதித்துப் பேசினாரலலா அதைக 
கண்ட சபையோர் , ஸாகாடீஸினுடைய விரோதிகள் கூறு 
சிறபடி அவா மஹா துஷ்டராக இருக்கலாமெனறு ஊகித 
தாாகள 
இவையெல்லாம் அதீனியரைப் பழி கூறுவதற்கு அது 
ஸாகாடீஸமீ 

குறைகூறுவதற் 
குத்தான 

வை சாதனங்களாகினறன . 


கூலமாகமாடடா 


ஸாகரடீஸ் இறந்தபிறகு , அதீனியா அவரைக அரு 
யாயமாயக கொலை புரிந்ததற்காகபபசசாததாபப்பட்டார் 
களெனறும , தாமசெயத பாவததொழிநகுப்பரிகாரமாக 
லிஸிப்பஸ் (Lysippus ) எனற பெயர்பெற்ற சிதரகாரி 
பைசகொண்டு பிததளையில் அவரைப்போல ஒருசிலையை 
இயற்றுவித்து , அவரது ஞாபகார்த்தமாக நாட்டினாக 
ளென்றும் கூறுவதுண்டு ஆயினும் , அது உண்மைக் 
இருத்தலகட்டுமென்று எண்ணுவதற்கு இடமிலலை இயக 


முடிவுரை 
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உயிர்த்தோழாகிய பளேடோ நகரைவிட்டு நீதெயபடி 
நேரிட்டது சிறிதுகாலமவரை ஸாகரடீஸஸபெயரைக்குறித் 
தோரையும் ஜனங்கள் வெறுதகாாகள இதனால் அவர் 
இறந்ததற்கு ஜனங்கள் சற்றும் ரங்கவில்லையென்பதும் , 
அவரையும் அவரது கொள்கைகளையும் மனபது 

னபபூாவமாக 
வெறுததனரெனபதும் தெளிவாய வெளியாகினறன . 


இவ்வாறு தமது ஜீவதசையிலும் , அந்தய தசையிலும் 
தமது உயாந்த குணங்களை உலககறியக காட்டினா ஸாக்ர 
டீஸ அவா சத்தியக்குனறு , அஞ்சாமைக்கு 

நிலயம அதீ 
னியாககு நனனடததையைப் புகட்டுவதற்காகக கடவுள் 
தமமைப படைத்தாரென அவா நமபினதனால , எத்தடை 
நேரிடினும் அதை மதிக்காது , தாமாக ஏறபடுததிக 
கொண்ட கடமைகளைச் செய்துகொண்டுவந்தாரா பிறரைப 
பரீக்ஷை செய்து பங்கப்படுத்துவதை விட்டு விட்டுவாளா இரு 
ககசசமமதித்திருந்தால, அவா தமது உயிரைவீணாக இழா 
திரா . ஆனா , அவவி தமிருப்பதற்கு அவா உடன பட்டி 
லா அவவிதஞசெயவது கடவுளின ஆஞஞையை அவமதித் 
ததாகுமென அவா எண்ணினா ஸவாமியின் மீது பாரததை 
வைத்துத் தமக்கு எது நனமையாகத் தோனறியதோ , 
அதையே அவர் பிடிவாதமாகச செயதுவாதார இறாத 
பின மனிதாகதி ஏதாகிறதெனபதை அவர் நிசசயமாய் 
உணரக்கூடவில்லை பிறிதோர உலகில நற்பயனை அடை 
யலாமெனற எணணமும் அவாமனதில் உதித்திலது , ஆத் 
லின் , பரமபொருள பணித்ததைத தபபாமற செய்தலும் , 
தமககுத தவறாகத் தோனறியவைகளைச செயயாதொழிக 
லதுமே மேலானவையென்று கொண்டார் ; 


ஈனமான 


128 


ஸாக்ர 2 ல் சரித்திரம் 


பாழா 


காரயங்களை செய்து உயிர்பிழைப்பதினும் , உ 

உயிரவா 
மையே 
மயே உயாநதது என் நன்றாய நமபினார் . 

" பெருமை யுடையவர் ஆற்றுவார் , ஆற்றின , 

ஒருமை யுடைய செயல " 
என்ற வள்ளுவனார் வாக்குக்கு இலக்காக , இமமகானு 

யாவராலும் செய்வதற்கரிய செயல்களை எளிதிற 
செய்துமுடித்ததுடன ,சிறைபினினறு கப்பியோடி மானக 
கேடடைந்து உயிர்வாழவதைவிட உயிர் பேபதே மேல 
னத்துணிந்து , துணிந்தவண்ணம் தமதுயிரையும் துறந்தாரா 


பாவா 


மயிரரிபபின வாழாக கவரிமா அனனா 
உயிர பேபா மானம வரின் 


முற்றிற்று 


* திருக்குறள் , பெருமை , 975 | திருகருமள , மானம் , 969 . 


- 


விளங்கும் 


தேவ 


டீஸ கருத் 


எனபானும் 


அநுபந்தம் 1 : 

ஸாக்ரடீல தாக்கிக்கும் வழி . 
இத இததகையதெனபது யூ திபிரானுக்கும் ( Euthy 
phron ) இவாக்கும் நடந்த சம்பாஷணையால தெற்றென 

இருக ஸம பாஷணை தேவ தூஷணஞ்செயகா 
சென லாகர டீ ஸமீது குற்றஞ்சாட்டியபினனா நிகழந்தது 
விசாசண தொடங்குவதற்குமுன்பு தேவபகதி 
தூஷனை முதலியவைகளைப்பற்றிய 
பாமரஜனங்கள் 
கொண்ட எண்ணங்கள் தவறெனறுவெளிப்படுத்த ஸாகர 
ருதாா . நியாயஸ்தலத 

ன தலைவாசலில் 
வரும் சநதிததாாகள் ஸாகரடீஸமீது அபபொழுதுதான 
குறஞ்சாட்டப்பட்டிருந்தது யூதிபிரான 
ஒருகூலியாளை த தன தகபபன கொனறுவிட்டானெனத 
தன தகபபன மேல குற்றஞ்சாட்டவந்திருந்தான 
நண்பா , உறவினர் எது சொல்லியும் அவன் செவிகொ 
துககேடகவில்லை 

தான தூயமையற்ற செயலைச் செய்வ 
தாக அவாகள 

கூறியதனால , இவனுக்கு அவாகள்மீது 
வெறுபபெழுந்தது தான செய்யும் காமம் தூயகெனவும் , 

திறகு உகந்ததெனவும் அவன புகனரான 
செயயககருதியதைச செயயாதொழிதலே தேவ தூஷணத 
திறகுக காரணமாகுமென அவன நமபினான . மதவிஷயா 
களையும் , தூயமை தூயமையினமை முதலியவைகளையும் 
தான் நன்றாய ஊனறி ஆராய்ந்துள்ளதாகவும் , அவைகளைப 
பற்றித் தான அறியாதது ஒன்றுமில்லையெனவும் ஸாக் 
டீஸிடம வீரியங்கூறினான தைச செவியேற்ற ஸாகா 
உஸ் , தூசபமைமுதலியவை இத்தன்மையவென அவனிடம் 

17 


படுத 


தயவ 


का 


ஸாடீஸ் சரித்திரம் 


அறிந்து கொண்டு, தமமேல் குற்றஞ்சாட்டியோருக்குப் 
பதிலுகை கணணியுள்ளதாகவும் , தமமைச சீட்னாக 
அங்கேரிதது அவவிஷயங்களைப் போதிக்குமாறும் அவ 
பாப் பணிவுடன் கேட்டார் . யூதிபிரான் தனது அகநதை 
பால் அவ்வாறு போதிப்பதாக வாக்களித்தான ஸாகர 
டீஸ் "தூயமை என்றாலென்ன தூயமையினமை என்றா 
லென்ன ? எனக்கு அவரன்றி விளங்கவுரையும் என்றார் , 
" யான் இப்போது செய்வது போல செய்வதே தூயமை . 
பாரேதும ஒருவா கொலை முதலிய பாவங்களை ஈசெயயின் , 
அவா நமது பிதாவாயினுஞ சரி , வேறுயாராயி னுஞ் சரி , 
அவரைத் தண்டனைக்குள்ளாக்குவது தூயமையானது 
அவன அவவிதம்செய்யாது விடுவதே தூயதற்றது 
என்று கூறி , இதை இனனும் வற்புறுத்துதற்பொருட்டு , 
ஸியஸ் எனற தேவன் தன் தந்தையாகிய க்ரானாலைக் 
குற்றத்திற்காகத் தண்டித்த புராணகதையும் எடுத்துரைத் 
தான் , ஒருகடவுள இசுகுற்றத்தைச செய்தாரா , இவ்வாறு 
அவர் தண்டனையடைந்தாரா எனக்கூறும் கதைகளெல 
லாம் நமபத்தகுந்தவையல்ல ; அவையெலலாம வீண் அப 
வாதங்களே ஒருபோதும் யான் அவைகளை ஏற்கோ 
என லாகரடீஸ் மொழிந்து , ஐயனே ! யான கேட்ட 
கேள்விக்கு இன்னும பதிலுரைத்தாயில்லை, தூயவற்றிற் 
ரும் தூய்மையற்றவற்றிறகும் நான் உன்னை உதாரண 
கேட்கவிலக . துய்மையென் றால என்னை ? எதனால ஒரு 
செய்கையைத் தூய்மையானதென நாம் சொல்லுகிறோம் " 
என்றார் யூதிபிரானுக்கு அவர் கேட்ட விஷயம் முதலில் 
நன்றாக விளங்கவில்லை . சிறிதுபோது யோசி த 
கட்டிருக்கு உகப்பான , தூபது , கடவுளுக்கு உகப்பா 
காத்ச அயதற்றம் என்று கூறியதோடல்மயார் , தான் 


அஙபந்தம் 
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கடவுளரைப்பறதி முன்னர் மொழிந்தவையெல்லாம் 
உண்மையில் நடந்தவை எனவும் , அவரது சண் 
சதசாவுகளெலலாம் பதார்த்தமாகவே நிகழ்ந்தவை 
எனவும் சாதிததான . ககதைகளை ஸாகரடீஸுகம் 
பாமறபோயினும் வைகளை அடிப்படையாக வைத்துக் 
கொண்டு , யூதிபிரானுடன பினனும் சமபாஷித்து , கடவு 
ள ஒருவருக்கொருவா கலாமலினைத்துககொளவாயின் , 
அககலகம எது நியாயமான 

எது அநியாயமானது 
எனத வியவகாரங்களை பற்றி எழுகதிருத்தலவேண்டு 
மெனவும் , அவ்வாறு ஒருதிறத்தாா ஒன்றை நியாயமான 
தெனவும் , மற்றொருதிறதகா அதையே அநியாயமான 
தெனவும் தீர்மானிததால , பேசிஷயம் கடவுளாசிலாக்கு 
நியாயமானதெயவும் , வேறுசிலாககு அநியாயமானதென 
வும காணப்படுவதனால் , யூதிபிரான தூயமை எனபதற் 
குக் கூறிய பொருளின் சிறபபினமையைப் புலப்பதே 
னா , இதைக்கண்ட யூகிபிரான , தான முன் கொண்ட 
பொருளைச சிறிது மாற்றி கொண்டு “ தூபதெனபா எல் 
வாக்கம்டவுளாக்கும் உகப்பானதி . 

இப்பொருள 
வானதே " எனப் பகாந்தனன . இதன மல லாகரமா 
“ தூயதாயிருப்பதால தூய்மையானதைக் கடவுளர் விரும் 
புகிறாகளா ? அனறி , அவா அசை விரும்புவதனால அக 
தூயமை எனப்படுகினறதா? ” என கேட்டார பூதிபிரா 
இக்கு இக்கோவியொன்றும் விளங்கவில்லை. தாடி வினவி 
யா தென அவனுக்கு விளக்கிக்காட்டி , அவன் வாய் 
மொழியாகவே " கடவுளாககு உகப்பானது அவர்களா 
விருமபத்தக்கதாகவுள்ளது , ஏனெனில , அவர்கள் அதை 
விரும்புகிருர்கள் , தூயதெனபதோ அவாகளால் விரு 
படிபறேது . கெனில், அதுவிரும்பத்தக்கதாயுளாத " 


ஸாக்ரடீஸ் சரித்திரம் 


எனபது 


என்பதை நிரூபித்தார் அகாவது தூய்மைக்கு இயற்கை 
விலேயே பதிப்பு இருப்பதால அவவியற்கைக்குண மபற்றி 
அதைக் கடவுளா விரும்புகிறார்கள் . அவாவிருமபும மற்ற 
வைகளுக்கெல்லாம் அவாவிரும்பும் ஒரு காரணமபற்றியே 
மதிப்பேறபடுகினறன . இதற்குள்ளாகப் பலவாறு அவ 

வனை 
மடக்கிவிட்டமையால , அவனுடைய மனம கலங்கி , ம 
யும் மயங்கிவிட்டது " தூயமை என பது நியாயததின ஓர் 
பகுதியாகும் என்ற ஸாக்ரடீஸகூற்றை அவன முற்றிலும் 
உணரச சகதியறறுபபோயினும் , அதுவே சரியெயன அவன 
ஆமோதிசதனன இகனமேலும பலவழிகளில் அவனை 
நோக்கி , தூயமை 

கடவுளாககுரிய சிந்தனை 
யோடு சம்பந்தப்பட்ட நியாயநெறியின ஓர பகுதியாகும் 
மனிதாக்குரிய சிந்தனையுடன் சம்பநகப்பட்டது அந்நெறி 
யின மிசசயயாகமாகும் என பதை ஒப்புககொளளு 
மாறு செய்கரா இனி , சிந்தனையென்றால் எனன எனப 
தைப்பற்றி விவாத 

ரதம நடந்தது . சிந்தனை என்பது கடவு 
வாக்குத தொண்டுசெயதல் என 

அவன முடி சுதான 
இதனால , தூயமையெனபது கடவுளாககுச செயயும 
பிரார்த்தனை யையும யஜ்ஞததையும விளக்கும ஒருசாஸதி 
ரம் என அவன் ஒப்பவேண்டியதாயிற்று அதாவது ஸாக் 
ரடீஸ் புகனறபடி , தூயமை எனபது கடவுளாக்கும் மனி 
தாக்குமுள்ள கொடுத்தலவால்கலை விரிக்கும் கலை என 
முடிந்தது கடவுளா நமக்கு யாவற்றையும் அளிக்கிறார் . 
நாம கடவுளாக்கு எவறறைப பிரதியாகத் தருகிறோம் " 
என ற கேளவி பிறகு எழுந்தது ‘ மரியாதையையும் வணக் 
கத்தையும் மனம் அவர்களிடம் காட்டுகிறோம் அவாக 
ஞ்கக எது சிரீதியாக இருக்கிறதோ , அதெல்லாம் செய் 
கிறோம் என்று அவன விடைத்தது , தூய்மையைக்காட் 
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ளாககு 


டிலும அவாக்கும் பிரியமானது வேறொன்றுமில்லையென 
அவன கூறி மடிததான . இதனால் , தூயமை எனப கடவு 

பிரியமான எனறு ஏற்பட்டது . 
தொடக்கத்தில் சரியான பொருளனறு என்று ஸாகர உ 
ஸால தளளபபடட 1 கும் ஸகரடீஸ தை அவனுக்கு 
எ டுசதுக்காட்டி , 

னும தூயமை எனற இவவிஷயக 
கைப்பற்றி அவனுடன ஆராயந்தறிய விரும்பியுள்ளதாக்க 
கூறி ஒன்றையும் ஒளிக்காமல நீ கூறியது சரியே , ஆபி 
னும, பொய்கூறித தன படைக்கு ஊக்கமளிக்கும் தண்ட 
நாயகனும் , 

பாய்கூறித தன மகளுக்கு மருந்தூட்டும் 
அருமைத் தந்தையும் , வெறியேறித தற்கொலை புரிய எண 
னும் தனது நண்பனிடமுள்ள கூரங்கத்தியை வஞ்சித்து 
வௌவும் புருஷனும் அநியாயஞசெயதவராவரோ ? என் 
றார் ஸாகரடீஸ . இதைக கேட்ட யூதிடீ மஸ , இவையெல 
லாம் நியாயமானவைதாமென ஒப்புக்கொண்டு , முனனாக 
கூறிய பொருளைச சற்று மாற்றிக்கூறத் துணிந்து 

நணப 
ருக்கு நனபை பயககும்பொருட்டு அவ்வாறு செய்வதும் 
நியாயமாகும் என றான . அவாக்குத் தீமை விளைக்கும் 
பொருட்டு வஞ்சிப்பது பினனா அகிய யமாகுமோ? 

ஸாகரடீஸகேடக , ஸாகரடீஸ் ! உணமையாகவே 
என துவிடைகளில் இனிமேல 

நமபிககை பிற 
வாது முன காணப்பட்டதற்கு முற்றும் விரோதமாகவே 
ஒவவொனறும இப்போது எனககுக காணப்படுகினறது 
என்று பணிவுடன பதிலுரைத்தான இதனபிறகு , நண் 
பாகளுககுத தற்செயலாபத தீங்கு விளை ததால அது அதி 
யாயமாகுமோ? " எனபதும் , குடியரசு என்றால் என்ன ? " 
என்பதும் அவ் விருவரால சமபாஷகனமூலம ஆராயப் 
பட்டன . ஸாகரடீஸ கேட்ட கேள்விக 

களால மடக்குண்ட 


. 


எனறு 


எனக்கு 


ஸாக்டீஸ் சரித் திரம் 


குழை 


திடீமுக்கு அகந்தை அறவே அகன்றது . நான் 
மேலிட்டது மிகுந்த மனவருத்தத்துடன 

என தாழ்வை 
பானே ஒப்புக்கொள்ளுமாறு ஸாக்ரடீஸ செய்கிறா இனி 
யான் வாய்திறவாதிருத்தலே நலம் , ஏனெனில் , 

எனக்கு 
தெரியாதென்பதை இப்போது யான நன்றாய் 
அறிகிறேன் " என்று கூறி வெட்கிச் சென்றான் . 

ஈண்டுக் கூறிய வருசமபாஷணை களால லாக்ரடீஸ் 
தர்க்காழியின் போக்கு நன்றாய் விளங்கலாகும . 

அவன் அறிந்த யாவற்றையும் தனக்குப் போதிக்க 
வேண்டுமெனவும கேட்டுக்கொண்டா . அவனைதான் 
வேநெருவரும் அவகிஷயத்தைப்பற்றிச செவானே 
உணர்கதவாகார் எனவும் வஞ்சப்புகழசசி செங்க 
யூதிபிரானுடைய மனக்கே அப்போது எவ்வாறிரும் 
தென்பதை வாம இங்குக் கூறயும் வேண்டுமோ ? அவன் 
அபர்கதயெல்லாம ஒலேகிப்போயிற்று . அவனும மதிய 
சத் திகைத்து , எவ்விதத்திலேனும இசசமபாஷணைய 
னின் - தபபிபோட எண்ணி , தனக்கு அவசரமான ஒரு 

பலை இருப்பதாகவும் , காலதாமதமாகிவிட்டமையால் 
தான் உடனே செல்லவேண்டுமென்று கூறி மௌன 
எழுவியோடிவிட்டான் . 

இனி , லாக்ரடீஸ் தர்க்கிக்கும் வழியை விளக்குவ 
தற்கு ஸெனபான் என்ற ஆசிரியாத ராவிலிருந்தும் ஓர் 
தானம் , சுவோம் - யூதிடிமல் ( fathydemus ) 
பான ஓர் ஆசன்ஸ்கரவாசி . நாட்டிற்காக ஈன்றாய், 

பண்டுமென்ற ஆசை அவளிடம் நிரமபியிருந்த 

மெயங்கள் அவன் என்யே வான்றிக் 
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கற்றுவந்தான அவன ஒருமுறை ஸாக்ரடீஸுடன் 
பாஷிகக கோகமோது , கியாயவுணர்சசி நகாவாசிககு 
இனறியமையாததோர் 

உத்தமகுணமாதலின , தான் 
அதை நிரம்ப பெற்றுள்ள தாகவும் , தினகதோறும் 
ததனையோ உதாரணங்களைக் கணகூடாகக கண்டறிந்து 
வருகின்றமையின , தான நிபாய அறியாயங்களைச சிக்க 
உணரவலலவனெனவும் விருதுகூறினான தான் கற்ப 
வறறை 

உதாரணமுகத்தான கன குவிளகச ஏண்ணி , 
" பொயததல , வஞ்சித்தல , களவாடல் , பிறாககினனாசெய் 
தல , பிறரைச் சிறைப்படுத்தல முதலிய வையெல்லாம் அரி 
யாயமானவை என்றான் அவ்வாறாயின , நமது எதிரிகளை 
வஞ்சிப்பதும் , சிறைப்படுத்துவதும் , அவாக்கு இன்னல் 
வினைப்பதும் அநியாயமாகுமோ? என லாகாடீஸ் 
போது , நண்பரிடம் அவ்விதஞ செய்வதே யெங் 
மானது; பகைவரிடம் செய்யின் அது நியாயமானதே 
என்றா . ) 


அநுபந்தம் .. 
ஆதன் ஸ்வாசிகளின் அறிவாற்றபையற்றி மெகாலே 
( Macaulay ) கூறுவது 

" ததன்ஸ்சத்துப் பாமாஜனங்கள் பிறட்ட்டத்துய் 
பாய மக்களினும் பன டைக்கு அதிபர் வொதோசென 
நமபுவதற்கு இடமுண்டு , இதன்ஸ்வாசி ஒவவொருவறும் 
நீதிசாஸ்திரியும் , யுத்தவீரனும் , யாயாதிபதியும் அவன் 
என்பதை மாதி வத்சச்செளருங்கள் . காலம் 
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நடத 


ககாககு அடிப்பட்ட செலவம் கொழிக்கும் திருநகரும் , 
அவவாதனஸவாதியின கையைப்பார்ததுப் பிழைக்கும் 
ஆகன்ஸநகரத்துப பெரிய அதிகாரியும் அவனது கையைப் 
பராதகே பிழைபுபா . மூவுவாணிபதசொழிலகளிலுள ள 
தாழந்தவேலைகளெல்லாம் அடிமைகளைக் கொண்டே 
தப்பட்டன . மிகவு மானமான நகரவாசிக்கும் பிழைப்ப 
தற்கு வழிபையும , கவலையற்று ஓயா திருப்பதற்கு வசதி 
யையும் , இனபமாயப் பொழுதுபோக்கச் சாதனங்களை 
யும் குடியாசு தந்தது . அவாகளிடமிருந்த நூல்கள் மிகச 
சிலவோவே ஆயினும் அவையாவும்மிகச்சிறந்தவை . யாவரும 
அவற்றை அழுத்தமாக ஊனறிப படிததனா . புஸ்தக 
சாலையிலுளள தூலகளை யெல்லாம 

புரட்டினால மட்டும் 
மனம தெளியாது சிறபபிறகு நிதரிசனமாகத்தக்க 
வகளைப பின முறை படித்து , அவற்றுட கூறப்பட்ட 
விஷயங்களைக் கருத்துடன சிந்திப்பதே மனத்தெளிவுக்கு 
ஏற்ற உபாயம் 


ஆதன்ஸவாசியின் கல்வியபிவருத்திக்குப் புஸதகா - 
ளின் உதவி சிறிது மிலலை ஆதனஸ மேம்பட்டு விளங்கிய 
நானில காம இருந்த்தாகக் கருவோம . அது செழிக 
தோங்கிய புகழபரப்பியநாளிலகோட்டைவாயிலில நுழை 
விதர்க எண்ணிக்சொளவோம தோ ரண்வாயிலிலஜனங்கள 
அதோ கூடியுள்ளராகள . அனைவரும் தாவ்ததுடன் பிட்! 
யஸ் ( Phidias ) எனற சிறபாசாரி அமைக்கும பிமபசி : 
எங்கள் அவர்கள் உமறுநோக்குகின றனா , மறற , 
தியை நோக்கிச் செல்வோம் . அதோ அங்கு ஒருவர் 
படங்களிலிருந்து செய்யுட்களை உருக்கமாக ஒப்புக் 

பன் . அவனைச் சுற்றிலும் புருஷரும் , பெண்டிரும் , 


அகபந்தம் 
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ள 


சிறார் சுளும மொய்த்துக்கொண்டிருக்கின்றனா, சு . 
கண்களினின்று நீர் தாரைதாரையகமய பெருகுகின் 

அவனைவரும இமைகொட்டாமல் , அசைவற்று , 
உயிாததலுமினறி நிறகின றனா அக்கிலஸ் ( Achilles )) 
என்ற வீரரின் காலில பரையாம் ( Priam ) என்பான வீடி 
நது பணிந்து , தன மக்கள் பலரையும் மாயத்த அவா 
கொடிய பயங்கரமான கரங்களை முததமிட்ட கதையை 
அவன உரைக்கின்றனன 


கோசு 


பனப 


தாஎல்லாம் 


இனிப் பொசிமன்றகதில நுழைவோம . அதோ 
அநேகவாலிபாகள் தமகணகள ஒளிவீச , ஆவலுடன் எதிர் 

யவண்ணமாய ஒருவாமேலொருவா சாய்ந்து நீந் 
கினறனா ஸாகரடீஸுுக்கும் அநநாட்டில் நிரீசவரவாதி 

பேர்படைக்க ஒருவனுக்கும் தாக்கம் நட 
நது அவன கருதியவை முற்றிலு மபலமற்றவையொ அவ 
னே ஒப்புக்கொள்ளுமாறு ஸாக்ரடீஸ் செய்துவிட்டார் . 
சரி , இதே 

தடைப்பட்டு விட்டன . " நகரத்துச் 
சீரியோாவருகிறா கள , வழியிலகுங்கள் " எனக் கட்டியர் 
விளிக்கின்றன 

ஜனசபை நடக்கப்போது 

நாறபுறகளிலிருந்தும் திரண்டுளரு 
கினறனா 

" யார் பேச விருப்பமா ? என அறிக்கை 
பிறந்துள்ளது , அதோ ஆரவாரம் கிளமபுகிறது . யாவரும் 
கதாள ஞசெயகினறனா பெரிக்ளிஸ் ( Pericles ) 
என்ற மகான பேசுவதற்காக மேடைமேல ஏறுகின்றார் . 
சரி , இதைவிட்டுச் செலவோம . அதோ லொயாக்ளில் 
எனபாரறாடகம் அலசில ஈடிபசப்படுறே . அதே 
மற்றோரிடத்தில் பாட்டுக்கச்சேரி நடக்கிறது இன்பிடி 
மாக , கோத்தியாயும ஒ Wாயும் கலவிபயிற்று . ச 


காராகள 


நது 


ஜனகள் 
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ரி 


ததிரம் 


1 . 


வயிரு 


க்க 


லாம் 


லாம் 


கரணபான 


தது 


கலாசாலை தற்காலத்தில்எங்குமில்லையெனலாம " ( ஆதன்ஸ 
நகரத்து நாவல்லோர் ) 
ஆதன ஸவாசியிடம் 

புஸ்தகஙகள சிலவே 
அவன 

படிக்கச் செல்லும் பெரிய புஸ்தகசாலையி 
லுள்ள நூலகளின தாகை போலடகோாட ( Bolt court ) 
டில வசிக்கும் ஜானஸன ( Johuson ) எனபாரது அலமாரி 
லுளள 

புஸ்தகங்களின் தொகையினும் சிறியதாயிருக்க 

யினும் , ஆதன ஸவாசி தின நதோறும நாடகாலை 
யில் லாக ரடீஸுடன சமபாஷிப்பான , மாதம நாலைந்து 
முறை பெரிகளிஸ் பேசுவதைக் கேடபான . ஸோபாக 
ளிஸ், அரிஸ்டோபானஸ இயற்றிய நாடகங்களை நடிக்கக 

பிடியஸ் செதுக்கிய சிற்பங்களையும் , ஸக 
ஸிஸ் (Zeuxis) வரைந்த சித்திரங்களையும் கண்டுகளி 
உலாவித திரிவான அககில் ஸபாடலகள் அவனுக்குக 
கண்டபாடமாகத் தெரியும் தெருவின ஒருமூலையில் அக்கி 
லஸ் கேடகத்தைப்பற்றியும் , ஆாசஸ ( Arjus ) 
பறறியும ஒபபிபபதை அவன செவியேறபான அவன 
நீதிசாஸதிரி , பிறாசெமபந்தங்கள் , அரசிறை , போா முத 
லிய விஷயங்களில் அவன கைவந்தவன 

அவன போர் 
வீரன , மிகவும் 

தமாயப் பயின்று அடம் 
நயாயாதிபதி , தினந்தோறும இருதிறத்தாரது கட்சிவா 
தங்களைச் சீர் தூக்கித் தெளிவுபெற்றவன . விததையெனப 
படுவன இவைகளே 

ந 

தள்ளியோ 
டினும் , நகரவாசிகளிடம் புத்தி தீவிரமும் , 
இரசஞானததிற சுவையும் , சொலவன மையும் , வாக்குச் 
சாராயமும , நாகரிகநயமும் 

( ஜானஸனைப் 
பற்றிய வியாசம் 


சாவைப 


யவன 


அவன 


மனமாசகன 


ஐரபபடையா 


ம விளை ததன 


பிழையும் , திருத்தமும் . 
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133 - ஆம பககம 8 - ஆம வரிபில் ஒளிககா மல என 
பல் அடுதது 134 - ஆம 

பக்கம் 9 - ஆம வரிமுதல் ( 1 - வது 
அந்ததம ) முடிவு வரைபிலுள்ள தைச சோகதுபபடிகக 
( பிடிகளை முனனததிருததிககொணடு பிறகு படிக்க ) 


